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PLIEGO DE CONDICIONES 
 

1. CAPÍTULO I: DEFINICIÓN Y ALCANCE DEL PLIEGO 

 

1.1. OBJETO DEL PLIEGO 

 

El presente documento se refiere a la forma de realizar los trabajos y a las 

condiciones que han de reunir las unidades de obra y los materiales precisos para la 

ejecución de las obras e instalaciones, así como todas las premisas que deben de cumplir 

las instalaciones, la maquinaria, necesarias para llevarlo a cabo. 

 

El pliego incluirá las prescripciones técnicas que han de regir en la ejecución de 

las obras de nuestro proyecto, así como las condiciones facultativas, económicas y 

legales. Serán objeto de estudio todas las obras incluidas en el presupuesto, abarcando 

todos los oficios y materiales que se emplearán en ella. 

 

Las obras están definidas por los cuatro documentos del proyecto, siendo los 

planos y el pliego de carácter contractual y vinculante, y la memoria y el presupuesto de 

carácter informativo. 

 

 

1.2. COMPATIBILIDAD Y PRELACIÓN ENTRE LOS DOCUMENTOS DEL 
PROYECTO 

 

Cuando por error u omisión en la redacción de este proyecto, se produzcan 

contradicciones en la definición de algún elemento entre los documentos que lo 

mencionan, se le dará prioridad al Pliego de Condiciones, de tal manera que si existe 

discordancia ente lo especificado entre los Planos y el Pliego, se ejecutará la partida 

correspondiente a lo conforme en éste último. También en el caso de que algún 

elemento esté definido en el Pliego de condiciones y no aparezca en los planos o 

viceversa, se ejecutará como apareciere en cualquiera de los dos documentos. 
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Será la Dirección Técnica la que imponga su opinión sobre la del contratista en 

un caso de divergencia de opiniones sobre datos, cuestiones u otras circunstancias de 

cualquier documento que integra el proyecto. 

 

1.3. DISPOSICIONES A TENER EN CUENTA 

 

El Adjudicatario deberá atenerse en la adjudicación de la obra a las condiciones 

especiales dadas en los documentos que a continuación se expresan, respecto a 

condiciones de los materiales y forma de ejecutar los trabajos y ensayos a que deben ser 

sometidos: 

 

1. Estructuras de hormigón, fábricas, solados…: 

- Norma AE-88  “Acciones en la Edificación”. 

- Normas Tecnológicas de la Edificación (NTE). 

- Instrucción EHE: “Instrucción de Hormigón Estructural”. 

- Norma sísmica NCSE-94. 

 

2. Abastecimiento de aguas y vertido: 

- Normas Tecnológicas de la Edificación (NTE). 

- Normas Básicas para las Instalaciones Interiores de Suministro de Agua del Mº de 

Industria (N.I.A.). 

 

3. Instalaciones eléctricas: 

 

- Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión e Instrucciones Técnicas 

Complementarias. 

 

- Normas Técnicas de Construcción y Montaje de las Instalaciones Eléctricas de 

Distribución de Sevillana de Electricidad. 

 

4. Estructuras de Acero: 

- Norma AE-88  “Acciones en la Edificación”. 

- Norma NBE EA-95. “Estructuras de Acero en Edificación”. 

- Normas Tecnológicas de la Edificación. 
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5. Aparatos a presión: 

 

- Reglamento de Aparatos a Presión (R.A.P.). R.D. 1244/79 del Mº de Industria y 

Energía. 

 

6. Protección contra incendios: 

 

- NBE CPI-96. “ Condiciones de Protección Contra Incendios en los Edificios” del 

M.O.P.T. 

 

- PCI- El “Protección Contra Incendios en los Establecimientos Industriales”. 

 

- Normas Tecnológicas de la Edificación. 

 

7. Medio ambiente: 

 

- Ley de 31/1995, de 8 de Noviembre de prevención de riesgos laborales. 

 

- Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

 

- Ley 7/1994 de 18 de Mayo de Protección Ambiental de la Comunidad 

Autonómica de Andalucía. 

 

8. Seguridad y Salud: 

 

- Ley de 31/1995, de 8 de Noviembre de prevención de riesgos laborales. 

 

- Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

 

9. Otros: 

- Reglamento general de contratación, según decreto 3410/75 del 25 de noviembre. 

- Normas del Excmo. Ayuntamiento. 
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2. CAPÍTULO II: CONDICIONES GENERALES 

 

Se regula en este capítulo el desarrollo general de las obras desde los puntos de 

vista facultativo (relación entre el contratista y la dirección técnica), económico y legal. 

 

2.1. CONDICIONES GENERALES FACULTATIVAS 
 

2.1.1. OBLIGACIONES Y DERECHOS DEL CONTRATISTA 

 

1. Obligaciones y derechos del contratista: 

 

El Director de Obra podrá exigir al Contratista la necesidad de someter a control 

todos los materiales que se han de colocar en las obras, sin que este control previo sea 

una recepción definitiva de los materiales. Igualmente tiene el derecho a exigir cuantos 

catálogos certificados, muestras y ensayos que estime oportunos para asegurarse de la 

calidad de los materiales. 

 

Una vez adjudicados la obra definitiva y antes de su instalación, el Contratista 

presentará al técnico encargado, los catálogos, muestra, etc.   Que se relacionen en este 

pliego, según los distintos materiales. No se podrán emplear materiales sin que 

previamente hayan sido aceptados por la Dirección de Obra.   Si el fabricante no reúne 

la suficiente garantía a juicio del Director de Obra, antes de instalarse comprobara sus 

características en un laboratorio oficial, en el que se realizara las pruebas necesarias. 

 

El control previo no constituye su recepción definitiva pudiéndose ser 

rechazados por la Dirección de la Obra aun después de colocados si no cumplen con las 

condiciones exigibles en el presente Pliego de Condiciones debiéndose ser 

reemplazados por otros que cumplen con las calidades exigibles y a cargo de la 

Contrata. 

 

2. Remisión de solicitud de ofertas: 

 

Por la Dirección facultativa se solicitarán ofertas a las Empresas especializadas 

del sector, para la realización de las instalaciones especificadas en el presente proyecto, 
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para lo cual se pondrá a disposición de los ofertantes un ejemplar del citado proyecto o 

un extracto con los datos suficientes. En caso de que el ofertante lo estime de interés 

deberá presentar además de la mencionada, la o las soluciones que recomiende para 

resolver la instalación. El plazo máximo fijado para la recepción de las ofertas será de 

un mes. 

 

3. Presencia del contratista en la obra 

 

El Contratista, por sí o por medio de sus facultativos representantes o encargados 

estará en la obra durante la jornada legal de trabajo y acompañará a la Dirección 

Facultativa en las visitas que haga a la obra. Asimismo, y por sí o por medio de sus 

representantes asistirá a las reuniones de obra que se convoquen, no pudiendo justificar 

por motivo de ausencia ninguna reclamación a las órdenes cruzadas por la Dirección 

Facultativa en el transcurso de las reuniones. 

 

4. Oficina en la obra 

 

El Contratista habilitará en la obra una Oficina en la que existirá una mesa o 

tablero adecuado, en el que puedan extenderse y consultarse los planos. En dicha oficina 

tendrá siempre el Contratista una copia autorizada de todos los documentos del 

Proyecto que le hayan sido facilitados por la Dirección Facultativa y el "Libro de 

Ordenes" a que se refiere el artículo siguiente. 

 

5. Residencia del contratista 

 

Desde que se dé comienzo a las obras hasta su recepción definitiva, el 

Contratista o un representante suyo autorizado deberá residir en un punto próximo al de 

ejecución de los trabajos y no podrá ausentarse de él sin previo conocimiento de la 

Dirección facultativa y notificándole expresamente la persona que, durante su ausencia, 

le ha de representar en todas sus funciones. Cuando se falte a lo anteriormente prescrito, 

se considerarán validas las notificaciones que se efectúen al individuo más caracterizado 

o de mayor categoría técnica de los empleados u operarios de cualquier ramo que, como 

dependientes de la Contrata, intervengan en las obras y, en ausencia de ellos, las 
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depositadas en la residencia, designada como oficial, de la Contrata en los documentos 

del proyecto, aún en ausencia o negativa por parte de los dependientes de la Contrata. 

 

 

2.1.2. TRABAJOS, MATERIALES Y MEDIOS AUXILIARES 

 

1. Libro de ordenes 

 

El Contratista tendrá siempre en la oficina de la obra y a su disposición de la 

Dirección Facultativa un libro de órdenes con sus hojas foliadas por duplicado y visado 

por el colegio profesional correspondiente. En el libro se redactarán todas las órdenes 

que la Dirección Facultativa crea oportuno dar al Contratista para que adopte las 

medidas de todo género que puedan sufrir los obreros. 

 

Cada orden deberá ser firmada por la Dirección Facultativa y por el Contratista o 

por su representante en obra, la copia de cada orden quedará en poder de la Dirección 

Facultativa. 

 

El hecho de que en el libro no figuren redactadas las órdenes que ya 

preceptivamente tienen la obligación de cumplimentar el Contratista de acuerdo con lo 

establecido en las normas oficiales, no supone atenuante alguno para las 

responsabilidades que sean inherentes al Contratista, no podrá tener en cuenta ningún 

acontecimiento o documento que no haya quedado mencionado en su momento 

oportuno en el libro de órdenes. 

 

- Reclamaciones contra la dirección facultativa: 

 

Las reclamaciones que el Contratista quiera hacer contra las órdenes de la 

Dirección Facultativa sólo podrá presentarlas a través de la misma ante la Propiedad, si 

ellas son de orden económico y de acuerdo con condiciones estipuladas en los Pliegos 

de Condiciones correspondientes; contra disposiciones de orden técnico o facultativo de 

la Dirección Técnica, no se admitirá reclamación alguna, pudiendo el Contratista salvar 

sus responsabilidades, si lo estima oportuno, mediante exposición razonada dirigida a la 
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Dirección Facultativa el cuál podrá limitar su contestación al acuse de recibo, que en 

todo caso será obligatorio para este tipo de reclamaciones. 

 

- Despidos por insubordinaciones, incapacidad y mala fé: 

 

Por falta de respeto y obediencia a la Dirección Facultativa o al personal 

encargado de la vigilancia de las obras por manifiesta incapacidad, o por actos que 

comprometan o perturben la marcha de los trabajos, el contratista tendrá obligación de 

despedir a sus dependientes y operarios a requerimiento de la Dirección Facultativa. 

 

2. Replanteo, comienzo de los trabajos y plazo de ejecución 

 

- Orden de los trabajos: 

 

El Director de Obra fijará en el orden que hayan de seguirse en la realización de 

las distintas partes que componen este Proyecto, así como las normas a seguir en todo lo 

no regulado en el presente Proyecto. 

 

En general, la determinación del orden de los trabajos será facultad potestativa 

de la Contrata, salvo aquellos casos en que, por cualquier circunstancia de orden técnico 

o facultativo, estime conveniente su variación la Dirección. 

 

Estas órdenes deberán comunicarse precisamente por escrito a la Contrata y ésta 

estará obligada a su estricto cumplimiento, siendo directamente responsable de 

cualquier daño o perjuicio que pudiera sobrevenir por su incumplimiento. 

 

- Replanteo: 

 

Antes de dar comienzo a las obras, la Dirección Facultativa auxiliada del 

personal subalterno necesario y en presencia del Contratista o de su representante, 

procederá al replanteo general de la obra. Una vez finalizado el mismo, se levantará acta 

de comprobación del replanteo. 
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Los replanteos de detalle se llevarán a cabo de acuerdo con las instrucciones y 

órdenes de la Dirección Facultativa, quien realizará las comprobaciones necesarias en 

presencia del Contratista o de su representante. 

 

El Contratista se hará cargo de las estacas, señales y referencias que se dejen en 

el terreno como consecuencia del replanteo. 

 

El contratista está obligado a satisfacer los gastos de replanteo, tanto en general 

como parciales, y sucesivas comprobaciones. Asimismo, serán de cuenta del contratista 

los que originen el alquiler o adquisición de los terrenos para depósitos de maquinaria y 

materiales, los de protección de materiales y obra contra todo deterioro, daño e 

incendio, cumpliéndose los requisitos vigentes para almacenamiento de carburantes 

desde los puntos de vista de seguridad y accidentes, los de limpieza y evacuación de los 

desperdicios, basura, escombros, etc., los motivados por desagües y señalización y 

demás recursos. 

 

También serán de cuenta del Contratista los gastos totales de Dirección 

Facultativa y desplazamiento de personal y material para la inspección y vigilancia, 

recepción y liquidación. 

 

- Comienzo de las obras: 

 

El contratista deberá dar comienzo a las obras en el plazo marcado en el 

Contrato de adjudicación de la obra desarrollándose en las formas necesarias para que 

dentro de los periodos parciales en aquel reseñados, queden ejecutadas las obras 

correspondientes y que, en consecuencia la ejecución total se lleve a cabo dentro del 

plazo exigido por el Contrato. 

 

Obligatoriamente y por escrito, deberá el Contratista dar cuenta a la Dirección 

Facultativa del comienzo de los trabajos, antes de transcurrir veinticuatro horas de su 

iniciación.    

 

- Plazo de ejecución: 
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Los plazos de ejecución total y parciales, indicados en el contrato, se empezarán 

a contar a partir de la fecha de replanteo, que no exceda de 7 días a partir de la fecha de 

la contrata, y deberán quedar terminadas en el plazo improrrogable de 12 meses, 

contados a partir de la fecha del acta de replanteo. 

 

El Contratista estará obligado a cumplir con los plazos que se señalen en el 

contrato para la ejecución de las obras y que serán improrrogables.   No obstante 

además de lo anteriormente indicado, los plazos podrán ser objeto de modificaciones 

cuando así resulte por cambios determinados por el Director de Obra debidos a 

exigencias de la realización de las obras y siempre que tales cambios influyan realmente 

en los plazos señalados en el Contrato. 

 

Si por cualquier causa ajena por completo al Contratista, no fuera posible 

empezar los trabajos en la fecha prevista o tuvieran que ser suspendidos una vez 

empezados, se concederá por el Director Obra la prórroga estrictamente necesaria. 

 

- Condiciones generales de ejecución de los trabajos: 

 

Todos los trabajos se ejecutarán con estricta sujeción al Proyecto que haya 

servido de base a la Contrata a las modificaciones del mismo que, previamente hayan 

sido aprobadas y a las órdenes e instrucciones que bajo su responsabilidad y por escrito 

entregue la Dirección Facultativa al Contratista siempre que éstas encajen dentro de la 

cifra a que 

 

3. Trabajos defectuosos y modificaciones por causa de fuerza mayor 

 

- Trabajos defectuosos: 

 

El Contratista debe emplear los materiales que cumplan con las condiciones 

exigidas en las condiciones generales de índole técnico del Pliego de Condiciones en la 

edificación y realizará todos y cada uno de los trabajos contratados de acuerdo con lo 

especificado también en dicho documento. 
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Por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva de la obra, el Contratista 

es el único responsable de la ejecución de los trabajos que ha contratado y de las faltas y 

defectos que en estos puedan existir, por su mala ejecución o por la deficiente calidad de 

los materiales empleados o aparatos colocados, sin que pueda servirle la excusa ni le 

otorgue derecho alguno, la circunstancia de que la Dirección Facultativa o sus 

subalternos no le hayan llamado la atención sobre el particular, ni tampoco el hecho de 

que hayan sido valorados en las certificaciones parciales de la obra que siempre se 

supone que se extienden y abonan a buena cuenta. 

 

Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando la Dirección 

Facultativa o su representante en la obra advierta vicios o defectos en los trabajos 

ejecutados, o que los materiales empleados, o los aparatos colocados no reúnan las 

condiciones preceptuadas, ya sea en el curso de la ejecución de los trabajos, o 

finalizados estos y antes de verificarse la recepción definitiva de la obra, podrá disponer 

que las partes defectuosas sean demolidas y reconstruidas de acuerdo con lo contratado 

y todo ello a expensas de la Contrata. 

 

- Aclaraciones y modificaciones de los documentos del Proyecto: 

 

Cuando se trata de aclarar, interpretar o modificar preceptos de los Pliegos de 

Condiciones, las órdenes e instrucciones de los planos, las órdenes e instrucciones 

correspondientes se comunicarán por escrito al Contratista, estando éste obligado a su 

vez a devolver, ya los originales, ya las copias, suscribiendo con su firma al enterado, 

que figura así mismo en todas las órdenes, avisos o instrucciones que reciba tanto de la 

Propiedad como de la Dirección Técnica. 

 

Cualquier reclamación que en contra de las disposiciones tomadas por estos crea 

oportuno no hacer el Contratista, habrá de dirigirla, dentro del plazo de 15 días a la 

Dirección Facultativa, la cual dará al Contratista el correspondiente recibo si éste lo 

solicitase. 

 

- Ampliación del Proyecto por causas imprevistas de fuerza mayor: 
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Si por causa de fuerza mayor o independencia de la voluntad del Contratista y 

siempre que esta causa sea distinta de las que se especifiquen como la rescisión en el 

capítulo de condiciones generales de índole legal, aquel no pudiese comenzar las obras, 

o tuviese que suspenderlas, o no le fuera posible terminarlas en los plazos prefijados se 

le otorgará una prórroga proporcionada para el cumplimiento de la Contrata, previo 

informe de la Dirección Facultativa. 

 

Para ello, el Contratista expondrá por escrito dirigido a la Dirección Facultativa, 

la causa que impide la ejecución o la marcha de los trabajos y el retraso de que por ello 

se originaría en los plazos acordados razonando la prórroga que por dicha causa se 

solicita. 

 

4. Obras y vicios ocultos 

 

- Obras ocultas: 

 

De todos los trabajos donde haya unidades de obra que tienen que quedar ocultos 

a la terminación del edificio, se levantarán los planos precisos e indispensables para que 

queden perfectamente definidos; estos documentos se extenderán por triplicado, 

entregando uno al Propietario, otro a la Dirección Facultativa y el tercero al Contratista, 

firmados todos ellos por estos dos últimos. 

 

Dichos planos, que deberán ir acotados, se considerarán documentos 

indispensables e irrecusables para efectuar las mediciones. 

 

- Vicios ocultos: 

 

Si la Dirección Facultativa tuviese fundadas razones para creer la existencia de 

vicios ocultos de construcciones en las obras ejecutadas, ordenará efectuar en cualquier 

tiempo y antes de la recepción definitiva, las demoliciones que crea necesarias para 

reconocer los trabajos que supone defectuosos.   Los gastos de demoliciones y 

reconstrucción que se ocasiona serán de cuenta del Contratista, siempre que los vicios 

existan realmente y en caso contrario correrán a cargo del Propietario. 
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5. Medios e instalaciones auxiliares 

 

- Características de los materiales, de los aparatos y su procedencia: 

 

El Contratista tiene libertad de proveerse de los materiales y aparatos de todas 

las clases en los puntos que le parezcan convenientes, siempre que reúnan las 

condiciones exigidas en el Contrato, que están perfectamente preparados para el objeto 

a que se apliquen y sea, a lo preceptuado en el Pliego de Condiciones y a las 

condiciones y a las instrucciones de la Dirección Facultativa. 

 

- Empleo de los materiales y aparatos: 

 

No se procederá al empleo y colocación de los materiales y aparatos que no 

fuesen de la calidad requerida, sin que antes sean examinados y aceptados por la 

Dirección Facultativa, en los términos que prescriben los Pliegos, depositando al efecto 

el Contratista las muestras y modelos necesarios previamente contrastados, para 

efectuar en ellos las comprobaciones, ensayos o pruebas preceptuadas en el Pliego de 

Condiciones vigente en la obra. Los gastos que ocasionen los ensayos, análisis, pruebas, 

etc. antes indicadas serán a cargo del Contratista. 

 

- Materiales no utilizables: 

 

El Contratista, a su costa transportará y colocará agrupándolos ordenadamente 

en el sitio de la obra en el que por no causar perjuicios a la marcha de los trabajos se le 

designe, los materiales procedentes de las excavaciones, derribos, etc. que no serán 

utilizables en la obra.   Se retirarán de ésta o se llevarán al vertedero cuando así 

estuviese establecido en el Pliego de Condiciones Particulares vigente en la obra. 

Si no se hubiese preceptuado nada sobre el particular se retirarán de ella cuando así lo 

ordene la Dirección Facultativa, pero acordando previamente con el Contratista la justa 

tasación de dichos materiales y los gastos de sus transportes. 

 

 

 

 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  13 

- Materiales y aparatos defectuosos: 

 

Cuando los materiales no fuesen de la calidad requerida o no estuviesen 

preparados, la Dirección Facultativa dará orden al Contratista para que los reemplace 

por otros que se ajusten a las condiciones requeridas por los pliegos de condiciones, o a 

falta de estas a las órdenes de la Dirección Facultativa.   La Dirección Facultativa podrá 

permitir el empleo de aquellos materiales defectuosos que mejor le parezcan o aceptar el 

empleo de otros de calidad superior a la indicada en los pliegos; si no le fuese posible al 

Contratista suministrarlos en el modo requerido por ellos, se descontará en el primer 

caso la diferencia de precio del material requerido al defectuoso empleado y no teniendo 

derecho el Contratista a indemnización alguna en el segundo. 

 

- Medios auxiliares: 

 

Serán de cuenta y riesgo del Contratista los andamiajes, máquinas y demás 

medios auxiliares que para la debida marcha y ejecución de los trabajos se necesitan al 

Propietario responsabilidad alguna por cualquier avería o accidente personal que pueda 

ocurrir en las obras por insuficiencia de dichos medios auxiliares.   Todos estos, siempre 

que no se haya estipulado lo Contrario en las condiciones particulares de la obra 

quedarán a beneficio del Contratista, sin que este pueda fundar reclamación alguna en la 

insuficiencia de dichos medios, cuando estos estén detallados en el presupuesto y 

consignados por partida alzada o incluidos en los precios de las unidades de obra. 

 

En caso de rescisión por incumplimiento del Contrato por parte del Contratista, 

los medios auxiliares del Constructor podrán ser utilizados libre y gratuitamente por la 

Administración, para la terminación de las obras. 

 

En cualquier caso, todos estos medios auxiliares quedarán en propiedad del 

Contratista una vez terminadas las obras, pero ningún derecho tendrá a reclamación 

alguna por parte de los desperfectos a que su uso haya dado lugar. 
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2.1.3. RECEPCIÓN PROVISIONAL, PLAZO DE GARANTÍA Y RECEPCIÓN 
DEFINITIVA 

 

1. Recepción provisional 

 

Terminado el plazo de ejecución de las obras y puesta en servicio, se procederá a 

la recepción provisional de las mismas estando presente la comisión que designe el 

Contratista y el Director de Obra.   Se realizarán todas las pruebas que el Director de 

Obra estime oportunas para el cumplimiento de todo lo especificado en este pliego y 

buena ejecución y calidad de las mismas, siendo inapelable el fallo que dicho Director, a 

la vista del resultado de las mismas, de donde sobre la validez o invalidez de las obras 

ejecutadas. 

 

Si las obras se encuentran en buen estado y han sido ejecutadas con arreglo a las 

condiciones establecidas, se darán por recibidas provisionalmente comenzando a correr 

en dicha fecha el plazo de garantía señalado en el presente pliego y procediéndose en el 

plazo más breve posible a su medición general y definitiva, con asistencia del 

Contratista o su representante. 

 

Cuando las obras no se encuentren en estado de ser recibidas, se hará constar en 

el acta especificando las premisas que el Director de Obra debe señalar al Contratista 

para remediar los defectos observados, fijando un plazo para ello. 

 

2. Conservación de los trabajos recibidos provisionalmente 

 

Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación de la obra 

durante el plazo de garantía, en el caso de que el edificio no haya sido ocupado por el 

propietario, procederá a disponer todo lo que se precise para que se atienda a la 

guardería, limpieza y todo lo que fuese menester para su buena conservación, 

abonándose todo ello por cuenta de la Contrata. 

 

Al abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación de las obras, 

como en el caso de rescisión de contrato, está obligado a dejarlo desocupado y limpio en 

el plazo que la Dirección Facultativa fije. 
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Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que la 

conservación del mismo corra a cargo del Contratista, no deberá haber en él mas 

herramientas, útiles, materiales, muebles, etc., que los indispensables para su guardería 

y limpieza y para los trabajos que fuere preciso realizar. 

 

En todo caso, ocupado o no el edificio, está obligado el Contratista a revisar y 

repasar la obra durante el plazo expresado, procediendo en la forma prevista en el 

presente Pliego de Condiciones Económicas. 

 

El Contratista se obliga a destinar a su costa a un vigilante de las obras que 

prestará su servicio de acuerdo con las órdenes recibidas de la Dirección Facultativa. 

 

3. Plazo de garantía 

 

El plazo de garantía será de un año a contar desde la fecha de su recepción 

provisional.   Durante el periodo de garantía todas las reparaciones derivadas de mala 

construcción imputables al contratista serán abonadas por este. 

 

Si el Director de Obra tuviera fundadas razones para creer en la existencia de 

vicios de construcción en las obras ejecutadas, ordenará efectuar antes de la recepción 

definitiva las demoliciones que crea necesarias para reconocer los trabajos.   Los gastos 

derivados en dichas demoliciones correrán a cargo del Contratista, siempre que existan 

tales vicios, en caso contrario correrán a cargo de la Propiedad. 

 

4. Recepción definitiva 

 

Pasado el plazo de garantía, si las obras se encuentran en perfecto estado de uso 

y conservación, de acuerdo al presente pliego, se darán por recibidas definitivamente. 

Una vez recibidas definitivamente las obras se procederá de inmediato a su liquidación 

y resolución de la fianza de la que se detraerán las sanciones o cargas que procedan 

conforme a lo estipulado en el presente pliego. 
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En caso de que las obras no se encuentren en estado para la recepción definitiva, 

se procederá de igual forma que para la recepción provisional sin que el Contratista 

tenga derecho a percibir cantidad alguna en concepto de ampliación del plazo de 

garantía. 

 

2.1.4. FACULTADES DE LA DIRECCIÓN TÉCNICA 

 

1. Dirección Facultativa 

 

La Dirección Facultativa de las obras e instalaciones recaerá en el Ingeniero que 

suscribe, salvo posterior acuerdo con la Propiedad. 

 

2. Facultades de la Dirección Facultativa 

 

Además de las facultades particulares que corresponden a la Dirección 

Facultativa, expresadas en los artículos siguientes, es misión específica suya la 

dirección y vigilancia de los trabajos que se realicen, con autoridad técnica legal, 

completa e indiscutible sobre las personas y cosas situadas en obra y con relación con 

los trabajos que para la ejecución del contrato se lleven a cabo pudiendo incluso con 

causa justificada, recusar en nombre de la propiedad al Contratista, si considera que al 

adoptar esta solución es útil y necesaria para la debida marcha de la obra. 

 

Con este fin el Contratista se obliga a designar sus representantes de obra, los 

cuales atenderán en todas las observaciones e indicaciones de la Dirección Facultativa 

asimismo, el Contratista se obliga a facilitar a la Dirección Facultativa la inspección y 

vigilancia de todos los trabajos y a proporcionar la información necesaria sobre el 

incumplimiento de las condiciones de la contrata y el ritmo de realización de los 

trabajos, tal como está previsto en el plan de obra. 

 

A todos estos efectos el Adjudicatario estará obligado a tener en la obra durante 

la ejecución de los trabajos el personal técnico, los capataces y encargados necesarios 

que a juicio de la Dirección Facultativa sean necesarios para la debida conducción y 

vigilancia de las obras e instalaciones. 
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3. Responsabilidades de la Dirección Facultativa en el retraso de la obra 

 

El Contratista no podrá excusarse de no haber cumplimentado los plazos de obra 

estipulados, alegando como causa la carencia de planos y órdenes de la Dirección 

Facultativa, a excepción del caso en que la Contrata, en uso de las facultades que en este 

articulo se le conceda los haya solicitado por escrito a la Dirección Facultativa y éste no 

los haya entregado.   En este único caso, el Contratista quedará facultado para recurrir 

entre los amigables componedores previamente designados, los cuales decidirán sobre 

la procedencia o no del requerimiento; en caso afirmativo, la Dirección Facultativa será 

la responsable del retraso sufrido, pero únicamente en las unidades de obra afectadas 

por el requerimiento del Contratista y las subsiguientes que con ellas estuviesen 

relacionadas. 

 

4. Cambio del Director de Obra 

 

Desde que se dé inicio a las obras, hasta su recepción provisional, el Contratista 

designará un jefe de obra como representante suyo autorizado, que cuidará que los 

trabajos sean llevados con diligencia y competencia.   Este jefe estará expresamente 

autorizado por el Contratista para percibir notificaciones de las órdenes de servicios y 

de las instrucciones escritas o verbales emitidas por la Dirección Facultativa y para 

asegurar que dichas órdenes se ejecuten.   Así mismo estará expresamente autorizados 

para firmar y aceptar las mediciones realizadas por la Dirección Facultativa. 

 

Cualquier cambio que el Contratista desee efectuar respecto a su representante y 

personal cualificado y en especial del jefe de obra deberá comunicarlo a la Dirección 

Facultativa, no pudiendo producir el relevo hasta la aceptación de la Dirección 

Facultativa de las personas designadas. 

 

Cuando se falte a lo anteriormente prescrito, se considerarán válidas las 

notificaciones que se efectúen al individuo más caracterizado o de mayor categoría 

técnica de los empleados y empresarios de las obras, y en ausencia de todos ellos, las 

depositadas en la residencia designada como oficial del Contratista en el contrato de 

adjudicación, aún en ausencia o negativa del recibo por parte de los dependientes de la 

Contrata. 
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2.2. CONDICIONES GENERALES ECONÓMICAS 

 

2.2.1. GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO 

 

1. Fianza 

 

Si la obra se adjudica por subasta, el depósito para tomar parte de ella se 

especificará en el anuncio de la misma y su cuantía será de un 3% como mínimo del 

total del presupuesto de la contrata. 

 

La persona o entidad a quien se haya adjudicado la ejecución de la obra, deberá 

depositar en el punto y plazo marcados en el anuncio de la subasta la fianza definitiva 

de estas y en su defecto, su importe será del 10% de la cantidad por la que se otorgue la 

adjudicación de la obra. 

 

La fianza que se exigirá al Contratista se convendrá entre el Ingeniero y el 

Contratista, entre una de las siguientes: 

 

- Deposito de valores públicos del Estado por un importe del 10% del presupuesto 

de la obra contratada. 

 

- Depósito en metálico de la misma cuantía indicada en el anterior apartado. 

 

- Depósito previo en metálico de la misma cuantía del 10% del presupuesto 

mediante deducción del 5% efectuadas del importe de cada certificación abonada al 

Contratista. 

 

- Descuento del 10% efectuado sobre el importe de cada certificación abonada al 

Contratista. 
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2. Ejecución de trabajos con cargo a la fianza 

 

Si el Contratista se negara a hacer por su cuenta los trabajos precisos para 

ultimar la obra en las condiciones contratadas, el Ingeniero en nombre y representación 

del Propietario, los ordenará a ejecutar a un tercero, o directamente por Administración 

abonando su importe con la fianza depositada, sin perjuicio de las acciones legales a que 

tenga derecho el Propietario en el caso de que el importe de la fianza no baste para 

abonar el importe de los gastos efectuados en las unidades de obra que no fueran de 

recibo. 

 

3. Devolución de la fianza 

 

La fianza será devuelta al Contratista en el plazo que no exceda de 8 días, una 

vez firmada el acta de recepción definitiva de la obra, siempre que el Contratista haya 

acreditado, por medio de la certificación del Alcalde al Distrito Municipal en cuyo 

término se halle emplazada la obra contratada, y no haya reclamación alguna contra 

aquel por los daños y perjuicios que sean de su cuenta o por deudas de jornales o 

materiales, ni por indemnizaciones derivadas de accidentes ocurridos en el trabajo. 

 

4. Garantías 

 

El Ingeniero Director podrá exigir al Contratista la presentación de referencias 

bancarias o de otras entidades o personas, al objeto de cerciorarse de si éste reúne todas 

las condiciones requeridas para el exacto cumplimiento del contrato; dichas referencias, 

si le son pedidas, las presentará el Contratista antes de la firma del Contrato. 

 

5. Penalizaciones 

 

El importe de la indemnización que debe abonar el Contratista, por causa de 

retraso no justificada en el plazo de terminación de las obras contratadas, se fijará entre 

cualquiera de los siguientes: 

 

- Una cantidad fija durante el tiempo del retraso. 
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- El importe de la suma de perjuicios materiales causados por la imposibilidad de 

ocupación del inmueble, previamente fijados. 

 

- El abono de un tanto por ciento anual sobre el importe del capital desembolsado a 

la terminación del plazo fijado y durante el tiempo que dure el retraso. 

 

La cuantía y el procedimiento a seguir para fijar el importe de la indemnización, 

entre los anteriores especificados, se obtendrán expresamente entre ambas partes 

contratantes, antes de la firma del Contrato; a falta de este previo convenio, la cuantía 

de la indemnización se entiende que será el abono por el Contratista al Propietario de un 

interés del 4,5% anual, sobre las sumas totales de las cantidades desembolsadas por el 

Propietario, debidamente justificadas y durante el plazo de retraso de la entrega de las 

obras, en las condiciones contratadas. 

 

2.2.2. REVISIÓN DE PRECIOS 

 

1. Precios contradictorios 

 

Si ocurriese algún caso por virtud del cual fuese necesario fijar un nuevo precio, 

se procederá a estudiarlo y convenirlo contradictoriamente de la siguiente forma: 

 

El Contratista formulará por escrito, bajo su firma, el precio que, a su juicio, 

debe aplicarse a la nueva unidad. 

 

La Dirección técnica estudiará el que, según su criterio, debe utilizarse. 

 

Si ambos son coincidentes se formulará por la Dirección técnica el acta de 

avenencia, igual que si cualquier pequeña diferencia o error fuesen salvados por simple 

exposición y convicción de una de las partes, quedando así formalizado el precio 

contradictorio. 

 

Si no fuera posible conciliar por simple discusión los resultados, la Dirección 

Facultativa propondrá a la Propiedad que adopte la resolución que estime conveniente, 

que podrá ser aprobatoria del precio exigido por el Contratista o, en otro caso, la 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  21 

segregación de la obra o instalación nueva, para ser ejecutada por administración o por 

otro adjudicatario distinto. 

 

La fijación del precio contradictorio habrá de preceder necesariamente al 

comienzo de la nueva unidad, puesto que, si por cualquier motivo ya se hubiese 

comenzado, el Contratista estará obligado a aceptar el que buenamente quiera fijarle la 

Dirección Facultativa y a concluir a satisfacción de éste. 

 

De los precios así acordados se levantarán actas que firmarán por triplicado el 

Director de Obra, el Propietario y el Contratista o los representantes autorizados a estos 

efectos por estos últimos. 

 

2. Revisión de precios 

 

Si los vigentes precios de jornales, cargas sociales y materiales, en el momento 

de firmar el Contrato, experimentan una variación oficial en más o menos de 5%, podrá 

hacerse una revisión de precios a petición de cualquiera de las partes, que se aplicará a 

la obra que falte por ejecutar.   En caso de urgencia podrá autorizarse la adquisición de 

materiales a precios superiores, siendo el abono de la diferencia con los contratos. 

 

Contratándose las obras a riesgo y ventura, es natural por ello que en principio 

no se debe admitir la revisión de los precios contratados.   No obstante y dada la 

variabilidad continua de los precios de los jornales y sus cargas sociales, así como la de 

los materiales y transportes, que son características de determinadas épocas anormales 

se admite durante ellas la rescisión de los precios contratados, bien en alza o en baja y 

en armonía con las oscilaciones de los precios del mercado.   El Contratista puede 

solicitar la revisión en alza del Propietario en cuanto se produzca cualquier alteración de 

precio que repercuta aumentando los contratados.   Ambas partes convendrán el nuevo 

precio unitario antes de comenzar o de recontinuar la ejecución de la unidad de obra en 

que intervenga el elemento cuyo precio en el mercado y por causas justificadas haya 

subido, especificándose y acordándose también previamente la fecha a partir de la cual 

se tendrá en cuenta y cuando proceda, el acopio de materiales en la obra en el caso que 

estuviese abonado total o parcialmente por el Propietario. 
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Si el Propietario o el Ingeniero en su representación no estuviese conforme con 

los nuevos precios de materiales que el Contratista desea percibir como normales en el 

mercado, aquel tiene la facultad de proponer al Contratista, en cuyo caso se tendrá en 

cuenta para la revisión, los precios de los materiales adquiridos por el Contratista 

merced a la información del Propietario.  

 

Cuando entre los documentos aprobados por ambas partes figurase el relativo a 

los precios unitarios contratados descompuestos, se seguirá un procedimiento similar al 

preceptuado en los casos de revisión por alza de precios. 

 

3. Reclamaciones de aumentos de precios 

 

Si el Contratista, antes de la firma del contrato no hubiese hecho la reclamación 

y observación oportuna, no podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar 

aumento de los precios fijados en el cuadro correspondiente del presupuesto que se 

aprobase para la ejecución de las obras. 

 

Tampoco se le admitirá reclamación de ninguna especie fundada en indicaciones 

que, sobre las obras, se hagan en la Memoria, por no servir este documento de base a la 

Contrata.   Las equivocaciones materiales o errores aritméticos en las unidades de obra 

o en su importe, se corregirán en cualquier época que se observen, pero no se tendrán en 

cuenta  a los efectos de la rescisión del contrato, señalados en los documentos relativos 

a las Condiciones Generales o Particulares de índole Facultativa, sino en el caso de que 

la Dirección Facultativa o el Contratista los hubieran hecho notar dentro del plazo de 

cuatro meses contados desde la fecha de la adjudicación.   Las equivocaciones 

materiales no alterarán la baja proporcional hecha en la Contrata, respecto del importe 

del presupuesto que ha de servir de base a la misma, puesto esta baja se fijará siempre 

por la relación entre las cifras de dicho presupuesto, antes de las correcciones y la 

cantidad ofrecida. 
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4. Normas para la adquisición de los materiales 

 

Si al Contratista se le autoriza a gestionar y adquirir los materiales, deberá 

presentar al Propietario los precios y las muestras de los materiales, necesitando su 

previa aprobación antes de adquirirlos. 

 

Si los materiales fuesen de inferior calidad a las muestras presentadas y 

aprobadas, el Contratista adquiere la obligación de rechazarlos hasta que se le entreguen 

otros de las calidades ofrecidas y aceptadas.   A falta del cumplimiento de esta 

obligación, el Contratista indemnizará al Propietario con el importe de los perjuicios 

que por su incumplimiento se originen, cuya cuantía la evaluará el Ingeniero Director. 

 

5. Intervención administrativa del Propietario 

 

Todos los documentos que deben figurar en las cuentas de administración 

llevarán la conformidad del representante en los partes de jornales, transportes y 

materiales, firmando su conformidad en cada uno de ellos. 

 

6. Mejora de obras 

 

No se admitirán mejorar las obras, más que en el caso que el Ingeniero haya 

ordenado por escrito la ejecución de los trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los 

contratados. 

 

Tampoco se admitirán aumentos de obra en las unidades contratadas, salvo el 

caso de error en las mediciones del Proyecto, a menos que el Ingeniero ordene también 

por escrito la ampliación de las contratadas. 

 

Será condición indispensable que ambas partes contratadas convengan por 

escrito los importes totales de las unidades mejoradas, los precios de los nuevos 

materiales y los aumentos de todas las mejoras. 
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7. Unidades de obra no conformes con el Proyecto 

 

Si el Contratista, por causa justificada a juicio del Ingeniero propusiera la 

ejecución de algún trabajo que no esté conforme con las condiciones de la contrata y por 

causas especiales de excepción la estimase el Ingeniero, éste resolverá dando 

conocimiento al Propietario y estableciendo contradictoriamente con el Contratista la 

rebaja del precio. 

 

2.2.3. MEDICIÓN, VALORACIÓN Y ABONO 

 

1. Medición, valoración y abono de las unidades de obra 

 

El pago de obras realizadas se hará sobre certificaciones parciales que se 

practicarán mensualmente. Dichas certificaciones contendrán solamente las unidades de 

obra totalmente terminadas que se hubieran ejecutado en el plazo a que se refieran. 

 

La relación valorada que figure en las certificaciones, se hará con arreglo a los 

precios establecidos y con la cubicación, planos y referencias necesarias para su 

comprobación. 

 

La comprobación, aceptación o reparos deberán quedar terminadas por ambas 

partes en un plazo máximo de 15 días. 

 

El Director de Obra expedirá las certificaciones de las obras ejecutadas, que 

tendrán carácter provisional a buena cuenta, verificables por la liquidación definitiva o 

por cualquiera de las certificaciones siguientes, no suponiendo por otra parte, 

aprobación ni recepción de las obras ejecutadas y comprendidas en dichas 

certificaciones. 

 

Serán de abono al Contratista las obras de fábrica ejecutadas con arreglo a 

condiciones y con sujeción a los planos del Proyecto o a las modificaciones introducidas 

por el Director Técnico en el replanteo o durante le ejecución de las obras, que 

constarán en planos de detalle y órdenes escritas.   Se abonarán por su volumen o su 
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superficie real de acuerdo con lo que se especifique en los correspondientes precios 

unitarios que figuran en el cuadro de precios. 

 

2. Mediciones parciales y finales 

 

Las mediciones parciales se verificarán en presencia del Contratista, de lo que se 

levantará acta por duplicado, que será firmada por ambas partes.   La medición final se 

hará después de terminadas las obras con precisa asistencia del Contratista. 

 

En el acta que se extienda, de haberse verificado la medición en los documentos 

que le acompañan, deberá aparecer la conformidad del Contratista o de su 

representación legal.   En caso de no haber conformidad, lo expondrá sumariamente y a 

reserva de ampliar las razones que a ello obliga. 

 

3. Composición de precios 

 

- Los precios unitarios se compondrán preceptivamente de la siguiente forma: 

 

• Mano de obra, por categorías dentro de cada oficio, expresando el 

número de horas intervenidas por cada operario en la ejecución de cada unidad de 

obra y los jornales horarios correspondientes. 

• Materiales, expresando la cantidad que en cada unidad de obra se 

precise de cada uno de ellos y su precio unitario respectivo en origen. 

• Transporte de materiales, desde el punto de origen al pie de trabajo. 

• Tanto por ciento de medios auxiliares y de seguridad. 

• Tanto por ciento de gastos generales. 

• Tanto por ciento de seguros y cargas sociales. 

• Tanto por ciento de beneficio industrial del contratista. 

 

- Composición de los precios por ejecución material: 

 

Se entiende por precio de ejecución material el que importe el coste total de la 

unidad de obra, es decir, el resultante de la suma de las partidas que importan los 
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conceptos "dos" y "seis", ambos inclusive, del artículo precedente, es decir, p.d.m. será 

igual a la suma de los cinco primeros conceptos del artículo anterior. 

 

- Composición de los precios por contrata: 

 

En el caso de que los trabajos a realizar en la obra y obra aneja, se entiende por 

precio de contrata el que importe el coste de la unidad de obra total, es decir, el precio 

de ejecución material más el tanto por ciento sobre éste último precio en concepto de 

“beneficio industrial del Contratista”. 

 

A falta de convenio especial se aplicará el 15%. De acuerdo con lo establecido 

se entiende por importe de contrata de un edificio u obra aneja, a la suma de su importe 

de ejecución material más el 15% de beneficio industrial: 

 

• Imprevistos 1%. 

• Gastos de administración y dirección práctica de los trabajos 5%. 

• Intereses del capital adelantado por el Contratista 3%. 

• Beneficio industrial del Contratista 6%. 

 

- Composición de los precios por administración: 

 

Se denominan obras por administración aquellas en que las gestiones que se 

precisen realizar, las lleva acabo el Propietario, bien por sí o por un representante suyo, 

o bien por mediación de su Constructor. 

 

Las obras por administración directa son aquellas en las que el Propietario por sí 

o por mediación de un representante suyo lleve las gestiones precisas para la ejecución 

de las obras. 

 

Las obras por administración indirecta son aquellas en las que convienen un 

Propietario y el Contratista, para que éste por cuenta de aquel y como delegado suyo 

realice las gestiones y los trabajos que se precisen y así se convengan. 
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Por parte del Propietario, tiene la obligación de abonar directamente o por 

mediación del contratista todos los gastos inherentes a la realización de los trabajos.   

Por parte del contratista, la obligación de llevar la gestión práctica de los trabajos. 

 

Para la liquidación de los trabajos que se ejecute por administración indirecta, 

regirán las normas que a tales fines se establece en las Condiciones Particulares de 

índole Económico vigente en la obra: 

 

• Las facturas de los transportes de materiales entrados en la obra. 

• Los documentos justificativos de las partidas abonadas por los 

seguros y cargas sociales vigentes. 

• Las nóminas de los jornales abonados. 

• Los recibos de licencias, impuestos y demás cargas inherentes a la 

obra. 

• A la suma de todos los gastos inherentes a la propia obra en cuya 

gestión o pago haya intervenido el Contratista se le aplicará un 15%, incluidos los 

medios auxiliares y los de seguridad. 

 

- Precio del material acopiado a pie de obra: 

 

Si el Propietario ordenase por escrito al Contratista el acopio de materiales o 

aparatos en la obra a los precios contratados y ésta así lo efectuase, los que se hayan 

acopiado se incluirán en la certificación siguiente a su entrada en la obra. 

 

- Precios de las unidades de obra y de las partidas alzadas: 

 

En los precios de las distintas unidades de obra,  en los de aquellas que hayan de 

abonarse por partidas alzadas, se entenderán que se comprende el de la adquisición de 

todos los materiales necesarios, su preparación y mano de obra, transporte, montaje, 

colocación, pruebas y toda clase de operaciones y gastos que vayan a realizarse, así 

como riesgos y gravámenes que puedan sufrirse, aún cuando no figuren explícitamente 

en el cuadro de precios, para dejar la obra completamente terminada, con arreglo a las 

condiciones, y para conservarla hasta el momento en que se realice la entrega. 
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Los precios serán invariables, cualquiera que sea la procedencia de los 

materiales y el medio de transporte, sin más excepción que la expresada en este Pliego. 

 

4. Relaciones valoradas y certificaciones 

 

- Relaciones valoradas y certificaciones: 

 

Lo ejecutado por el Contratista se valorará aplicando al resultado de la medición 

general los precios señalados en el presupuesto para cada una de ellas, teniendo en 

cuenta además lo establecido en el presente pliego respecto a mejoras o sustituciones de 

materiales y a las obras accesorias y especiales. 

 

Al Contratista se lo facilitarán por el Ingeniero los datos de la certificación, 

acompañándolos de una nota de envío, al objeto, que dentro del plazo de 10 días a partir 

de la fecha del envío de dicha nota, pueda el Contratista examinarlos y devolverlos 

firmados con su conformidad, hacer en caso contrario, las observaciones o 

reclamaciones que considere oportunas. 

 

Dentro de los 10 días siguientes a su recibo, el Ingeniero aceptará o rechazará las 

reclamaciones al Contratista si las hubiera, dando cuenta al mismo de su resolución, 

pudiendo éste, en el segundo caso, acudir ante el Propietario contra la resolución del 

Ingeniero en la forma prevenida en los pliegos anteriores. 

 

Cuando por la importancia de la obra, o por la clase y número de documentos, 

no considere el Contratista suficiente aquel plazo para su examen, podrá el Ingeniero 

concederle una prórroga. Si transcurrido el plazo de 10 días a la prorroga expresada no 

hubiese devuelto el Contratista los documentos remitidos, se considerará que está 

conforme con los referidos datos, y expedirá el Ingeniero la certificación de las obras 

ejecutadas. 

 

El material acopiado a pie de obra por indicación expresa y por escrito del 

Propietario, podrá certificarse hasta el 90% de su importe, a los que figuren en los 

documentos del proyecto, sin afectarlos del tanto por ciento de contrata. 
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Las certificaciones se remitirán al Propietario, dentro del mes siguiente al 

período a que se refieren, y tendrán el carácter de documento y entregas a buena cuenta 

sujetas a las rectificaciones y variaciones que se deriven de la liquidación final, no 

suponiendo tampoco dichas certificaciones aprobación ni recepción de las obras que 

comprenden. 

 

Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a 

que la valoración se refiere. 

 

En el caso de que el Ingeniero lo exigiera, las certificaciones se extenderán al 

origen. 

 

- Valoración en el caso de rescisión: 

 

Cuando se rescinda la contrata por causas que no sean de la responsabilidad del 

Contratista, las herramientas y demás útiles que como medios auxiliares de la 

construcción se hayan estado empleando en las obras con autorización del Ingeniero y la 

contrata y de no mediar acuerdo, por los amigables componedores de índole legal y 

facultativa. 

 

A los precios de tasación sin aumento alguno, recibirá el Propietario aquellos de 

dichos medios auxiliares que señalan en las condiciones de cada contrata, o en su 

defecto los que se consideren necesarios para terminar las obras y quiera reservar para sí 

el Contratista, entendiéndose que si no tendrán lugar el abono por este concepto, cuando 

el importe de los trabajos realizados hasta la rescisión no llegue a los tercios de la obra 

contratada. 

 

Se abonarán los materiales acopiados al pie de obra si son de recibo y de 

aplicación para terminar esta, en una cantidad proporcionada a la obra pendiente de 

ejecución, aplicándose a estos materiales los precios que figuren en el cuadro de precios 

descompuestos. También se abonarán los materiales acopiados fuera de la obra, siempre 

que se transporten al pie de ella. 
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En el caso de rescisión por falta de pago o retraso en el abono o suspensión por 

plazo superior de un año imputable al Propietario, se concederá al contratista además de 

las cantidades anteriormente expuestas, una indemnización que fijará el Ingeniero, la 

cual no podrá exceder del 3% del valor de las obras que falten por ejecutar. 

 

En caso de rescisión por alteración de presupuesto o por cualquiera de las causas 

reseñadas en las condiciones legales, no procederá más que el reintegro al Contratista de 

los gastos por custodias de fianza, anuncio de subasta y formalización del contrato, sin 

que pueda reclamar el abono de los útiles destinados a las obras. 

 

En caso de rescisión por falta de cumplimiento en los plazos de obra, no tendrá 

derecho el Contratista a reclamar ninguna indemnización a las obras pero si a que se 

abonen las ejecutadas, con arreglo a condiciones y los materiales acopiados a pie de 

obra que sean de recibo. 

 

Si lo incompleto, es la unidad de obra y la parte ejecutada en ella fuera de 

recibo, entonces se abonará esta parte con arreglo a lo que correspondan según la 

descomposición del precio que figura en el cuadro del Proyecto, sin que pueda pretender 

el Contratista que, por ningún motivo se efectúe la descomposición en otra forma que la 

que en dicho cuadro figura. 

 

Toda unidad compuesta o mixta no especificada en el cuadro de precios, se 

valorará haciendo la descomposición de la misma y aplicando los precios unitarios de 

dicho cuadro a cada una de las partes que la integra, quedando en esta suma, así 

obtenida, comprendidos todos los medios auxiliares. 

 

En general se dará al Contratista un plazo de tiempo que determinará la 

Dirección de la Obra, dentro de los limites de 20 y 60 días para poner el material en 

curso de instalaciones de ser aceptado como obra terminada, teniendo en cuenta que las 

no finalizadas se liquidarán a los precios elementales que figuren en el presupuesto, así 

como los recibos de los materiales a pie de obra que reúnan las debidas condiciones. 

Se seguirá por las disposiciones vigentes. 
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- Equivocaciones en el presupuesto: 

 

Se supone que el Contratista ha hecho detenido estudio de los documentos que 

componen el Proyecto, y por tanto al no haber hecho ninguna observación sobre 

posibles errores o equivocaciones en el mismo, se entiende que no hay lugar a 

disposición alguna en cuanto afecta a medidas o precios, de tal suerte, que si la obra 

ejecutada con arreglo al proyecto contiene mayor número de unidades que las previstas, 

no tiene derecho a reclamación alguna. 

 

Si por el contrario, el número de unidades fuera inferior, se descontará del 

presupuesto. 

 

5. Formas de abono de las obras 

 

- Formas de abono de las obras: 

 

El abono de los trabajos efectuados se efectuará por uno de los procedimientos 

siguientes, convenido por el Ingeniero y el Contratista antes de dar comienzo los 

trabajos: 

 

1º. Tipo fijo o a tanto alzado total. 

 

2º. Tipo fijo o tanto alzado por unidad de obra, cuyo precio invariable se haya fijado de 

antemano, pudiendo variar el número de unidades ejecutadas. 

 

3º. Tanto variable por unidad de obra según las condiciones en que se realice y los 

materiales diversos empleados en su ejecución de acuerdo con las ordenes del 

Ingeniero. 

 

4º. Por lista de jornales y recibos de materiales autorizados en la forma que el presente 

pliego determina. 

 

5º. Por horas de trabajo ejecutado en las  condiciones determinadas en el Contrato. 
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- Abono de unidades de obra ejecutadas: 

 

El Contratista deberá percibir el importe de todas aquellas unidades de obra que 

haya ejecutado con arreglo y sujeción a los documentos del Proyecto, a las condiciones 

de la contrata y a las órdenes e instrucciones que por escrito entregue el Ingeniero. 

 

- Abono de trabajos presupuestados con partidas alzadas: 

 

Si existen precios contratados para unidades de obras iguales a las 

presupuestadas mediante partida alzada se abonará previa medición y aplicación del 

precio establecido. 

 

Si existen precios contratados para unidades de obra similares, se establecerá, 

precios contradictorios para las unidades con partidas alzadas, deducidos de los 

similares contratados. 

 

Si no existen precios contratados, para unidades de obra iguales o similares, la 

partida alzada se abonará íntegramente al Contratista, salvo el caso de que en el 

presupuesto de la obra se exprese que el importe de dicha partida debe justificarse en 

cuyo caso, el Ingeniero director de la obra indicará al Contratista y con anterioridad a su 

ejecución, el procedimiento que debe seguirse para llevar dicha cuenta. 

 

- Abono de trabajos ejecutados durante el plazo de garantía: 

 

Efectuada la recepción provisional y si durante el plazo de garantía se hubieran 

ejecutado trabajos para su abono se procederá así: 

• Si los trabajos se realizan y están especificados en el Proyecto, y sin 

causa justificada no se hubieran realizado por el Contratista a su debido tiempo, y el 

Ingeniero exigiera su realización durante el plazo de garantía, serán valoradas a los 

precios que figuren en el presupuesto y abonados de acuerdo con lo establecido en 

los pliegos particulares o en su defecto en los generales, en el caso de que dichos 

fueran inferiores a los que rijan en la época de su realización en caso contrario, se 

aplicarán estos últimos. 
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• Si se han ejecutado trabajos precisos para la reparación de 

desperfectos ocasionados por el uso de las obras, por haber sido utilizadas durante 

dicho plazo por el Propietario, se valorarán y abonarán a los precios del día, nada se 

abonará por ellos al Contratista. 

 

- Abono de obras incompletas: 

 

Cuando por rescisión u otra causa fuera preciso valorar obras incompletas, se 

aplicarán los precios del presupuesto sin que pueda pretenderse la valoración de cada 

unidad de obra en forma distinta, ni que tenga derecho el Contratista a reclamación 

alguna por insuficiencia u omisión del costo de cualquier elemento que constituye el 

precio. 

 

Las partidas que componen la descomposición del precio serán de abono cuando 

esté acopiado en obra la totalidad del material, incluidos accesorios, o realizados en su 

totalidad las labores u operaciones que determina la definición de la partida, ya que el 

criterio a seguir ha de ser que sólo se consideran abonables fases con ejecución 

terminadas, perdiendo el Adjudicatario todos los derechos en el caso de dejarlas 

incompletas. 

 

6. Liquidaciones 

 

- Liquidaciones parciales: 

 

Las liquidaciones se harán por certificaciones mensuales y se hallarán 

multiplicando las unidades resultantes de las mediciones por el precio asignado de cada 

unidad en el presupuesto.   Se añadirá el % correspondiente al sistema de Contrato, 

desquitando las rebajas que se obtuvieran en subasta. 

 

- Carácter provisional de las liquidaciones parciales: 

 

Las liquidaciones parciales tienen carácter de documentos provisionales a buena 

cuenta, sujetos a certificaciones y variaciones que resulten de la liquidación final, no 
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suponiendo tampoco dichas certificaciones aprobación ni recepción de las obras que 

comprenden. 

 

La Propiedad se reserva en todo momento y especialmente al hacer efectivas las 

liquidaciones parciales, el derecho de comprobar que el Contratista ha cumplido los 

compromisos referentes al pago de jornales y materiales invertidos en la obra, a cuyo 

efecto deberá presentar el Contratista los comprobantes que se exijan. 

 

- Liquidación final: 

 

La liquidación general se llevará a cabo una vez terminadas las obras y en ella se 

hará constar las mediciones y valoraciones de todas las unidades de obra realizadas, las 

que constituyen modificaciones del proyecto, y los documentos y aumentos que se 

aplicaron en las liquidaciones parciales, siempre y cuando hayan sido previamente 

aprobadas por la Dirección técnica con sus precios. 

 

De ninguna manera tendrá derecho el Contratista a formular reclamaciones por 

aumentos de obra que no estuviesen autorizados por escrito a la Propiedad con el visto 

bueno del Ingeniero Director. 

 

- Liquidación en caso de rescisión: 

 

En este caso, la liquidación se hará mediante un contrato liquidatorio, que se 

redactará de acuerdo por ambas partes. Incluirá el importe de las unidades de obra 

realizadas hasta la fecha de la rescisión. 

 

7. Pagos 

 

- Pagos: 

 

Los pagos se efectuarán por el Propietario en los plazos previamente 

establecidos, y sus importes corresponderán precisamente al de las certificaciones de 

obras expedidas por el ingeniero, en virtud de las cuales se verificarán aquellos. 
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- Suspensión o retrasos en el ritmo de los trabajos por retraso en los pagos: 

 

En ningún caso podrá el Contratista, alegando retraso en los pagos, suspender 

trabajos o ejecutarlos a menor ritmo que el que le corresponda, con arreglo al plazo en 

que deben terminarse. 

 

- Demora de los pagos: 

 

Si el Propietario no efectuase el pago de las obras ejecutadas, dentro del mes 

siguiente al que corresponda el plazo convenido, el Contratista tendrá además el 

derecho de percibir el abono de un 4,5% anual en concepto de tiempo del retraso y 

sobre el importe de la mencionada certificación. 

 

Si aún transcurrieran dos meses a partir del término de dicho plazo, tendrá 

derecho el Contratista a la rescisión del Contrato, procediéndose a la ejecución de la 

liquidación correspondiente de las obras ejecutadas y de los materiales acopiados, 

siempre que estos reúnan las condiciones preestablecidas y que la cantidad no exceda de 

la necesaria para la terminación de la obra contratada o adjudicada. 

 

Se rechazará toda solicitud de rescisión del Contrato fundada en dicha demora 

de pagos, cuando el Contratista no justifique que en la fecha de dicha solicitud ha 

invertido en obra en los materiales acopiados admisibles la parte de presupuesto 

correspondiente al plazo de ejecución que tenga señalado en el Contrato. 

 

8. Indemnización de daños causados por fuerza mayor 

 

El Contratista no tendrá derecho a indemnización por causas de pérdidas 

ocasionadas en la obra sino en los casos de fuerza mayor. Para los efectos de este 

articulo, se considerarán como tales casos los que siguen: 

 

• Los incendios causados por electricidad atmosférica. 

• Los producidos por terremotos o los maremotos. 

• Los producidos por vientos huracanados, mareas y crecidas de los ríos, superiores a 

los que sean de prever en el país, y siempre que exista constancia inequívoca de que 
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por el Contratista se tomarán las medidas posibles dentro de sus medios para evitar 

los daños. 

• Los que provengan de movimientos del terreno e que estén construidas las obras. 

 

La indemnización se referirá al abono de las unidades de obra ya ejecutadas con 

materiales acopiados a pie de obra; en ningún caso comprenderá medios auxiliares. 

 

2.3. CONDICIONES GENERALES LEGALES 

 

2.3.1. ARBITRIO Y JURISDICCIÓN 

 

1. Formalización del Contrato 

 

Los Contratos se formalizarán mediante documentos privados, que podrán 

elevarse a escritura pública a petición de cualquiera de las partes y con arreglo a las 

disposiciones vigentes.   Este documento contendrá una cláusula en las que se expresa 

terminantemente que el Contratista se obliga al cumplimiento exacto del Contrato, 

conforme a lo previsto en el Pliego General de Condiciones. 

 

El Contratista antes de firmar la escritura habrá firmado también su conformidad 

al pie del Pliego de Condiciones Particulares que ha de regir la obra, en los planos, 

cuadros de precios y presupuesto general. 

 

Serán de cuenta del Adjudicatario todos los gastos que ocasione la extensión del 

documento en que se consigne la contrata. 

 

2. Arbitraje obligatorio 

 

Ambas partes se comprometen a someterse en sus diferencias al arbitraje de 

amigables componedores, designados uno de ellos por el Propietario, otro por la 

contrata y tres Ingenieros por el C.O. correspondiente, uno de los cuales será 

forzosamente el Director de Obra. 
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3. Jurisdicción competente 

 

En caso de no haberse llegado a un acuerdo por el anterior procedimiento, ambas 

partes son obligadas a someterse a la discusión de todas las cuestiones que pueden 

surgir como derivadas de su Contrato, a las autoridades y tribunales administrativos, 

con arreglo a la legislación vigente, renunciando al derecho común y al fuero de su 

domicilio, siendo competente la jurisdicción donde estuviese enclavada la obra. 

 

2.3.2. RESPONSABILIDADES LEGALES DEL CONTRATISTA 

 

1. Medidas preparatorias 

 

Antes de comenzar las obras el Contratista tiene la obligación de verificar los 

documentos y de volver a tomar sobre el terreno todas las medidas y datos que le sean 

necesarios.   Caso de no haber indicado al Director de obra en tiempo útil, los errores 

que pudieran contener dichos documentos, el Contratista acepta todas las 

responsabilidades. 

 

2. Responsabilidad en la ejecución de las obras 

 

El Contratista es responsable de la ejecución de las obras en las condiciones 

establecidas en el Contrato y en los documentos que componen el Proyecto.   Como 

consecuencia de ello, vendrá obligado a la demolición y reconstrucción de todo lo mal 

ejecutado, sin que pueda servir de excusa el que la Dirección Facultativa haya 

examinado o reconocido la construcción durante las obras, ni el que hayan sido 

abonadas las liquidaciones parciales. 

 

3. Legislación Social 

 

Habrá de tenerse en cuenta por parte del Contratista la Reglamentación de 

Trabajo, así como las demás disposiciones que regulan las relaciones entre patronos y 

obreros, contratación del Seguro Obligatorio, Subsidio Familiar y de Vejez, los 

Accidentes de Trabajo, Seguridad e Higiene en el Trabajo y demás con carácter social 

urgentes durante la ejecución de las obras. 
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El Contratista ha de cumplir lo reglamentado sobre seguridad e higiene en el 

trabajo, así como la legislación actual en el momento de ejecución de las obras en 

relación sobre protección a la industria nacional y fomento del consumo de artículos 

nacionales. 

 

4. Medidas de seguridad 

 

En caso de accidentes ocurridos a los operarios con motivo de ejercicios en los 

trabajos para la ejecución de las obras, el Contratista se atendrá a lo dispuesto a estos 

respectos vigentes en la legislación, siendo en todo caso único responsable de su 

incumplimiento y sin que por ningún concepto pueda quedar afectada la Propiedad, por 

responsabilidad en cualquier aspecto. 

 

De los accidentes y perjuicios de todo género que por cumplir el Contratista lo 

legislado sobre la materia, pudiera recaer o sobrevenir, será este el único responsable, o 

sus representantes en la obra, ya se considera que los precios contratados están incluidos 

todos los gastos precisos para cumplimentar debidamente, dichas disposiciones legales, 

será preceptivo que el tablón de anuncios de la obra presente artículos del Pliego de 

Condiciones Generales de índole general, sometido previamente a la firma de la 

Dirección Facultativa.  

 

El Contratista está obligado a adoptar todas las medidas de seguridad que las 

disposiciones vigentes perpetúen para evitar en lo posible accidentes a los obreros y a 

los andantes no sólo en los andamios, sino en todos los lugares peligrosos de la obra. 

 

5. Vallado y policía de obra 

 

Serán de cargo y cuenta del Contratista el vallado y la policía del solar, cuidando 

de la conservación de sus líneas de lindeo y vigilando que, por los poseedores de las 

fincas contiguas, si las hubiese, no se realicen durante las obras actos que mermen o 

modifiquen la propiedad. 
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Toda observación referente a este punto será puesta inmediatamente en 

conocimiento del Ingeniero Director. 

 

6. Permisos y Licencias 

 

El adjudicatario estará obligado a tener todos los permisos y licencias, para la 

ejecución de las obras y posterior puesta en servicio y deberá abonar todas las cargas, 

tasas e impuestos derivados de la obtención de dichos permisos. 

 

7. Daños a terceros 

 

El Contratista será responsable de todos los accidentes que por inexperiencia o 

descuido sobreviniese en la edificación donde se efectúan las obras.  

 

Como en las contiguas, será, por tanto, de sus cuentas el abono de las 

indemnizaciones a quien corresponde y cuando ello hubiera lugar, de todos los daños y 

perjuicios que puedan causarse en las operaciones de ejecución de las obras.  

 

El Contratista cumplirá los requisitos que prescriben las disposiciones vigentes 

sobre la materia, debiendo exhibir cuando a ello fuese requerido, el justificante de tal 

cumplimiento. 

 

8. Seguro de la obra 

 

El Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada durante el tiempo 

que dure su ejecución hasta la recepción definitiva, la cuantía del seguro coincidirá en 

cada momento con el valor que tengan por contrata los objetos asegurados. 

 

El importe abonado por la sociedad aseguradora se ingresará en cuenta a nombre 

del Propietario, para que con cargo a él, se abone la obra que se construye y a medida 

que esta se vaya realizando. El reintegro de dicha cantidad al Contratista se efectuará 

por certificaciones como el resto de los trabajos. 
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En las obras de reparación o reforma, se fijará la porción de la obra que debe ser 

asegurada y su cuantía, y si nada se previene, se entenderá que el seguro ha de 

comprender toda la parte de la obra afectada por la obra. 

 

Los riesgos asegurados y las condiciones que figuren en la póliza de seguros, las 

pondrá el Contratista antes de contratadas, en conocimiento del Propietario, al objeto de 

recabar de éste su previa conformidad o reparos. 

 

9. Suplementos 

 

El Contratista no puede hacer ningún trabajo que ocasione suplementos de 

gastos sin autorización escrita del Propietario de la instalación y con el visto bueno del 

Director de obra. 

 

10. Conservación y otros 

 

El Contratista ejecutor de las obras tendrá que conservar a su cargo todos los 

elementos de las obras civiles y eléctricas desde el comienzo de las obras hasta la 

recepción definitiva de las mismas. A este respecto, los gastos derivados de la 

conservación, tales como revisiones periódicas de las instalaciones, vigilancia, 

reposición de posibles desperfectos causados por terceros, limpieza de aparatos, etc. 

correrán a cargo del Contratista, no pudiendo éste alegar que la instalación esté o no en 

servicio. 

 

La sustitución o reparación será decidida por la Dirección de obra, que juzgará a 

la vista del incidente si el elemento puede ser reparado o totalmente sustituido por uno 

nuevo teniendo que aceptar totalmente dicha decisión. 

 

El Contratista estará obligado a ejecutar aquellos detalles imprevistos por su 

minuciosidad o que se hayan omitido si el Director de la obra lo juzga necesario. 
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11. Hallazgos 

 

El Propietario se reserva la posesión de las antigüedades, objetos de arte, o 

sustancias minerales utilizables, que se encuentren en las excavaciones y demoliciones 

practicadas en su terreno o edificaciones. El Contratista deberá emplear para extraerlo 

todas las precauciones que se le indiquen por la Dirección. 

 

El Propietario abonará al Contratista el exceso de obras o gastos especiales que 

estos trabajos ocasionen. 

 

Serán así mismo, de la exclusiva pertenencia del Propietario los materiales y 

corrientes de agua que, como consecuencia de la ejecución de las obras, aparecieran en 

los solares o terrenos donde se realicen las obras, pero el Contratista, en el caso de 

tratarse de aguas y si las utilizara, serán de cargo del Contratista las obras que sean 

convenientes ejecutar para recogerlas para su utilización. 

 

La utilización para el aprovechamiento de gravas y arenas y toda clase de 

materiales procedentes de los terrenos donde los trabajos se ejecuten, así como las 

condiciones técnicas y económicas en que estos aprovechamientos han de concederse y 

ejecutarse se señalarán para cada caso concreto por la Dirección Facultativa. 

 

12. Anuncios y carteles 

 

Sin previa autorización de la Propiedad no podrán ponerse, ni en sus vallas, más 

inscripciones o anuncios que los convenientes al régimen de los trabajos y la policía 

local. 

 

13. Copia de documentos 

 

El Contratista tiene derecho a sacar copias a su costa de los planos, presupuesto, 

y pliego de condiciones y demás documentos del proyecto. 
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2.3.3. SUBCONTRATAS 

 

El Contratista puede subcontratar una parte o la totalidad de la obra  a otra u 

otras empresas, administradores, constructores, instaladores, etc. no eximiéndose por 

ello de su responsabilidad con la Propiedad. 

 

El Contratista será el único responsable de la totalidad de la obra tanto desde el 

punto de vista legal como económico, reconociéndose como el único interlocutor válido 

para la Dirección Técnica. 

 

2.3.4. PAGO DE IMPUESTOS 

 

El pago de impuestos y arbitrios en general municipales o de otro régimen, sobre 

vallas, alumbrado, etc., cuyo abono debe hacerse el tiempo de ejecución de las obras y 

por conceptos inherentes a los propios trabajos que se realizan, correrán a cargo del 

Contratista siempre que en las condiciones particulares del Proyecto no se estipule lo 

contrario. No obstante, al Contratista le deberá ser reintegrado el importe de todos 

aquellos conceptos que la Dirección Facultativa considere justo hacerlo. 

 

2.3.5. CAUSAS DE RESCISIÓN DEL CONTRATO 

 

Se consideran causas suficientes de rescisión de Contrato las que a continuación 

se señalan: 

 

- La muerte o incapacidad del Contratista. 

 

- La quiebra del Contratista. 

 

En los casos anteriores, si los herederos o síndico se ofrecieran a llevar a cabo 

las obras bajo las mismas condiciones estipuladas en el Contrato, el Propietario puede 

admitir o rechazar el ofrecimiento, sin que este último caso tenga derecho a 

indemnización alguna. 

 

- Las alteraciones del Contrato por las causas siguientes: 
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 La modificación del Proyecto en forma tal, que representan alteraciones 

fundamentales del mismo a juicio de la Dirección Facultativa y en cualquier caso, 

siempre que la variación del presupuesto de ejecución, como consecuencia de 

estas modificaciones, representen más o menos un 25% como mínimo del importe 

de aquel. 

 

 La modificación de las unidades de obra siempre que estas modificaciones 

representen variaciones, más o menos del 40% como mínimo de alguna de las 

unidades que figuren en las modificaciones del Proyecto, o más de un 50% de 

unidades del Proyecto modificadas. 

 

 La suspensión de la obra comenzada y en todo caso siempre que por causas ajenas 

a la contrata no se dé comienzo de la obra adjudicada dentro del plazo de tres 

meses a partir de la adjudicación; en este caso la devolución de la fianza será 

automática. 

 

 La suspensión de la obra comenzada, siempre que el plazo de suspensión haya 

excedido de un año. 

 

 El no dar comienzo de la contrata a los trabajos dentro de los plazos señalados en 

las condiciones particulares del Proyecto. 

 

 Incumplimiento de las condiciones del Contrato cuando implique descuido o mala 

fe, con perjuicio de los intereses de las obras. La mala fe de la ejecución de los 

trabajos. 

 

 El abonado de la obra sin causa justificada. 

 

 La terminación del plazo de ejecución de la obra sin haberse llegado a esta. 

 

Quedará rescindido el contrato por incumplimiento del contratista de las 

condiciones estipuladas en este Pliego perdiendo en este caso la fianza, y quedando sin 

derecho a reclamación alguna. 
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3. CAPÍTULO III: CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares recoge el conjunto de 

características que han de cumplir los materiales empleados en la construcción en obra, 

así como los que han de regir la ejecución de toda clase de instalaciones y de las obras 

accesorias y dependientes. 

 

3.1. CONDICIONES TÉCNICAS DE LOS MATERIALES Y SU MANO DE 
OBRA 

 

Todos los materiales tendrán las condiciones que para cada uno de ellos se 

especifican en los artículos siguientes.   El Ingeniero Director de Obras, será quien 

compruebe que los materiales cumplen estos requisitos, reservándose el derecho de 

ordenar sean retirados, demolidos o reemplazados los productos, elementos, materiales, 

etc., que a su parecer perjudiquen en cualquier grado el aspecto, seguridad o bondad de 

la obra. 

 

Todos los materiales, necesarios para la ejecución de las obras, serán 

suministrados por el Contratista, y procederán directamente y exclusivamente de los 

lugares, fábricas o marcas indicadas por él, siempre que hayan merecido la aprobación 

del Director Técnico de la Obra. 

 

Para aceptar o rechazar las procedencias y materiales propuestos por el 

Contratistas, el Director Técnico de la Obra, dispondrá de 20 días de plazo, que 

empezara a contar, cuando reciba la muestra del material solicitado para apreciar su 

calidad. 

 

Si durante el curso de la obra, los materiales dejan de cumplir las condiciones de 

calidad exigida o si la producción resulta insuficiente, el Contratista deberá busca otro 

lugar de adquisición siguiendo las mismas normas. 
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No se procederá al empleo de los materiales sin que antes sean examinados y 

aceptados en los términos y formas que perciba el Director Técnico de la Obra o 

persona en quien delegue. 

 

Las pruebas y los ensayos ordenados, se llevarán a cabo por el Director o por 

personas en quien delegue.   En caso de que el Contratista no estuviese conforme con 

los procedimientos seguidos para realizar los ensayos, se someterá la cuestión al 

laboratorio central del M.O.P.T., siendo obligado para ambas partes, la aceptación de 

los resultados que en él se obtengan. En caso necesario, los materiales rechazados, 

deberán ser inmediatamente retirados de la obra por cuenta de Contratista. 

 

3.1.1. ZAHORRA 

 

Los materiales a emplear en la base de zahorra procederán del machaqueo y 

trituración de la piedra de cantera o grava natural, debidamente seleccionada. 

 

3.1.2. ARENAS 

 

Las arenas serán de naturaleza silíceas, no admitiéndose arenas cuyas sustancias 

perjudiciales excedan de los siguiente porcentajes (referidos a pesos secos) 

determinados según los métodos de ensayo UNE que a continuación se especifican: 

                                                                                             % en peso del total 

- terrones arcilla (UNE- 7133)     1,00 

- finos que pasan por el tamiz 0.080 (UNE-7135)             5,00 

- material retenido por el tamiz 0.063 (UNE- 7050) 

        y un líquido de p.e. 2 (UNE-7244)    0,50 

- compuesto de azufre expresados en SO4  

      y referidos al árido seco (UNE-7205)    1,20 

 

No se utilizarán áridos finos que presenten una proporción de materiales 

orgánicos tal que ensayados con arreglo al método de ensayo UNE- 7082, produzcan un 

color más oscuro que la sustancia patrón. 
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Además de las condiciones anteriores, a las arenas destinadas a la confección de 

morteros habrán de cumplir las siguientes condiciones: 

 

- El tamaño máximo de los granos deberá ser tal que la arena pase por un 

tamiz de abertura no superior a 3.3 mm. (1/3 del espesor del tendel). 

 

- El contenido en finos, determinado por tamizado, en legislación, que pase 

por el tamiz 0.080 no será superior al 15% del peso total de la muestra. 

 

- El contenido total de materias perjudiciales, como mica, yeso, feldespato 

descompuesto, etc., no será superior al 20%. 

 

3.1.3. GRAVAS 

  

No se admitirán gravas cuyas sustancias perjudiciales excedan de los siguientes 

porcentajes (referidos en peso seco) determinados según los métodos de ensayo UNE 

que a continuación se especifican: 

% en peso total 

- terrones de arcilla UNE 7133       0,23 

- partículas blandas UNE 7134       5,00 

- finos que pasan por el tamiz 0.080 UNE 7050     1,00 

- material que flota en un líquido de peso específico 2.0 UNE 7244  1,00 

- compuestos de azufre expresados en SO4 y 

       referidos al árido seco UNE 7245      1,20 

  

El árido grueso estará exento de cualquier sustancia que pueda reaccionar 

perjudicialmente con los álcalis que contenga el cemento. 

 

Se comprobará también que no presente una perdida de peso superior al 12 y al 

18% al ser sometido a cinco ciclos de tratamiento con soluciones de sulfato sódico y 

sulfato magnésico respectivamente, de acuerdo con el método de ensayo UNE 7236. 

 

El coeficiente de forma del árido grueso, determinado según el método de 

ensayo UNE 7138, no deberá ser superior a 0,15. 
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3.1.4. CEMENTO 

 

Todo el cemento que se emplee cumplirá lo indicado en el artículo 26 de la 

EHE. 

 

En general, se utilizarán cementos cementos comunes y los especiales se 

encuentran normalizados en la UNE 80301:96 y la UNE 80307:96, respectivamente. 

 

Deberá proceder de fábrica acreditada y se justificará su procedencia y fecha de 

fabricación. En caso de dudas, se someterá a cuantas pruebas y ensayos juzgue 

conveniente la Dirección Facultativa para comprobar que se cumple con las condiciones 

exigidas. 

 

Los acopios a pie de obra se harán con las precauciones debidas para impedir su 

alteración. Se rechazará todo el cemento que, aunque reconocido como bueno no 

presente buenas condiciones en el momento de su empleo. El cemento se almacenará en 

bodegas o silos metálicos con protecciones para evitar la humedad y contaminación y de 

forma tal que asegure el menor tiempo posible de almacenaje. 

 

En el caso en que los acopios se hagan en sacos: estos se almacenarán en 

bodegas cerradas provistas de un suelo natural. Los sacos se apilarán no excediendo de 

12 el número de sacos de cada pila. 

 

La Dirección Facultativa de las obras, prestará especial atención a los 

hormigones vistos, en tal sentido, exigirá una marca de cemento para mantener el 

mismo colorido de estas superficies en toda la obra. 

 

3.1.5. AGUA 

 

El agua empleada, tanto para el amasado como para el curado del hormigón, 

deberá cumplir lo indicado en el artículo 27 de la Norma EHE. 
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En caso de duda, se realizarán los correspondientes ensayos, rechazándose las 

que no cumplan los requisitos indicados en el artículo anteriormente indicado. 

 

El Contratista deberá procurar toda el agua que haya de emplearse en la 

construcción. La que en la confección de morteros y amasado del yeso será limpia, para 

lo cual, si fuera preciso, dispondrá de depósitos en la obra. 

 

Para los hormigones es completamente admisible la potable. 

 

Las que no lo sean se analizarán a cargo del contratista, rechazándose las 

minerales y selenitosas. 

 

Todos los gastos que ocasionen las conducciones hasta pie de obra, son de 

cuenta del contratista. 

 

3.1.6. ÁRIDOS 

 

Los áridos pueden ser procedentes de ríos o machaqueo, pero deberán ajustarse a 

los requisitos y tratamientos prescritos en las Normas Oficiales. Se efectuarán a cargo 

del Contratista, los análisis necesarios para determinar el contenido en componentes 

sulfuroso y sulfatados cuyo máximo admisible se fijará por la Dirección Facultativa, 

pudiendo ser ésta más estricta que las propias normas oficiales actualmente vigentes. 

 

Para la exacta dosificación de los componentes el Contratista está obligado a 

proveerse de una central de producción de hormigón automática o bien medir 

separadamente y para cada amasada, por medio de dosificadores volumétricos 

adecuados. 

 

3.1.7. ADITIVOS 

 

Se podrá emplear cualquier tipo de aditivos, siempre que mediante los 

correspondientes ensayos se haya comprobado que la sustancia agregada en las 

proporciones previstas, produce los efectos deseados, sin perturbar las restantes 

características del hormigón ni atacar las armaduras. 
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3.1.8. ARMADURAS 

 

Las armaduras de acero para el hormigón se ajustarán a lo indicado en los 

artículos31y 32 de la Instrucción EHE. En general se utilizarán barras corrugadas de 

acero de límite elástico no inferior a 400 N/mm2.  

 

En casos particulares se podrá utilizar también como armaduras barras lisas de 

acero y mallas electrosoldadas, siempre y cuando se ajusten a lo indicado en el artículo 

31.3 de la Instrucción EHE. 

 

Las barras no presentarán defectos superficiales, grietas, sopladuras ni mermas 

de sección superior al 5% de la sección nominal en diamétros de hasta 25 mm y no 

superior al 4% en diámetros mayores de 25 mm. 

 

El acero será suficientemente deformable para permitir las pruebas de doblado 

en frío. 

 

El almacenaje en obra se hará con las precauciones necesarias para reducir al 

máximo posible la oxidación de las armaduras. 

 

En caso de que por necesidades de obra se utilicen aceros de otro tipo, los 

cálculos de las armaduras indicadas en los planos deberán ser modificados de acuerdo 

con el límite garantizado de los aceros utilizados en obra. 

 

3.1.9. YESO 

 

El yeso será puro, estará bien cocido, exento de toda parte terrosa, bien molido y 

tamizado; provendrá directamente del horno, desechándose todo aquél que presente 

señales de hidratación. 

 

Amasado con un volumen de agua al suyo y tendido sobre un paramento , no 

deberá reblandecerse, ni agrietarse, ni tener en la superficie del tendido manifestaciones 

salitrosas. 
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El amasado se hará con todo cuidado y a medida que se vaya empleando. 

 

El yeso para enlucidos será perfectamente blanco y muy tamizado y en la obra se 

conservará en lugar seco. 

 

3.1.10. CAL GRASA 

 

La cal que se utilice para los morteros será grasa y no tendrá huesos, caliches ni 

otras sustancias extrañas. 

 

En la fabricación de estas cales se utilizarán calizas poco arcillosas. Una vez 

perfectamente hecha la calcinación y transporte a la obra, se apagará en artesones 

adecuados a ese objeto, empleando la menor cantidad posible de agua, debiendo resultar 

una pasta untuosa, fina y compacta, con un aumento de volumen o índice de 

entumecimiento. 

 

Se retirarán los huesos que resulten. 

 

No se admitirá el empleo de cal que por el tiempo transcurrido desde su 

fabricación, o por estar mal acondicionada en la obra, se haya apagado 

espontáneamente. 

 

3.1.11. MORTEROS 

 

El amasado del mortero habrá de realizarse por medios mecánicos del tipo 

autorizado. Los componentes deberán ser medidos en cada amasado. 

 

Los componentes del mortero de cemento, habrán de ser mezclados en seco, 

hasta obtener una mezcla de color uniforme, a la que se le adicionará el agua precisa 

para que sea de consistencia plástica. 
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3.1.12. HORMIGONES 

 

Los hormigones empleados se ajustarán a los indicados en el artículo 39 de la 

Instrucción EHE. 

 

En general, se utilizarán hormigones de 20, 25, 30, y 35 N/mm2 de resistencia 

característica o compresión a 28 días ( este valor se comprobará mediante los ensayos 

indicados en el capítulo correspondiente de esta especificación ). 

 

El Contratista quedará obligado a conseguir inexcusablemente esta resistencia, 

bien por una adecuada clasificación de los áridos o por una mayor dosificación en el 

cemento sin que por ello varíen los precios que se consiguen para cada tipo de 

hormigones. 

 

Se emplearán hormigones de consistencia plástica, compactados por vibración. 

Esto equivale a conseguir en los ensayos, mediante el cono de Abrams, asientos 

comprendidos según el tipo de construcción, entre 3 y 5 cm. No obstante, la Dirección 

Facultativa podrá utilizar otra consistencia con los resultados de la resistencia 

característica requerida en los planos. 

 

3.1.13. FÁBRICA DE BLOQUES 

 

Serán piezas en forma de paralelepípedo rectangular, constituido por un 

conglomerado de cemento y/o cal y un árido natural o artificial. 

 

Presentará perforaciones uniformemente repartidas, de eje normal al plano de 

asiento y de volumen no superior a los 2/3 del volumen total de bloque. 

 

El bloque se suministra a obra con una resistencia a compresión no inferior a 60 

kg/cm2 y una absorción de agua no superior al 10%. 

 

La resistencia compresión se obtendrá ejerciendo un esfuerzo axial de 

compresión en dirección normal al plano de asiento y estará referida al área de la 

sección total incluidos los huecos. 
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La absorción vendrá determinada en tanto por ciento, en peso, de agua 

absorbida, con relación al peso del bloque deseado. 

 

Los bloques no deberán presentar grietas, deformaciones, alabeos ni desconches 

de aristas. 

 

3.1.14. LADRILLOS 

 

El ladrillo será duro y estará fabricado con buenas arcillas. Su coción será 

perfecta, tendrá sonido campanil y su fractura se presentará uniforme sin caliches, 

salitres o cuerpos estraños. 

 

Deberá ser perfectamente plano, bien cortado y con buenos frentes, siendo su 

color rojizo y uniforme. 

 

Sumergido en agua durante 8 horas no deberá absorver más del 15% de su 

volumen. 

 

3.1.15. SILICONAS 

 

Las siliconas utilizadas en los cristales deberán ser lo suficiente elásticas, a fin 

de compensar y absorber las dilataciones, deformaciones y demás movimientos debidos 

a cambios de temperatura o debidos a movimientos mecánicos. 

 

Deberán de sujetar el cristal al marco con absoluta estanqueidad, para evitar la 

penetración de la humedad. 

 

Dicha masilla deberá mantener todas sus propiedades durante el transcurso del 

tiempo. 
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3.1.16. BALDOSAS 

 

En oficinas, aseos, vestuarios, etc., se utilizarán baldosas de terrazo de cara 

construida por una capa de huella de mortero de cemento, triturados de mármol, una 

capa intermedia de mortero rico en cemento y arena gruesa en el dorso.   Serán de 

primera clases y tendrán las dimensiones de 40x40 cm y un espesor mínimo de 2 cm. 

 

Las baldosas llevarán inscritas, con señales indelebles en el dorso, la marca de 

fábrica correspondiente.   El mortero de acabado será de cemento blanco PB-350 con 

arenilla de mármoles, calizas o pórfidos, exenta de arcillas o de materia orgánica.   Los 

colorantes serán estables a la luz y estarán exentos de materia que pueda perjudicar al 

fraguado o alterar el endurecimiento. 

 

Las bandas para juntas de terrazos y baldosas serán de latón de espesor mínimo 

1 mm y altura de 2,5 cm. 

 

Las baldosas se presentarán con huella pulida, aristas vivas, exentas de grietas, 

desconchones, manchas o defectos aparentes. 

 

3.1.17. AZULEJOS 

 

Corresponderá a la Dirección Facultativa la elección de tonos y colores en los 

azulejos de esta clase previsto en el estado de mediciones y presupuestos. 

 

3.1.18. MADERAS 

 

Se empleará madera de pino de primera en la carpintería en general, bien curada 

y desecada. 

 

Las maderas finas que hayan de barnizarse serán escogidas en cuanto 

corresponde a sus vetas y color sin que admita nudo alguno y serán de las mejores 

clases. 
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3.1.19. CERRAJERÍA 

 

El herraje usado en la carpintería de colgar y seguridad estará bien construido, 

fuerte y apropiado al objeto a que se destina y será de dimensiones suficientes.   No se 

admitirá imperfección alguna en la forma y fabricación de los elementos y estarán 

sometidos a la aprobación de la Dirección Facultativa de las obras, por duplicado 

quedando las copias una en la oficina de obras y otra para el Contratista. 

 

3.1.20. VIDRIOS Y CRISTALES 

 

Los vidrios se ajustarán en sus propiedades y características a las normas 

dictadas por CITAV (Centro de Información Técnica de Aplicaciones del Vidrio ). 

 

3.1.21. PINTURAS DE EXTERIORES 

 

Procederá de una marca con suficiente garantía y llegarán a la obra en sus 

envases de origen, precintados. 

 

Deberán proporcionar una capa continua homogénea y uniforme que no cuartee 

o resquebraje, que no se desprenda del revoque base o parámetro de soporte y resista las 

inclemencias sin descomponerse. 

 

Estarán constituidas por un revestimiento puzolánico con capa 

impermeabilizante a base de resinas y siliconas y deberán adquirir gran dureza, tipo 

plastilux o similar, o bien estarán constituidas por cemento y formarán un cuerpo 

homogéneo con la suficiente tratada, pudiéndose aplicar nuevas capas, que formarán un 

solo cuerpo con las anteriores, tipo extolite o similar. 

 

Podrá emplearse otros tipos de pinturas o revestimientos especiales siempre que, 

efectuadas las pruebas, ensayos o análisis necesarios, se consideren adecuados por la 

Dirección Facultativa. 
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3.1.22. ACERO 

 

Los aceros a emplear serán de calidad S 275 JR, de acuerdo con la norma EA-95 

en la que se indican sus características mecánicas y composición química. 

 

En el caso de que por necesidad de obra, se empleen aceros de otra 

denominación o procedencia, se deberá tener en cuenta en los cálculos el límite elástico 

garantizado por el fabricante de los aceros utilizados. 

 

3.1.23. ELEMENTOS DE UNIÓN 

 

Los electrodos serán de calidad estructural apropiada a las condiciones de la 

unión del soldeo y de las características mínimas siguientes: 

 

- Resistencia a la tracción del metal depositado: > 42 kg/cm2 para acero S 275 JR. 

- Alargamiento de rotura: > 22% para cualquier tipo de acero. 

- Resiliencia: Adaptada a la calidad del acero y al tipo de la estructura, pero en ningún 

caso inferior a 5 kg/cm2. 

Son preferibles los electrodos con revestimiento básico. 

 

3.1.24. ALUMINIO 

 

Todos los perfiles empleados en la construcción de la carpintería de aluminio 

serán obtenidos por extrusión y serán de la aleación 505. 

 

Recibirán anodizado de un espesor mínimo de 19 micras. 

 

3.1.25. MUESTRAS DE MATERIALES 

 

Para facilitar la ejecución de las obras y comprobar la calidad de los materiales, 

el Contratista vendrá obligado a presentar a la Dirección Facultativa, con 20 días de 

antelación a su empleo, dos muestras de todos los materiales que se proponga emplear, 

los cuales, si son aprobados por ésta quedarán almacenados. Durante la ejecución de las 
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obras no empleará, bajo ningún concepto, materiales de distinta calidad a los que estén 

almacenados como muestra. 

 

Todos los materiales se ajustarán en sus características, a las condiciones que se 

especifican para cada uno de ellos en este Pliego de Condiciones, y documentos que 

componen el Proyecto, desechándose los que, a juicio de la Dirección Facultativa no las 

reúnan, aún después de colocados en obra si presentan defectos no percibidos en el 

reconocimiento. 

 

3.1.26. MANO DE OBRA 

 

Todo el personal especialista que se emplee en estas obras, tendrá perfecto 

conocimiento de su oficio, con arreglo a su categoría. El Contratista tiene obligación de 

separar de la obra aquel personal, que a su juicio, o el de la Dirección Facultativa no 

cumpla con sus obligaciones en la forma debida. 

 

3.1.27. COLORES, ACEITES Y BARNICES 

 

Deberán de ser de primera calidad. Los colores reunirán las siguientes 

condiciones: 

- Facilidad de extenderse y cubrir perfectamente la superficie a que se aplique. 

- Fijeza en su tinta. 

- Facultad de incorporarse al aceite, cola... 

- Insolubilidad en agua. 

- Ser inalterable por la acción de otros aceites u otros colores. 

 

Los aceites y barnices reunirán a su vez las siguientes características:  

- Ser inalterables por la acción del aire. 

- Conservar la fijeza de los colores- 

- Transparencia y brillos perfectos. 

 

Los colores estarán bien molidos y serán mezclados con el aceite bien 

purificados y sin peso. Los barnices serán transparentes con perfecto brillo, debiéndose 

secarse con rapidez y conservar esta propiedad una vez adquirida. 
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Se exigirá en la pintura el temple que frotando fuertemente el pavimento una vez 

seco con la mano no deje obre éste mancha alguna. 

 

3.1.28. TUBERIAS 

 

La superficie interior de cualquier elemento será lisa, no pudiendo admitirse 

otros defectos de irregularidad que los de carácter accidental o local que queden dentro 

de las tolerancias prescritas y que no representen merme de la calidad ni de la 

capacidad. La reparación de tales defectos no se realizará sin previa autorización de la 

Administración. 

 

Los tubos y demás elementos de conducción estarán bien acabados con 

espesores uniformes y cuidadosamente trabajados de manera que las paredes exteriores 

y especialmente las interiores queden regulares y lisas, con aristas vivas. 

 

Todos los elementos de la conducción deberán resistir, sin daños a todos los 

esfuerzos que estén llamados a soportar en servicio y durante las pruebas y ser 

absolutamente estancos, no produciendo alteraciones en las condiciones físicas, 

químicas, y bacteriológicas de las aguas conducidas. 

 

Todos los elementos deberán permitir el correcto acoplamiento del sistema de 

juntas empleadas para que éstas sean estancas; a cuyo fin los extremos de cualquier 

elemento estará perfectamente acabado para que las juntas sean impermeables. 

 

Todos los elementos de la tubería llevarán, como mínimo realizadas por 

cualquier procedimiento que asegure su duración permanente, las distintas marcas 

siguientes: 

- Marca de fábrica. 

- Diámetro interior en mm. 

- Presión normalizada en kg/cm2. 

- Marca de identificación de orden, edad o serie que permite encontrar la fecha 

de fabricación y modalidades de las pruebas de recepción y entrega. 
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3.1.29. APARATOS SANITARIOS 

 

Serán de porcelana vitrificada, absolutamente impermeables e incuarteables.   Su 

color será totalmente uniforme. 

 

3.1.30. GRIFERÍA 

 

Estos serán roscables a las tuberías de las instalaciones de fontanería. Estarán 

exentos de defectos que puedan influir en las características mecánicas e hidráulicas, en 

la estanqueidad, en el revestimiento protector o en el aspecto exterior. 

 

3.1.31. EXTINTORES MANUALES 

 

Llevarán incorporados un soporte para poder fijarlos al paramento vertical. Se 

ajustarán a los criterios de calidad y ensayo de los extintores móviles, de la norma UNE 

23110-75 “Extintores portátiles de incendios”, así como al Reglamento de Aparatos a 

Presión. Deben estar homologados por el Ministerio de Industria y Energía.   Se 

indicará en una placa: tipo, capacidad de carga vida útil, y tiempo de descarga. 

 

3.1.32. CONDUCTORES AISLADOS 

 

Serán conductores unipolares rígidos de cobre recibido, el aislamiento será de 

policloruro de vinilo, de color azul claro para conductor de neutro, negro o marrón para 

conductor de fase y bicolor (amarillo-verde) para conductores de protección. 

 

Se seguirá lo especificado en UNE-21031. 

 

3.1.33. CAJAS DE DERIVACIÓN 

 

Dichas cajas serán empotrables, de material aislante, con tapas del mismo 

material, ajustable a presión, rosca o con tornillos, llevarán huellas de ruptura para el 

paso de tubos. 
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Podrá disponerse de cajas superficiales, las cuales llevarán entradas elásticas, 

con grado de protección IP-547. 

 

3.1.34. MATERIAL DE CONEXIÓN 

 

Todos los elementos utilizados para las conexiones de conductores, tendrán unas 

dimensiones ajustadas a la sección de estos. Tanto las partes metálicas como las 

aislantes presentarán una superficie libre de grietas o defectos. 

 

Permitirán el apriete de los conductores y en su caso la fijación al soporte, sin 

sufrir daño o deformación. 

 

3.1.35. INTERRUPTORES 

 

Serán de corte unipolar y empotrables. Estarán constituidos por base aislante con 

bornes para conexiones y conductores y mecanismo de interrupción, soporte metálico 

con dispositivo de fijación a la caja, mando accionable manualmente y placa de cierre 

aislante. 

 

3.1.36. ARMARIOS PARA CUADRO DE DISTRIBUCIÓN 

 

Serán de material aislante, empotrable con tapas del mismo material sujetas con 

bisagras, ajustables a presión o con tornillos. 

 

La tapa llevará las aperturas necesarias para que sobresalgan los elementos de 

maniobra de los interruptores.   En su parte superior dispondrá de un espacio reservado 

para la identificación del instalador. 

 

La caja llevará huellas laterales de ruptura para el paso de tubos y elementos 

para la fijación de interruptores diferenciales y magnetotérmicos. 
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3.1.37. LUMINARIAS 

 

Las luminarias tendrán la forma y dimensiones que aparecen en la 

documentación técnica. 

 

Para las lámparas fluorescentes, estarán constituidas por armadura y 

portalámparas, llevando un sistema de sujeción así como alojamiento para reactancias, 

condensadores, cebadores, y además accesorios para su fijación al techo. 

 

3.1.38. LÁMPARAS 

 

Las lámparas a utilizar cumplirán lo señalado en el Pliego de Condiciones 

Constructivas del Ministerio de Industria, Reglamento de Verificaciones Eléctricas, y 

Normas de Alumbrado Urbano. 

 

Se utilizarán lámparas nuevas y con cierta garantía de su funcionamiento, el tipo 

de lámpara y viene especificado en la documentación.   Las lámparas de vapor de 

mercurio serán de color corregido con baño interior de fósforo fluorescente. 

 

La reposición de las lámparas deberá de realizarse cada vez que se alcancen 

valores inferiores de iluminación a los requeridos. 

 

Todas las lámparas llevarán gravadas de forma clara y legible las siguientes 

indicaciones: 

 

- Marca de origen. 

- Potencia nominal en vatios. 

- Condiciones de encendido. 

- Color aparente. 

 

El Contratista presentará al Director de Obra catálogos con los tipos de lámparas 

a utilizar, sobre los que se habrán hecho los cálculos y donde deberán de figurar las 

características más importantes. 
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Le dará carta del fabricante con las características que deben de reunir los 

elementos de encendido a instalar para el tipo de lámpara a emplear, indicando no solo 

la intensidad de arranque sino también la potencia y corriente absorbidas, la resistencia 

a la humedad, el calentamiento admisible, etc. 

 

Los portalámparas no deberán de tener ninguna parte metálica en contacto con 

los conductores. Sus elementos aislantes serán de porcelana. Estarán provistos de 

amplios y sólidos contactos eléctricos que permita el paso de la máxima corriente sin 

producirse calentamientos excesivos. 

 

3.1.39. OTROS MATERIALES NO CONSIGNADOS EN ESTE PLIEGO 

 

Como tales se entienden aquellos que siendo necesarios para la perfecta 

terminación y acabado de las unidades de obra, no se define de forma explícita en el 

presente Pliego. 

 

Todos ellos serán de buena calidad entre los existentes en el mercado, estando el 

Adjudicatario a presentarle a examen y aprobación del Director de Obra antes de su 

adquisición, pudiendo éste rechazarlo si no es de su entera satisfacción. 

 

3.1.40. MATERIALES DEFECTUOSOS 

 

Cuando los materiales no fueran de la calidad prescrita en este Pliego o no 

tuviera la preparación exigida, o en fin, cuando a falta de prescripciones formales de 

aquel, se reconociera o demostrara que no eran adecuados para su objeto, el Ingeniero 

dará orden al Contratista para que a su costa, los sustituya por otros que satisfagan las 

condiciones o llenen el objeto a que se destinan. 

 

Si los materiales no fueran de recibo queda obligado el Contratista a retirarles al 

lugar que el Ingeniero señale, dentro del término de dos días, a contar del que hubiere 

recibido la orden si estorbaran para el tránsito, deberán retirarlos antes de transcurridas 

24 horas de la notificación de la referida orden el Contratista o contratado que éste tenga 

en los trabajos. 
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Si no se cumpliese la orden, se ejecutará administrativamente a costa del 

Contratista. 

 

3.1.41. OTROS MATERIALES ADMISIBLES 

 

En el caso de que los materiales no reúnan las condiciones que este Pliego 

especifica, pero fueran sin embargo admisibles a juicio del Ingeniero, podrán ser 

recibido quedando el contratista obligado a conformarse sin derecho a reclamación de 

ninguna clase, con la rebaja que el Ingeniero fije salvo el caso en que prefiera sustituirlo 

por otros que reúnan las condiciones exigidas. 

 

3.1.42. PRUEBAS 

 

Los reconocimientos ensayos y pruebas de los materiales descritos en los 

artículos anteriores y que se consideren necesarios, para comprobar si reúnen las 

condicione fijadas en presente Pliego se verificarán por orden del Ingeniero Director, 

quien determinará el número de análisis que estime conveniente, cuando no estuvieran 

fijados en el Pliego. 

 

El Contratista podrá presenciar estas pruebas, bien personalmente o bien 

delegando en otra persona y habrá que sufragar los gastos que ello origine. 

 

3.2. EJECUCIÓN Y CONTROL DE LAS OBRAS 
 

3.2.1. COMIENZO DE LAS OBRAS 

 

1. Replanteo 

 

El Director Obra auxiliado por el personal técnico y equipo de trabajo, de la 

empresa adjudicataria encargada de la ejecución, efectuará sobre el terreno el replanteo 

general de las obras que comprenden el Proyecto, así como los replanteos parciales que 

sean necesarios durante la ejecución de las mismas, dejando constancia material 

mediante señales, hitos y referencias colocadas en puntos fijos del terreno que tengan 

garantía de permanencia para que durante la ejecución de las obras puedan fijarse con 
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relación a ellas, la situación en planta o en altura de cualquier elemento o parte de las 

mismas obras. 

 

El Contratista facilitará a sus expensas cuantos medios materiales y auxiliares se 

necesiten para llevar a cabo los replanteos generales y parciales. 

 

Con los resultados obtenidos, se levantará acta, acompañada de planos, 

mediciones y valoraciones, firmadas por el Director Obra y el Contratista o 

representante en quien delegue, en la que se hará constar las modificaciones 

introducidas, caso de que se produzcan, presupuestos resultantes y cuantas incidencias 

sean de interés para un mejor realización de las obras. 

 

El Contratista, desde el momento que firma el acta de replanteo, se hace 

responsable de la conservación y reposición de todos los datos que motiven las 

operaciones reseñadas en este artículo, incluidos materiales, colaboración etc. 

 

Si durante la realización de las obras se apreciase un error en los replanteos, 

alineaciones o dimensiones de una parte cualquiera de las obras, el Contratista 

procederá a su rectificación a su costa. La verificación de los replanteos, alineaciones o 

dimensiones por la Dirección de obra, no eximirá al Contratista de sus 

responsabilidades en cuanto a sus exactitudes. 

 

2. Limpieza del terreno 

 

Las operaciones de desbrozado deberán ser efectuadas con las debidas 

precauciones de seguridad a fin de evitar daños en las construcciones existentes, 

propiedades colindantes, vías y servicios públicos y accidentes cualquier tipo. 

 

Todos los materiales que puedan ser destruidos por el fuego serán quemados, de 

acuerdo con las normas que sobre el particular existan en Córdoba. 

 

Los materiales no combustibles podrán ser utilizados por el Contratista en la 

forma que considere más conveniente, previa autorización del Director de Obra. 
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3. Duración de las obras 

 

El plazo de ejecución señalado a estas obras es de seis meses a contar desde la 

fecha en que se extienda el Acta de Replanteo, debiendo ajustarse estrictamente a las 

fechas que se aprueben y a los plazos parciales que se establezcan, entendiéndose este 

contrato celebrado por este tiempo, y prorrogado si fuera preciso, en caso de fuerza 

mayor hasta la total terminación de las obras o la rescisión del mismo. El incumplimien-

to de esta cláusula será causa de rescisión del contrato. 

 

3.2.2. MOVIMIENTO DE TIERRAS 

 

1. Excavaciones 

 

Las excavaciones a realizar son: 

 

 Excavaciones en el Centro de Transformación: 

Las necesidades para realizar las arquetas de puesta a tierra, así como las 

requeridas para el montaje de los centros prefabricados. 

 

 Excavaciones para cimientos de obras de fábrica: 

Para no disgregar el terreno más allá de lo previsto, el Director de Obra podrá 

ordenar que las excavaciones para cimientos de obras de fábrica, sean realizadas por 

etapas sucesivas. 

 

Si del reconocimiento del terreno, practicado al efectuar las excavaciones, 

resultase necesidad o conveniencia de variar el sistema de cimentación previsto para las 

obras de fábrica, se reformará el Proyecto, suspendido mientras tanto los trabajos que 

fueran necesarios. El Contratista percibirá en este caso el coste de los trabajos 

realizados, pero no tendrá derecho a ninguna otra indemnización por la variación del 

Proyecto. 

 

 Excavaciones en zanjas para tuberías: 

Las zanjas tendrán las dimensiones que figuran en los planos del Proyecto, 

debiendo llevar su fondo nivelado cuidadosamente para que el tubo apoye en toda su 
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longitud.   El Director de Obra indicará en cada caso, una vez abierta la zanja, si es 

preciso a la vista de la naturaleza del terreno, colocar la tubería a mayor profundidad. 

 

Con arreglo a planos o en su caso a las indicaciones recibidas del Director de 

Obra como consecuencia del replanteo general, el Contratista realizará las excavaciones 

necesarias para la ejecución de las obras objeto del proyecto. En tales excavaciones se 

incluirán los siguientes puntos: 

 

- Extracción. 

 

- Transporte de los productos removidos a acopio, lugar de empleo o vertedero. 

 

- Acondicionamiento de terrenos si fuese necesario y cuantas operaciones fuesen 

necesarias para terminar lo obra. 

 

- Relleno. 

 

Toda excavación no realizada por el Adjudicatario según planos o con el visto 

bueno del Director de Obra, no serán abonados. El acopio del material extraído se 

realizará en lugar adecuado, de modo que no se perjudique el tráfico, ni perturbe 

desagües y drenajes. Estos trabajos se consideran intrínsecos a la obra y por tanto 

incluidas en las unidades correspondientes, por lo que no procede abono alguno 

complementario por tales conceptos. El relleno de la zanja se realizará siguiendo la 

estratificación indicada en planos. El relleno de las zanjas se realizará en tongadas 

sucesivas de espesor uniforme, y no siendo este superior a 30 cm. Tales tongadas serán 

compactadas humedeciendo ligeramente el material de relleno si fuese necesario. La 

terminación y la explanación de las superficies se realizarán de modo que no se puedan 

formar depósitos de agua. 

 

2. Drenaje 

 

En el lecho de las excavaciones realizadas se depositará una capa de áridos, de 

modo que se obtenga un eficaz drenaje. El espesor de dicha capa será la especificada en 

los planos. El tamaño de granos de los áridos, no será superior a 76 m, cedazo 80 UNE, 
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y al cernido ponderal acumulado por el tamiz 0,080 UNE no rebasará el 5%. Si no 

pudiera encontrar un material que cumpla estos requisitos podrá recurrirse a un drenaje 

formado por varias capas. Una vez abierta la zanja de drenaje, si el fondo fuese 

impermeable (arcilla, etc.), la capa superior a los cables o tubos también será 

impermeable. En caso de que el lecho fuese de material permeable, el relleno será en su 

totalidad de material permeable. 

 

3. Vaciado de tierras 

 

El Contratista ejecutará las excavaciones según el trazado y profundidad que se 

determina en los planos. Los productos de los desmontes y los sobrantes del relleno de 

zanjas, se verterán en los lugares que a tal fin designe el Director de Obra. El vaciado se 

hará por franjas horizontales de altura no mayor de 1.5 m. al ejecutarse a mano o de 3 m 

al ejecutarse a máquina, trabajando ésta en dirección no perpendicular a los bordes con 

elemento estructurales y barras o medianerías, dejando sin excavar una zona de 

protección de ancho no menor de 1 m. que se quitará a mano antes de descender la 

máquina en ese borde a la franja interior. 

 

Antes de empezar el vaciado, la Dirección aprobará el replanteo realizado, así 

como los accesos propuestos que serán clausurables y separados para peatones y 

vehículo de carga. 

 

Las camillas del replanteo serán dobles en los extremos de las alineaciones y 

estarán separadas del borde del vaciado a no menos de 1 m. 

 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados 

por el vaciado a los cuales se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y 

desplazamientos horizontales y/o verticales de los puntos del terreno y/o edificaciones 

próximas.   Las lecturas diarias de los desplazamientos referidos a estos puntos, se 

anotarán en un estadillo para su control por la Dirección. 

 

Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista, con variación de 

los estratos y/o de sus características, cursos de aguas subterráneas, restos de 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  67 

construcciones, valores arqueológicos, se parará la obra al menos en ese tajo, y se 

comunicará a la Dirección. 

 

El solar estará rodeado de una valla, verja o muro de altura no menor de 2m. 

 

No se acumulará terreno de excavación, ni otros materiales, junto al borde del 

vaciado, debiendo estar separado de éste una distancia no menor de 2 veces la 

profundidad del vaciado en ese borde, salvo autorización en cada caso de la Dirección 

de Obra. 

 

El refino y saneo de las paredes del vaciado se realizará para cada profundidad 

parcial no mayor de 3 m. 

 

Siempre que por circunstancias imprevistas se presente un problema de urgencia, 

el Contratista tomará provisionalmente las medidas oportunas, a juicio del mismo, y se 

lo comunicará lo antes posible a la Dirección. 

Una vez alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará una revisión general de las 

edificaciones medianeras para observar las lesiones que haya sufrido, tomándose las 

medidas oportunas. 

 

En tanto se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y fondo del 

vaciado, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados.   En el 

fondo del vaciado se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación de 

agua. 

 

Serán condiciones de no aceptación: 

- En dimensiones variaciones de ± 10 cm. 

- En altura, mayor de 1.65 m con medios manuales o mayor de 3.30 m con medios 

mecánicos. 

- En zona de protección, inferior de 1 m. 

 

La unidad de medición será el metro cúbico de volumen excavado medido sobre 

perfiles. 
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4. Entibaciones 

 

El Contratista deberá efectuar todas las entibaciones necesarias para garantizar la 

seguridad de las operaciones y buena ejecución de los trabajos. 

 

Las zanjas y pozos se podrán realizar sin entibar hasta una profundidad máxima 

de 1,30 m, siempre que no le afecten empujes de viales o cimentaciones próximas, en 

cuyo caso habría que ir a entibaciones ligeras. 

 

En profundidades de 1,30 m a 2 m habría que ir a entibaciones ligeras o cuajadas 

en el caso de viales o cimentaciones próximas. 

 

Para profundidades mayores se realizarán entibaciones cuajadas en todos los 

casos. 

 

Se estará en todo momento a lo dispuesto en la Norma NTE-ADZ sobre zanjas y 

pozos en  tanto en cuanto a la disposición de la entibación como a la madera a emplear. 

Será de obligación para el Contratista la diaria revisión de lo entibado antes de 

comenzar la jornada de trabajo. 

 

5. Rellenos 

 

Podrán emplearse para rellenos todos los productos de dentro y fuera de la obra, 

siempre que reúnan las condiciones indispensables para una buena consolidación, 

compactación y asiento uniforme. 

 

3.2.3. RED HORIZONTAL DE SANEAMIENTO 

 

1. Redes horizontales de saneamiento 

 

Se adoptarán las direcciones y pendientes indicadas en el presente Proyecto. 

 

La red horizontal de saneamientos y las tuberías de abastecimiento de agua, irán 

en zanjas separadas. La tubería irá sobre el fondo de la zanja convenientemente 
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apisonado. Antes de quedar enterrada estará protegida de los rayos solares. Con objeto 

de poder registrar la red, se colocarán arquetas en los cambios de dirección y en los 

encuentros con tuberías, según se indica en los planos correspondientes. 

 

Para el abastecimiento de aguas se cumplirán las condiciones impuestas en el 

Pliego General de Tuberías para Abastecimiento de Aguas del MOPU.   Las 

excavaciones se iniciarán siempre de aguas arriba a aguas abajo. Para el alcantarillado 

las excavaciones se iniciarán siempre de aguas abajo a aguas arriba.   Se procurará 

excavar las zanjas en sentido ascendente de la pendiente natural para dar salida a las 

aguas por el punto bajo. 

 

Las tuberías del alcantarillado se dispondrán, salvo demostrada imposibilidad, en 

plano inferior a las de agua potable, con las precauciones necesarias, en cada caso para 

impedir que una eventual fuga de aguas negras pueda afectar a la tubería de agua 

potable. Cuando ambas tuberías discurran paralelamente, la separación mínima entre las 

partes más salientes de cada conducto será de 60 cm medidos horizontalmente. 

 

En el caso de cruce de tuberías, se procurará efectuarlo lo más perpendicular 

posible, y la separación entre la generatriz superior del producto de alcantarillado y la 

generatriz inferior de la tubería de agua potable será como mínimo de 10 cm. 

 

2. Arquetas 

 

Adoptarán la forma y dimensiones que señalen los documentos y se ejecutarán 

en fabrica con la composición y espesor que en cada caso se fije. Todas las arquetas irán 

revestidas interiormente y bruñidas con mortero de cemento y arena 1:3, con las aristas 

redondeadas. 

 

En el caso de las arquetas a pie de bajante, el codo de PVC sanitario de la 

entrada de la bajante irá reforzado por hormigón en masa de resistencia característica de 

20 N/mm2. 
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En el caso de las arquetas de paso en su fondo se dará pendiente y se encauzará 

el agua en el caso de que a una arqueta acometan varios tubos. Se cuidará especialmente 

el emboquillamiento de los tubos a las arquetas. 

 

- Arqueta de pie de bajante: 

 

Se colocarán en la parte inferior de las bajantes. Estas le acometerán 

lateralmente por medio de un codo y nunca por la parte superior. La salida del colector 

se realizará a nivel de fondo de la arqueta.  

 

- Arqueta de paso: 

 

Se utilizará para realizar los cambios de dirección de los colectores y a intervalos 

máximos de 20 m en tramos rectos. 

 

A cada lado de la arqueta acometerá un solo colector que formará ángulo agudo 

con la dirección de desagüe. 

 

- Arqueta de sumidero: 

 

Se utilizará para la recogida de aguas pluviales, de riego o de limpieza. Se 

construirá con los mismos elementos y de igual forma que el resto de las arquetas.   Su 

fondo llevará pendiente hacia el colector de salida y el ancho será de 20 cm 

aproximadamente. 

 

La tapa consistirá en una rejilla plana, desmontable, que descansará en un 

contracerco  metálico L-50-5 recibido mediante patillas a la parte superior de la fábrica 

de la arqueta. 

 

- Pozo de registro: 

 

Se utilizará en el interior de la propiedad sustituyendo a la arqueta general para 

el registro del colector cuando éste acometa a una profundidad superior a 90 cm.   Se 

construirá con muro aparejado de ladrillo macizo de 1 pie de espesor, sentado con 
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mortero de cemento y arena 1/6 sobre solera de hormigón de 20 N/mm2, y de 20 cm de 

espesor, llevará pates empotrados cada 30 cm para su fácil acceso y se enfoscará con 

mortero de cemento y arena 1/3 hidrofugado con los encuentros redondeados. 

 

La tapa será de fundición y el contracerco del mismo material irá recibido a la 

fábrica. 

 

3. Relleno y apisonado de zanjas 

 

Para estas operaciones, el Contratista se atendrá a lo dispuesto en los artículos 

correspondientes del Pliego General de Tuberías para Abastecimiento de Agua.   De 

todas formas, una vez montada la tubería y protegida con arena en la forma que se 

especifica en los planos, se echará en la zanja una capa de tierra, de tal forma que el 

espesor total entre arena y tierra sea como mínimo de 30 cm (medidos sobre la 

generatriz superior), sin tapar las juntas, para observar su comportamiento durante las 

pruebas. 

 

Una vez efectuadas estas, el Director de Obra autorizará, si procede, el relleno 

del resto de la zanja, que se efectuará con las debidas precauciones, para que ni el 

vertido ni el apisonado puedan afectar la seguridad de la tubería, por tongadas de no 

más de 30 cm de espesor.   Cada tongada se regará y compactará con pisón. 

 

Se exigirá una compactación mínima del 90% de la que resulte el ensayo Proctor 

normal, salvo en las zanjas situadas dentro de calles o calzadas, cuya densidad será del 

100%. 

 

3.2.4. CIMENTACIONES 

 

1. Hormigones 

 

Para su ejecución se tendrán en cuenta las prescripciones de la Instrucción EHE 

“Instrucción de Hormigón Estructural”. 
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A los distintos hormigones que se empleen o puedan emplearse se les exigirá 

como mínimo las resistencias características a compresión a los veintiocho (28) días, en 

probetas cilíndricas de quince (15) centímetros de diámetro y treinta (30) centímetros de 

altura, que se determinan en los planos. 

 

Si los hormigones no cumplieran como mínimo con los valores de resistencia, se 

adoptará por el Director de Obra la decisión que proceda conforme al artículo 69.2.9 de 

la citada Instrucción. 

 

Las relaciones máximas de agua y cemento a emplear, salvo autorización 

expresa y por escrito del Técnico Encargado, serán del sesenta por ciento (60%). 

 

Los asientos máximos de los hormigones después de depositado el hormigón, 

pero antes de consolidado, serán en alzados o cimientos, en masa de cuarenta (40) 

milímetros y en hormigones armados de sesenta (60) milímetros. 

 

El hormigón armado de la solera así como el de las demás partes de la obra, se 

verificará de la forma más continua posible, y cuando haya que interrumpir el trabajo, se 

procurará dejar la superficie sin terminar, lo más resguardada posible de los agentes 

exteriores, cubriéndola con sacos húmedos.   Al reanudar el trabajo, si no se presentase 

síntomas de iniciación de fraguado, se cubrirá la superficie con una delgada capa de 

mortero rico (volúmenes iguales de cemento y arena fina), inmediatamente se procederá 

al hormigonado, apisonado con especial esmero por pequeñas proporciones.   Si se 

hubiera iniciado el fraguado de la superficie del hormigón, se empezará por picarlo 

frotando con cepillos de alambre, se humedecerá en abundancia y se cubrirá con el 

mortero rico procedente.   Se atenderá en todo a lo dispuesto en la vigente Instrucción 

EHE. 

 

Podrán ser utilizadas, tanto para el amasado como para el curado del hormigón 

en obra, todas las aguas sancionadas como aceptables en la práctica.   Cuando no se 

posea antecedentes de su utilización o así determine el Director de Obra, deberán 

analizarse las aguas, rechazándose las que no cumplan una o varias de las condiciones 

dadas en la EHE. 
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La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales que permitan garantizar 

las características exigidas al hormigón. 

 

La utilización de aditivos deberá ser aprobadas previamente por la Dirección.   

Para ello será necesario que las características de los mismos, especialmente su 

comportamiento al emplearlo en las cantidades previstas, vengan garantizadas por el 

fabricante, y se realicen ensayos previos en todos y cada uno de los casos. 

 

Los hormigones serán objeto de ensayos de control a nivel reducido según la 

EHE y cuya frecuencia será fijada por la Dirección Técnica.   Si los ensayos de probetas 

efectuados en laboratorio oficial aconsejan el reajuste de la dosificación, el Contratista 

está obligado a aceptar tal modificación, alterando los precios del hormigón sólo en lo 

que a partidas de cemento y áridos se refiere; que se obtendrían multiplicando los pesos 

o volúmenes definitivos por los costes que para dichos materiales figuran en los precios 

descompuestos. 

 

2. Fabricación y puesta en obra del hormigón 

 

Las condiciones o características de calidad exigidas al hormigón se especifican 

a continuación. 

 

Tales condiciones deberán ser satisfechas por todas las unidades de producto 

componentes del total, entendiéndose por unidad de producto la cantidad de hormigón 

fabricado de una sola vez. 

 

- Dosificación del hormigón: 

 

La dosificación de los áridos se hará con arreglo a lo dispuesto en la Instrucción 

EHE, empleando para ello las mezclas de áridos que sea necesario y siguiendo lo 

ordenado por la Dirección de la Obra. 

 

En el caso de que se emplearan productos de adición, el Contratista está 

obligado a instalar los dispositivos de dosificación correspondientes. 
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Tanto estos agentes como los aceleradores de fraguado solamente podrán ser 

empleados con autorización escrita de la Dirección.    Su uso no revela al Contratista de 

la obligación de cumplir los requisitos sobre el curado de hormigón. 

 

- Consistencia del hormigón: 

 

Se medirán por medio del Cono de Abrams en la forma prescrita por la EHE y se 

clasificará en seca, plástica, blanda y fluida.   La consistencia del hormigón a emplear 

en cimentación será plástica blanda (asiento máximo 9 cm en cono de Abrams) para 

vibrar y se medirá en el momento de su puesta en obra. 

 

- Resistencia del hormigón: 

 

Las resistencias que deben tener las diferentes clases de hormigones, en probeta 

cilíndrica, a los 28 días de su fabricación será las que se fijen en los planos del Proyecto. 

 

Los criterios a seguir en la toma de muestras en cuanto a la determinación del 

número de probetas a tomar por elemento o módulo serán los que establece la EHE. 

 

- Aditivos: 

 

Se prohibirá la utilización de cualquier aditivo (acelerantes o retardadores), 

pudiéndose emplear únicamente algún tipo de impermeabilizante y siempre con la 

autorización expresa de la Dirección Técnica. 

 

- Puesta en obra del hormigón: 

 

Además de las prescripciones de la Instrucción EHE se tendrá en cuenta lo 

siguiente. Podrá realizarse amasado a pie de obra o de central. 

 

En caso de la fabricación a pie de obra, el tiempo de amasado será del orden de 1 

minuto y 1/2, y como mínimo un minuto más tantas veces 15 segundos como fracciones 

de 400 litros en exceso sobre 750 litros  tenga la capacidad de la hormigonera. Se 

prohibirá totalmente mezclar masas frescas de diferentes dosificaciones. Si durante el 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  75 

amasado surgiera un endurecimiento prematuro (falso fraguado) de la masa, no se 

añadirá agua, debiendo prolongarse el tiempo de amasado. 

 

Si el hormigón es de central amasadora, y transportado por medio de camiones 

hasta el lugar del vertido se deberán cumplir los siguientes condicionantes: 

 

A. El tiempo transcurrido desde el amasado hasta la puesta en obra no 

deberá ser mayor de 1 hora. 

B. Debe evitarse que el hormigón se seque o pierda agua durante el 

transporte. 

C. Si al llegar al tajo de colocación el hormigón acusa principio de 

fraguado, la masa se desechará en su totalidad. 

D. La planta suministradora estará regulada en la fabricación del 

hormigón por la Norma EH-PRE-91 y homologada por la Asociación 

Nacional de Fabricantes de Hormigón Preparado. 

 

El transporte de las hormigoneras al punto de colocación al punto de colocación 

se realizará de forma que el hormigón no pierda compacidad ni homogeneidad. 

 

El vertido del hormigón se efectuará de manera que no se produzcan 

disgregaciones y a una altura máxima de caída libre de 1 m, evitando desplazamientos 

verticales de la masa una vez vertida.   Preferiblemente el hormigón debe ir dirigido 

mediante canaletas.  

 

El hormigón en masa y moldeado, se extenderá por capas de espesor 

comprendido entre 15 y 30 cm, vibrando el moldeado hasta hacer que refluya el agua a 

la superficie e intensificando el vibrado junto a los paramentos y rincones del encofrado. 

Hormigón armado, el de los pilares, se verterá en capas de 40 cm de espesor máximo 

vibrándole eficazmente y cuidando de que el hormigón envuelva perfectamente la 

armadura, vigilando especialmente los paramentos y las esquinas. 

 

Las lozas se hormigonarán en todo el grueso, avanzando con el hormigón al 

vibrarlo, pero efectuando los vertidos de forma que el recorrido sobre el encofrado no 

sea superior a 2 cm. 
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Las vigas se hormigonarán, desde un extremo, en toda su dimensión, vertiendo 

las diferentes amasadas en los puntos convenientes. 

 

- Juntas de hormigonado: 

 

Son las producidas al interrumpir la labor del hormigonado, en las que se precisa 

conseguir la adherencia de un hormigón fresco en otro endurecido.   La situación de 

estas juntas se fijará por la Dirección de Obra, debiendo quedar la superficie del 

hormigón anterior cubierto con sacos húmedos para protegerlo de los agentes exteriores. 

Para conseguir la adherencia del que se vierte posteriormente, se limpiará 

convenientemente la superficie del hormigón, rascando la lechada superficial hasta que 

a juicio de la Dirección quede lo suficientemente limpia. 

 

Se verterá a continuación una capa de mortero, de 2 cm de espesor, de 

dosificación ligeramente superior a la del hormigón empleado, sobre la superficie 

humedecida. 

 

Los muros o pilares se hormigonarán de una sola vez, siempre que sea posible, 

hasta el plano de apoyo de los forjados.   Cuando ello no sea posible, se permitirá una 

sola junta horizontal hacia la mitad de la altura. 

 

- Temperatura del hormigonado: 

 

El hormigonado se realizará a temperaturas comprendidas entre los 0º C y los 

40ºC (5º C y 35º C en elementos de gran canto o de superficie muy extensa).   Si fuese 

necesario realizar el hormigonado fuera de estos márgenes se utilizarán las precauciones 

que dictaminará la Dirección Técnica. 

 

- Curado del hormigón: 

 

El curado del hormigón se realizará una vez endurecido el elemento lo suficiente 

para no producir deslavado de su superficie. Se realizará de la siguiente forma: 
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• Durante los tres primeros días se protegerá de los rayos del sol, 

colocando sobre las superficies arpilleras mojas. 

• Todas las superficies vistas se mantendrán continuamente húmedas 

por lo menos durante 8 días después del hormigonado, por riego o inundación. 

• No se empleará para este riego tubería alguna de hierro que no sea 

galvanizado, extendiéndose esta prohibición a cualquier clase de tuberías que 

puedan disolver en el agua sustancias nocivas para el fraguado del hormigón o su 

buen aspecto. Deberá utilizarse preferentemente, para este trabajo, manguera de 

goma. 

• La temperatura del agua empleada en el riego no será inferior en más 

de 20ºC a la del hormigón para evitar la producción de grietas por enfriamiento 

brusco. 

• Cuando la temperatura registrada sea menor de cuatro grados bajo 

cero (-4 ºC) o superior a cuarenta grados centígrados (40 ºC), con hormigón fresco 

se procederá a realizar una investigación para ver que las propiedades del hormigón 

no han sufrido cambio alguno. 

 

En función de la climatología se ha de tener en cuenta lo siguiente: 

- Actuaciones en tiempo frío: prevenir congelación. 

- Actuaciones en tiempo caluroso: prevenir agrietamientos en la masa del 

hormigón. 

- Actuaciones en tiempo lluvioso: prevenir lavado del hormigón. 

 

 

- Paramentos del hormigón: 

 

Los paramentos deben quedar lisos, sin defecto alguno y sin necesidad de 

repasos, por enlucidos o de cualquier otra forma, que no podrán ser aplicadas sin previa 

autorización de la Dirección de Obra. 

  

Si fuese necesario repasar alguna superficie, los trabajos que se efectúen será por 

cuenta del Contratista y la hora será abonada como defectuosa, repercutiendo en el 

precio de encofrado y del hormigón en la cuantía que más adelante se señala. 
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- Encofrados y cimbras: 

 

Los encofrados serán lo suficientemente resistentes y estancos para soportar la 

carga y el empuje del hormigón fresco sin acusar deformación alguna. 

 

Los de madera estarán formados por una tablazón sobre la que se colocarán en 

su trasdós contrafuertes a una distancia no mayor de 2 m, y éstos sujetos con 

tornapuntas metálicos o de madera con la suficiente rigidez para asegurar la estaticidad 

del molde durante el hormigonado (sección mínima del rollizo de 8 cm). 

  

En caso de encofrados metálicos, irán perfectamente ensamblados y también 

sujetos con tornapuntas. La desviación máxima de los paramentos del encofrado con 

respecto a la vertical no sobrepasará 1 cm por cada tres metros de altura y la máxima 

irregularidad de la superficie no sobrepasará los 2 cm, se evitará golpear los encofrados 

una vez vertido el hormigón. 

 

Se admitirán como tolerancia en la colocación del encofrado un máximo de 2 cm 

en aplomes y alineaciones y el 2% en menos y el 5% en más espesores y escuadras. 

 

Los encofrados en acuerdos de secciones reproducirán lo más claramente posible 

la forma indicada por los planos yendo provistos del número necesario de muestra para 

ello y teniendo la tabla cortada de modo que las diferencias en dimensiones cortadas 

según las normales a la superficie no excedan de 1 mm. 

 

- Desencofrado y descimbrado: 

 

Los encofrados de elementos sometidos a cargas se quitarán lo antes posible, 

previa consulta al Director de Obra, pero nunca antes de 24 h, evitando el 

descascarillado de superficie que se provoca al desencofrar un hormigón fresco. 

 

El plazo de descimbrado de los elementos se fijará por la Dirección de la Obra y 

se efectuará empleado juegos de cuñas, caja de arena u otros procedimientos adecuados 

para ello. 
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3. Cimentaciones 

 

Las características de los componentes y ejecución de los hormigones será la 

siguiente. 

 

La arena y la grava podrán ser de ríos, arroyos y canteras, no debiendo contener 

impurezas de carbón, escorias, yeso, etc. 

 

Los áridos deben de proceder de rocas inertes sin actividad sobre el cemento.   

Se admitirá una cantidad de arcilla inferior a la que se indica posteriormente. 

 

Las dimensiones de la grava será 2 a 6 cm, no admitiéndose piedras ni bloques 

de mayor tamaño. En caso de hormigones armados se indicarán las dimensiones de la 

grava. 

 

No se podrán utilizar ninguna clase de arena que no haya sido examinada y 

aprobada por el personal técnico. Se dará preferencia a la arena cuarzosa sobre la de 

origen calizo, siendo preferibles las arenas de superficie áspera o angulosa. 

 

La determinación de la cantidad de arcilla se realizará de la siguiente forma: 

cribamos 100 cm3 de arena con el tamiz de 5mm, los cuales se vierten en una probeta de 

300 cm3 con 150 cm3 de agua, una vez hecho esto se agita fuertemente tapando la boca 

con la mano, hecho esto se dejará sedimentar durante una hora.   En estas condiciones el 

volumen de arcilla deberá de ser superior al 8%. 

 

La medida de las materias orgánicas se hará mezclando 100 cm3 de arena con 

una solución de sosa al 3% hasta completar los 150 cm3 ; después de 2 horas el líquido 

debe de quedar sin coloración o presentar como máximo un color amarillo pálido que se 

compara al de la solución testigo, formada por la mezcla de 97,5% de solución de sosa 

al 3%., 2,5% de solución de ácido tánico, 2% de alcohol de 10%. 

 

Los ensayos de las arenas se harán sobre mortero de la siguiente dosificación: 1 

parte de cemento y 3 partes de arena.   Esta probeta de mortero conservada en agua 
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durante 7 días, deberá de resistir a la tracción en la romana de Michaelis un esfuerzo 

comprendido entre 12 y 14 Kg/cm2 .   Toda la arena que sin contener materias orgánicas 

no resista al esfuerzo de tracción antes indicado será rechazada.   El resultado se este 

ensayo permitirá conocer si debe de aumentarse o disminuirse la dosificación del 

cemento empleado. 

 

Respecto a la grava o piedra se prohibe el empleo de cascote y otros elementos 

blandos o la piedra de estructura foliácea. Se recomienda la utilización de piedra de 

peso específico elevado. 

 

El cemento utilizado será cualquiera de los cementos Portland de fraguado lento 

admitidos en el mercado.   Previa autorización del Dirección de Obra podrán utilizarse 

cementos especiales que se crean convenientes. 

 

El agua utilizada de río o de manantial a condición de que su mineralización no 

sea excesiva.   Se prohibe el empleo de aguas procedentes de ciénagas o muy ricas en 

sales carbonosas o selenitosas. 

 

La mezcla de hormigón se efectuará en hormigonera o a mano, siendo preferible 

el primer método en beneficio de la compacidad ulterior.   En el segundo caso se hará 

sobre chapa de hierro de suficientes dimensiones para evitar que se mezcle con las 

tierras. 

Además: 

- Se comprobará que el terreno de cimentación coincide con el previsto. 

 

- En el momento de hormigonar se procederá a la operación de limpieza 

y nivelación, retirando la última capa de tierras sueltas. 

 

- Se dejarán previstos los pasos de tuberías y mechinales. Se tendrá en 

cuenta la posición de las arquetas. 

 

- Se colocarán previamente los elementos enterrados de la instalación de 

puesta a tierra. 
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- Se habrá ejecutado la capa de hormigón de limpieza y replanteado 

sobre ella. 

 

La profundidad mínima del firme tendrá en cuenta la estabilidad del suelo frente 

a los agentes atmosféricos. 

 

Las armaduras se colocarán limpias, exentas de óxido no adherente, pintura, 

grasa o cualquier otra sustancia perjudicial. 

 

Los calzos, apoyos provisionales y separadores en los encofrados serán de 

mortero 1:3 o material plástico y se colocarán sobre la superficie de hormigón de 

limpieza, distanciados cien centímetros (100 cm) como máximo.   El primero y el 

último se colocarán a una distancia no mayor de cincuenta centímetros (50 cm) del 

extremo de la barra. 

 

Se extremarán las precauciones y correcta disposición de los separadores de 

capas, principalmente las superiores. 

 

Durante la ejecución se evitará la actuación de cualquier carga estática o 

dinámica que pueda provocar daños en los elementos ya hormigonados. 

 

El curado se realizará manteniendo húmeda la superficie de la cimentación 

mediante riego directo, que no produzca deslavado o a través de un material que sea 

capaz de retener la humedad. 

 

4. Obra de madera 

 

 

Las dimensiones de las piezas necesarias para la construcción de obras provistas 

o auxiliares, así como su disposición o fijación técnica de las obras de carpintería, serán 

ejecutadas con la mayor perfección, presentando los embalajes bien ajustados y las 

molduras terminadas, debiendo quedar repasadas con papel de lija o llevadas al lugar de 

empleo sin imprimir. 
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5. Armaduras 

 

La cuantía y disposición de las armaduras de los diferentes elementos de la 

cimentación será la que nos dé el cálculo, y que viene reflejada en la Documentación 

Técnica. 

 

Las armaduras se doblarán en frío y a velocidad moderada, por medio 

mecánicos, no admitiéndose aceros endurecidos por deformación en frío o sometidos a 

tratamientos térmicos especiales. 

 

Las características geométricas y mecánicas de las armaduras serán las que se 

citan en el anexo correspondiente de la Memoria Técnica.   En las zapatas se preverán 

unas armaduras de espera que se solaparán con las del pilar o enano en su caso, por 

medio del solape de barras, debiendo llevar unas patillas inferiores de longitud igual a 

15 veces el diámetro de las barras de dicha patilla.  

 

A continuación se indica como se llevará a cabo la protección de las armaduras: 

 

a) Las armaduras de las zapatas de colocarán sobre el hormigón de limpieza y 

separándose 10 cm de los laterales del pozo de cimentación. 

b) El recubrimiento de armaduras en zunchos de arriostramiento deberá ser de 35 mm, 

para ello se dispondrán separadores o calzos de igual o mayor resistencia 

característica que el hormigón a emplear y a una distancia máxima entre ellos de 1,5 

m. 

c) Las armaduras se colocaran limpias, exentas de óxido, grasa o cualquier otra 

sustancia perjudicial así como también estarán exentas de defectos superficiales, 

grietas ni sopladuras.   Se dispondrán de acuerdo con las indicaciones del Proyecto, 

sujetas entre sí y al encofrado de manera que puedan experimentar movimientos 

durante el vertido y compactación del hormigón, y permitan a éste envolverlas sin 

dejar coqueras. 

d) Cuando exista el peligro de que se puedan confundir unas barras con otras, se 

prohibe el empleo simultáneo de aceros de características mecánicas diferentes, sin 

embargo se podrán utilizar, en un mismo elemento dos tipos de acero, uno para la 

armadura principal y otro para los estribos. 
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e) Las armaduras se doblarán ajustándose a los planos del Proyecto, cumpliéndose las 

prescripciones de la EHE. 

 

3.2.5. ESTRUCTURAS DE ACERO 

 

El Contratista podrá subcontratar con la aprobación del Director de obras, la 

ejecución y montaje en obra de la estructura metálica de la nave con construcción que 

reúne los requisitos que establezca la legislación y las condiciones establecidas por el 

Ministerio de Industria. 

 

En la ejecución de la estructura de acero laminado de la nave, se aplicará lo 

establecido en la norma NBE EA-95 “Estructuras de Acero en Edificación” referente a 

la ejecución de uniones soldadas, ejecución en taller y montaje en obra. 

 

El soldeo se realizará por cualquier de los procedimientos expresados en dicha 

norma, debiendo presentar el Constructor, si el Director de Obra lo requiere, una 

memoria de soldeo en la que detalle las técnicas operativas a utilizar dentro del 

procedimientos elegido. 

 

El Director Obras podrá siempre que lo desee, directamente o por delegación, 

comprobar en el taller el cumplimiento de la mencionada norma, y durante el montaje 

en obra a vigilar su cumplimiento. 

 

Las tolerancias en las dimensiones, forma y peso para la ejecución y montaje de 

la estructura, serán las establecidas en el capítulo VI de la NBE EA-95. 

 

Estructuras metálicas: 

 

El acero para  estructuras metálicas se abonará al precio que para el kg de acero 

de las distintas clases de perfiles se asigna en el Presupuesto, considerándose incluso en 

dicho precio los costes de la adquisición, trabajos de taller, montaje, colocación en obra 

y pintura de resina o polimerizado, excepto las partes embebidas en hormigón que irán 

sin pintar. 
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El peso se deducirá siempre que sea posible de los pesos unitarios dados en el 

catálogo de perfiles y de las dimensiones correspondientes medidas en los Planos del 

Proyecto o en los facilitados por el Director de las Obras durante su ejecución y 

debidamente comprobado en las obras realizadas ya. 

 

En otro caso se determinará el peso efectivo, debiendo dar el Contratista su 

conformidad con las cifras obtenidas antes de su colocación definitiva en obra, de las 

piezas y estructuras metálicas. 

 

También comprende el precio, la soldadura a realizar durante el montaje. 

 

Acero en redondo: 

 

El acero para armaduras y arriostramientos de las cabezas de los pilares o hincos 

se abonará al precio asignado en el Presupuesto, considerándose incluso en el mismo los 

costes de adquisición, trabajo de taller, montaje, colocación en obra, pruebas y pinturas 

de resinas o polimerización, excepto en los casos de armaduras embebidas en el 

hormigón que irán sin pintar, el peso se deducirá siempre que sea las dimensiones 

correspondientes medidas en los Planos del Proyecto o en los facilitados por el Director 

de las Obras durante su ejecución y debidamente comprobado en la obras realizadas ya.   

En otro caso se determinará el peso efectivo debiendo dar el Contratista su conformidad 

con las cifras obtenidas antes de la colocación definitiva en obra. 

 

También comprende el precio, las soldaduras de las barras a las cabezas de los 

perfiles para conseguir un perfecto arriostramiento. 

 

1. Protección de la estructura 

 

Las estructura estará protegida por dos capas de pintura.   Cada capa deberá 

asegurarse una protección no menor que la proporcionada por tres capas de pintura 

tradicional que contenga 30% de aceites de linaza cocido. 

 

Antes del pintado se presentará al Director Obra muestras de pintura y se 

pintarán para juzgar el color y acabado, quien dará su aprobación. 
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Referente a la protección de la estructura, se seguirá todo lo especificado en la NBE 

EA-95. 

 

2. Carpintería metálica 

 

Las obras de carpintería metálica deberán realizarse con perfección y acabado. 

 

- Medición y valoración de las obras metálicas: 

 

Los hierros y demás materiales metálicos se abonarán por su peso a los precios 

que figuran en el Presupuesto, en los cuales van incluidos todas las manipulaciones y 

operaciones necesarias para dejar la obra terminada. 

 

3.2.6. ALBAÑILERÍA 

 

1. Fábrica de ladrillos 

 

Antes de su colocación en obra, los ladrillos deberán ser saturados de humedad, 

aunque bien escurridos del exceso de agua, con objeto de evitar el deslavamiento de los 

morteros.   Deberá demolerse toda la fábrica en que el ladrillo no hubiese sido regado o 

lo hubiese sido deficientemente, a juicio del Técnico encargado. 

 

El asiento del ladrillo se efectuará por hiladas horizontales, no debiendo 

corresponder en un mismo plano vertical las juntas de dos hiladas consecutivas.   Los 

ladrillos se colocarán según el aparejo que determine el Director de Obra, siempre a 

restregón y sin moverlos después de efectuada la operación. 

 

Los tendeles no deberán exceder, en ningún punto de 15 mm y las juntas no 

serán superiores a 9 mm en parte alguna.   Para colocar los ladrillos, una vez limpias y 

humedecidas las superficies sobre las que han de descansar, se echará el mortero en 

cantidad suficiente para que comprimiendo fuertemente sobre el ladrillo y apretando 

además contra los inmediatos, queden los espesores de junta señalados y el mortero 

refluya por todas partes. 
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Las juntas que hayan de enlucirse o revocarse, quedarán sin rellenar a tope para 

facilitar la adherencia del revoco o enlucido que completará el relleno y producirá la 

impermeabilidad de la fábrica de ladrillo. 

 

Al reanudarse el trabajo se regará abundantemente la fábrica antigua, se barrerá 

y se sustituirá, empleando mortero nuevo, todo ladrillo deteriorado. 

 

2. Ejecución del muro de cerramiento 

 

El cerramiento de la nave se hará con muro de bloque hueco de hormigón 

prefabricado. 

 

El plano de arranque del muro de cerramiento de la nave sobre la cimentación, 

se preparará de modo que guarde planeidad y horizontalidad.   Deberá ir anclado en sus 

cuatro lados a elementos estructurales horizontales y verticales, de tal manera que puede 

asegurado su estabilidad y la transmisión de los esfuerzos horizontales a que esté 

sometido. 

 

Se comenzará su ejecución por las esquinas colocando en ellas, miras rectas 

escantilladas con marcas de las alturas de las hiladas.   Entre ellas se colocarán cuerdas 

de atirantar, bien tensas y en longitudes libres no superiores a 8 m que servirán de guía 

para la alineación de paramentos y se irán elevando con la altura de una o varias hiladas 

para asegurar su horizontalidad. 

 

Cuando por cualquier motivo hayan de suspenderse los trabajos de construcción 

de la fábrica, se dejará el cerramiento con las diferente hiladas formando entrantes y 

salientes, a manera de redientes para que al continuar la fábrica se pueda conseguir una 

perfecta trabazón entre la nueva y la antigua.   En tiempo lluvioso o heladas se 

suspenderá la ejecución de la fábrica, debiendo proteger las partes de reciente ejecución. 

En tiempo extremadamente seco y caluroso deberá mantenerse húmeda la fábrica de 

reciente ejecución, y una vez fraguado el mortero y durante 7 días, se regará 

abundantemente para que el proceso de endurecimiento no sufra alteración. 
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El reuntado se realizará antes de que termine el proceso de endurecimiento del 

mortero, presionando con el llaguero lo suficiente para que el mortero se adhiera a las 

piezas de ambos lados de la junta. 

 

Se terminará la ejecución del muro con el repaso, efectuándose a continuación la 

limpieza general de todo el paramento. 

 

El mortero de agarre será M-40b, dosificación 1:6, resistencia 40 kg/cm2 y 

consistencia en cono de Abrams 17 cm.   Se extenderá sobre la superficie de asiento de 

los bloques. 

 

Los encuentros de esquinas o con otros muros se hará mediante enjarjes en todo 

su espesor y en todas las hiladas.   El cerramiento quedará plano y aplomado y tendrá un 

composición uniforme en toda su altura. 

 

Se formará una barrera antihumedad en el arranque sobre cimentación, con 

lámina bituminosa que cumplirá las condiciones de la norma EHE, de superficie no 

protegida con armaduras inorgánicas.   La superficie en que vaya a colocarse la lámina 

será continua en toda la superficie de zócalo.   Los solapes de la lámina no serán 

menores de 7 cm. La lámina estará colocada al menos 10 cm, por encima del terreno y a 

una altura sobre el terreno no inferior a 30 cm. 

 

Los muros de cerramiento irán protegidos exteriormente con un material que 

asegura su impermeabilidad, a no ser que el fabricante garantice mediante ensayos la 

impermeabilidad del bloque. 

 

La unidad de medición del cerramiento para cada tipo, descontando huecos, será 

el m2, para la barrera antihumedad será el m. tanto en planos como en obra. 

 

3. Ejecución de tabicados 

 

Los ladrillos serán cerámicos, exentos de caliches con resistencia no inferior a 

30 kg/cm2 con huecos de eje paralelo a la mayor dimensión del ladrillo y con un 

volumen superior al 33% del total aparente. 
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El acero o premarco se colocará en su posición perfectamente aplomado, 

alineado, y escuadrado, manteniendo los elementos necesarios para garantizar su 

indeformabilidad.   Los elementos de indeformabilidad próximos al suelo se protegerán 

de los del paso sobre ellos. 

 

El cerco llevará los elementos necesarios para su enlace al tabique.   Cuando el 

cerco no tenga asegurado la indeformabilidad de sus ángulos se colocará con la ayuda 

de una plantilla.   El ladrillo antes de colocarlo se humedecerá por riego sin llegar a 

empaparlo.   Una vez replanteado el tabique con la primera hilada, se colocarán 

aplomadas y arriostras miras distancias 4 m como máximo, y los premarcos o cercos 

previstos.   Sobre la hilada de replanteo se levantarán hiladas alineadas horizontalmente, 

procurando que el nivel superior del premarco cerco coincida con la junta horizontal. 

 

Se retirarán las rebabas a medida que se suba el tabique procurando apretar las 

juntas.   La unión se harán con enjarjes en todo su espesor, dejando dos hileras sin 

enjarjar.   El encuentro de tabiques con elementos estructurales se harán de forma que 

no sean solidarios.   El tabique quedará plano y aplomado, tendrá una composición 

uniforme en toda su altura y no presentará ladrillos rotos. 

 

El panderete se ejecutará con ladrillo hueco sencillo tomado con pasta viva de 

yeso negro definido como Y-12.   Se untará el ladrillo en canto y testa con cantidad 

suficiente para formar juntas de 1 cm. de espesor. 

 

La roza tendrá una profundidad no mayor de 4 cm. sobre el bloque y de un 

canuto sobre ladrillo hueco.   El ancho no será superior a dos veces su profundidad.   Se 

ejecutará preferentemente a máquina y una vez guarnecido el tabique. 

 

Serán condiciones de no aceptación: desplomes en cerco superior a 1 cm y 

descuadres en algunos de los ángulos de cerco, fijación deficiente de cerco al tabique, 

errores de replanteo superiores a ± 2 cm, no acumulativos; variaciones en planeidad de 

paramento medida con regla de 2 m, superiores a 2 cm; desplome del tabique superior a 

1 cm. en 3 m; enjarje en unión inferior a lo especificado; profundidad de roza a un 
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canuto sobre ladrillo hueco, distancia de roza a cerco inferior a 15 cm, distancia entre 

rozas en dos caras del tabique inferior a 40 cm. 

 

La unidad de medición, tanto en planos como en obra será el m2 de tabique. 

 

4. Enfoscados, enlucidos y guarnecidos 

 

Los paramentos que hayan de enfoscarse, se dejarán a juntas degolladas 

barriéndose y regándose antes de tendido de las capas de mortero. 

 

Se prohibe terminantemente bruñir los paramentos enfoscados con paleta.   Si las 

condiciones de humedad y temperatura lo requiere, se humedecerán diariamente los 

enfoscados, pero siempre siguiendo el criterio del Director de Obra. 

 

Los enlucidos de yeso tanto en paramentos horizontales como verticales se 

realizarán con yeso de buena calidad.   Cuando el revestimiento de yeso deba tener un 

espesor superior a 15 mm, se realizará por capas sucesivas que no superen este espesor.   

Será necesario en este caso que la capa anterior a la que se va realizar, tenga 

consistencia suficiente para no desprenderse al aplicar ésta última y presente una 

superficie rayada. 

 

El yeso se ajustará a las condiciones fijadas en el Pliego General de Condiciones 

para la Recepción de Yesos y Escayolas en las Obras de Construcción. 

 

5. Solados 

 

Sobre la superficie a solar se extenderá una capa de arena de río (espesor en la 

memoria descriptiva) con tamaño máximo de grano 0.5 cm y una capa de mortero de 

cemento P-350 y arena de río de dosificación 1:6 de 2 cm de espesor.   La baldosa de 

terrazo se humedecerá antes de su colocación y se asentará sobre la capa de mortero, 

cuidando que se forme una superficie continua de asiento y recibido de solado.   Para 

relleno de las juntas se extenderá sobre las baldosas una lechada de cemento. 
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El pulido de solado se hará con máquina de disco horizontal, no pisándose 

durante los cuatros días siguientes. 

 

Serán condiciones de no aceptación: ausencia de la capa de arena, espesores de 

capa inferiores a los especificados, variaciones planeidad en todas direcciones medidas 

con regla de 2 m, superiores a 4 mm, ausencia de malla en los lugares especificados, 

distancias entre juntas superiores 130 cm, colocación deficiente de baldosas, ausencia 

de lechada en juntas, cejas superiores a 2 mm. 

 

6. Ejecución de alicatados 

 

El azulejo estará seco y con la cara posterior limpia.   Se alicatará sobre una 

superficie maestrada plana y lisa, de cemento, yeso o escayola y con una humedad no 

mayor del 3%.  

 

Serán condiciones de no aceptación taladros de dimensiones superiores a las 

especificadas, juntas no paralelas entre sí con tolerancias de ± 1 mm por m, variación en 

planeidad en todas direcciones medida con regla de 2 m superior a 2 mm, variación en 

espesor de mortero superior a ± 1 cm, el mortero no cubre totalmente la cara posterior 

del agujero, aplicación de adhesivo distinta a la especificada, humedad del paramento 

superior al 3%. 

 

La unidad de medición, tanto en planos como en obra serán el m2. 

 

3.2.7. VIDRIOS 

 

1. Colocado de vidrios 

 

Los vidrios de los escaparates se montarán ajustándose cuidadosamente en el 

hueco en que hayan de encajar, previamente limpiado. 

 

Se sujetarán por la parte interior con junquillos metálicos, y por el exterior se 

colocará un cordón de silicona, rellenando el hueco entre el marco y el vidrio. 
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3.2.8. PINTURAS 

 

1. Ejecución de los trabajos de pintura 

 

Para pintura a la cal sobre ladrillo a cemento se procederán a una limpieza 

general de soporte mediante cepillos o elementos adecuados.   Se aplicarán a 

continuación una mano de fondo con pintura a la cal diluida, aplicada con brocha de 

encalar, rodillos o procedimientos neumáticos, hasta la impregnación de los poros de la 

superficie de soporte.   Pasado el tiempo de secado se procederá a la aplicación de dos 

manos de acabado. 

 

En pinturas sobre madera se realizará una limpieza general de la superficie del 

soporte.   Se hará un sellado de los nudos mediante goma laca dada a pincel, 

asegurándose de que haya penetrado en las oquedades de los mismos.   A continuación 

se dará la mano de imprimación para madera a brocha o pistola, impregnando la 

superficie del soporte. 

 

Para pintar el esmalte sobre hierro o acero se realizará un rascado de óxidos 

mediante cepillo metálico seguido de una limpieza manual esmerada de la superficie. 

Se aplicará una mano de imprimación anticorrosiva al aceite, grasa o sintética, dada a 

brocha o pistola, con rendimiento no menor de especificado por el fabricante.   Se 

aplicará dos manos de acabado o brocha o rodillo de esmalte graso. 

 

Para pintar al esmalte sobre galvanizado o metales no férreos se realizará una 

limpieza general de la superficie seguida de un desengrasado a fondo con productos 

adecuados.   A continuación se aplicará una mano de imprimación a brocha o pistola 

con rendimiento no menor del especificado por el fabricante.   Pasado un tiempo de 

permanencia al aire no menor del especificado, se aplicarán dos manos de acabado de 

esmalte graso, a brocha o rodillo con un rendimiento y un tiempo de secado entre ambas 

no menores de lo especificado. 

 

Toda la carpintería de madera se tratará superficialmente con un barnizado 

sintético de acabado satinado en interiores y exteriores. 
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Toda la superficie a barnizar reunirá las siguientes condiciones previas: 

 

a) El contenido de humedad en el momento de su aplicación estará comprendido 

entre el 14 y el 20% para exteriores y entre el 8 y el 14% para interiores. 

 

b) La madera no estará afectada de hongos o insectos, saneándose previamente 

con productos fungicidas o insecticidas. 

 

c) Se habrán eliminado los nudos mal adheridos sustituyéndolos por cuñas de 

madera de iguales características. 

 

d) Los nudos sanos que presenten exudados resinosos se sangrarán mediante 

lamparillas rascándose la resina que aflore con rasqueta. 

 

Previamente al barnizado se procederá a una limpieza general del soporte y un 

lijado fino del mismo.   A continuación se dará una mano de fondo con barniz  diluido y 

mezclado con productos fungicidas.   Esta imprimación se dará a brocha o a pistola de 

manera que queden impregnados la totalidad de los poros. 

 

Pasado el tiempo de secado de esta primera mano se realizará un posterior lijado 

aplicándose a continuación dos manos de barniz sintético a brocha, debiendo haber 

secado la primera antes de dar la segunda.   El rendimiento será el indicado por el 

fabricante del barniz para los diferentes tipos de madera. 

 

Antes de la aplicación de la pintura estarán recibidos y montados todos los 

elementos que deben ir en el paramento como cercos de puertas, ventanas, 

canalizaciones, instalaciones, bajantes; se comprobará que la temperatura ambiente no 

sea mayor de 28 ºC ni menor  de 6 ºC, el soleamiento no incidirá directamente sobre el 

plano de aplicación; se comprobará que en las zonas próximas a los paramentos a 

revestir no haya manipulación o trabajo con elementos que desprenden polvo o dejen 

partículas en suspensión; la superficie de aplicación estará nivelada y lisa. 

 

Antes de pintar superficies de yeso, cemento, albañilería o derivados, la 

superficie del soporte no tendrá una humedad mayor de 6%, habiéndose secado por 
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aireación natura. Se eliminarán las eflorescencias salidas y la alcalinidad mediante un 

tratamiento químico a base de una disolución de agua caliente de sulfato de zinc o sales 

de fluorsilicato en una concentración entre 5 y 10%; las manchas superficiales 

producidas por moho, además de rascado o eliminación con estropajo, se desinfectarán 

lavando con disolventes fungicidas; las manchas originadas por humedades internas que 

lleven sales de hierro, se aislarán mediante un mano de clorocaucho diluido o productos 

adecuados. 

 

El contenido de humedad de la madera en el momento de aplicación de la 

pintura será del 14% al 20% al exterior; 8-14% al interior; la madera no estará afectada 

de ataque de hongos o insectos, saneándose previamente con productos fungicidas o 

insecticidas; los nudos sanos que presenten exudado de resina se sangrarán mediante 

lamparilla o soplete, rascando la resina que aflore con rasqueta. 

 

Antes de pintar superficies metálicas, se realizará un limpieza general de 

suciedades accidentales y óxidos y un desengrasado de la superficie. 

 

Se suspenderá la aplicación cuando la temperatura ambiente sea inferior a 6ºC o 

superior a 28 ºC a la sombra; en tiempo lluvioso se suspenderá la aplicación cuando el 

paramento no está protegido; al finalizar la jornada se taparán y protegerá perfectamente 

los envases y se limpiarán y repasarán los útiles de trabajo.   Después de la aplicación se 

evitará en las zonas próximas a los paramentos revestidos la manipulación y trabajos 

con elementos que desprendan polvo o dejen partículas en suspensión.   Se dejará 

transcurrir el tiempo de secado indicado por el fabricante, no utilizándose 

procedimientos artificiales de secado. 

 

Los materiales de origen industrial deberán cumplir las condiciones funcionales 

y de calidad fijadas, así como las correspondientes normas y disposiciones vigentes 

relativas a la fabricación y control industrial. 

 

Cuando el material llegue a obra con certificado de origen industrial que acredite 

el cumplimiento de dichas disposiciones, condiciones y normas, su recepción se 

realizará comprobando únicamente sus características aparentes. 
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Serán condiciones de no aceptación humedades o manchas de moho u óxido o 

eflorescencias salinas, falta de sellado en nudos o de mano de imprimación u o 

plastecido de vetas y golpes, no se ha realizado el rascado de óxidos y limpieza de la 

superficie, falta de imprimación, falta de protección de elementos próximos, tiempo 

válido de mezcla especificado por el fabricante sobrepasado, falta de mano fondo, 

aspecto y color distinto al especificado, descolgamientos, desconchados, cuarteamiento, 

gotas y falta de uniformidad. 

 

La unidad de medición será el m2 de superficie pintada, descontando los 

elementos recibidos que superen en conjunto el 15% de la superficie pintada; el m para 

el pintado de elementos lineales. 

 

3.2.9. AGUAS PLUVIALES 

 

1. Ejecución de aguas pluviales 

 

Las tuberías quedarán separadas del paramento para poder realizar futuras 

reparaciones o acabados, etc. 

 

La tubería podrá dilatarse libremente, con independencia del paramento, al que 

irá sujeta por medio de abrazaderas de hierro. 

 

3.2.10. INSTALACIONES ELÉCTRICAS EN BAJA TENSIÓN Y DE 
ALUMBRADO 

 

1. Características técnicas de las instalaciones eléctricas y de alumbrado 

 

Las instalaciones interiores o receptoras son las que, alimentadas por una red de 

distribución, tienen por finalidad la utilización de la energía eléctrica. 

 

- Condiciones Generales: 

 

En toda instalación interior o receptora que se proyecte y realice, se alcanzará el 

máximo equilibrio en las cargas que soportan los distintos conductores que forman parte 
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de la misma, y ésta se subdividirá de forma que las perturbaciones originadas por las 

averías que puedan producirse en algún punto de ella, afecten a un número mínimo de 

partes de la instalación.   Esta subdivisión debe permitir también la localización de las 

averías y facilitar el control del aislamiento de la instalación. 

 

- Instalación de conductores: 

 

Los conductores de las instalaciones para baja tensión deben ser utilizados en la 

forma y para la finalidad que fueron fabricados. 

 

- Sistema de protección: 

Dicho sistema para las instalaciones de baja tensión impedirá los efectos de las 

sobreintensidades y sobretensiones que por distintas causas cabe preveer en las mismas 

y resguardarán conductores y aparatos de las acciones de las acciones y efectos de los 

agentes externos.   Así mismo y a efectos de seguridad general, se determinarán las 

condiciones que deben cumplir dichas instalaciones para evitar los contactos directos y 

anular los efectos de los indirectos. 

 

- Puesta a tierra: 

 

Las condiciones a cumplir en la instalación así como los sistemas de puesta 

tierra de los receptores y de cualquier parte de la instalación que utilice la energía 

eléctrica, se regirán por el vigente Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

 

- Condiciones Particulares: 

 

Las condiciones y garantías que deben reunir las instalaciones proyectadas serán 

las siguientes: 

- Seguridad de personas y aparatos. 

- Fiabilidad en su funcionamiento. 

- Normalización en los materiales y aparatos empleados. 
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- Propuestas de Normas: 

 

Las empresas distribuidoras de energía eléctrica podrán proponer Normas sobre 

la construcción y montaje de acometidas, líneas repartidoras, instalaciones de 

contadores y derivaciones individuales señalando en ellas las condiciones técnicas de 

carácter concreto que sean precisas para una mayor homogeneidad en las redes de 

distribución y en las instalaciones de los abonados. 

 

Estas normas deberán ajustarse al R.E.B.T., serán informadas por las 

delegaciones provinciales del M.I. y aprobadas en su caso, por la Dirección General de 

Energía. 

 

- Redes subterráneas distribuidas de energía eléctrica: 

 

• Condiciones generales: 

 

Los materiales cumplirán con las especificaciones de las Normas UNE que les 

correspondan y que sean señaladas como de obligado cumplimiento en las Instrucciones 

MIE BT-044. 

 

• Conductores: 

 

Serán de cobre, aislados adecuadamente. Estarán además debidamente 

protegidos contra la corrosión y tendrán suficientes resistencia mecánica para soportar 

las tracciones a que se puedan estar sometidos. 

 

La sección de los conductores será la adecuada a las intensidades previstas y a 

las intensidades previstas y a las caídas de tensión, en todo caso no inferior a 6 mm2 

para conductores de cobre. 

 

• Sección mínima del conductor neutro: 

 

a) En distribución monofásica o de cc: 
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- A dos hilos: igual a la del conductor de fase. 

 

- A tres hilos: hasta 10 mm2 de cobre o 16 mm2 de aluminio, igual a la del conductor de 

fase, para secciones superiores, mitad de la del conductor de fase, con un mínimo de 10 

mm2 y 16 mm2 para el cobre y aluminio respectivamente. 

 

b) En distribuciones trifásicas: 

 

- A dos hilos: (fase y neutro) igual a la del conductor de fase. 

 

- A tres hilos: (dos fases y neutro) igual a los conductores de fase. 

 

- A cuatro hilos: (tres fase y neutro) hasta 10 mm2 de cobre o 16 mm2 de aluminio, igual 

que los conductores de fase, para secciones  mayores la mitad, con un mínimo de 10 

mm2 y 16 mm2 para el cobre y aluminio respectivamente. 

 

Todo lo dicho en este apartado se cumplirá cuando las cargas no produzcan un 

desequilibrio entre fases mayor del 10 %, en caso contrario las secciones del neutro 

serán iguales a las de los conductores de fase. 

 

• Ejecución de las instalaciones: 

 

a) Empalmes: 

 

Garantizarán una perfecta continuidad del conductor y de su aislamiento, así 

como su envolvente metálica cuando exista. Así mismo quedará garantizada su 

estanqueidad y resistencia a la corrosión. 

 

b) Instalación de los conductores: 

 

Se instalarán dentro de un tubo de P.V.C. que irá en el fondo de una zanja 

conveniente preparada, rodeado de arena o tierra cribada y de forma que no pueda 
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perjudicarle la presión o asientos del terreno. A 20 cm.   Por encima de los conductores 

se colocará una cobertura de aviso y protección, construida de hormigón. 

 

La profundidad mínima de la instalación de 0.8 m, si el Ingeniero Director lo 

autoriza esta distancia podrá reducirse, manteniendo la debida protección de los 

conductores. 

 

- Protección: 

 

En derivaciones de pequeña longitud (por ejemplo, acometidas como en el caso 

que nos ocupa), para facilitar su instalación y revisión se admite que la protección está 

confiada a los fusibles o interruptores automáticos instalados en el extremo de la 

derivación. 

 

El conductor neutro deberá mantenerse aislado de la envolvente metálica del 

cable.   Su puesta a tierra podrá realizarse en cajas de seccionamiento o de empalmes, 

separándolas de las tomas de tierra que puedan presentar las citadas cajas o envolvente 

metálicas del cable. 

 

• Continuidad del neutro: 

 

La continuidad del neutro quedará asegurada en todo momento.   Este no podrá 

ser interrumpido en las redes de distribución salvo que la interrupción sea realizada por: 

 

a) Interruptores o seccionadores omnipolares que actúen sobre el neutro al mismo 

tiempo que en las fases (corte omnipolar simultáneo) o que establezcan la conexión del 

neutro antes que las fases y desconecten éstas antes que el neutro. 

 

b) Uniones amovibles en el neutro próximas a los interruptores o seccionadores de los 

conductores de fase debidamente señalizada y que sólo puedan ser maniobradas con 

herramientas adecuadas, no debiendo ser seccionado el neutro sin que lo estén 

previamente las fases, ni conectadas éstas sin haberlo sido previamente el neutro. 
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- Cruzamientos, proximidades y paralelismos: 

 

Es precisa la providencia de distancias de seguridad, ya que en la instalación que 

nos ocupa hay instalaciones de agua y saneamientos, por los que serán de aplicación la 

MIE BT-006. 

 

- Instalaciones de locales húmedos: 

 

• Locales húmedos: 

 

Locales o emplazamientos húmedos son aquellos cuyas condiciones ambientales 

se manifiestan momentánea o permanentemente bajo la forma de condensación en el 

techo y paredes, manchas salinas o moho, aún cuando no aparezcan gotas, ni el techo ni 

paredes estén impregnadas de agua. 

 

En estos locales o emplazamiento el material eléctrico, cuando no se utilicen 

pequeñas tensiones de seguridad, cumplirá con las siguientes condiciones específicas 

para locales húmedos. 

 

• Canalizaciones: 

 

Las canalizaciones podrán estar constituidas por: 

 

a) Conductores flexibles aislados a 440 V de tensión nominal como mínimo, 

colocados sobre aisladores. 

 

b)  Conductores rígidos aislados a 750 V de tensión nominal como mínimo, bajo 

tubos protectores. 

 

b) Conductores rígidos aislados armados, a 100 V de tensión nominal como mínimo 

fijados directamente sobre las paredes o colocados en el interior de la 

construcción. 
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Los conductores destinados a la conexión de aparatos receptores podrán ser 

rígidos a 750 V o flexibles a 440 V de tensión nominal como mínimo. 

 

Las canalizaciones serán estancas utilizándose; para terminales, empalmes y 

conexiones de las mismas, sistemas o dispositivos que presenten el grado de protección 

correspondiente a la caída vertical de gotas de agua. 

 

• Conductores desnudos: 

 

Solamente en casos excepcionales, y por razones justificadas ante la delegación 

provincial correspondiente al Ministerio de Industria, podrán utilizarse canalizaciones 

constituidas por conductores desnudos sobre aisladores.    En este caso la distancia más 

próxima de los conductores a la pared será como mínimo de 10 cm. 

 

• Conductores aislados: 

 

Los conductores aislados colocados sobre aisladores se dispondrán a una 

distancia mínima de 5 cm.   A las paredes, y la separación entre conductores será de 3 

cm como mínimo. 

 

El material utilizado para la sujeción de los conductores aislados fijados 

directamente sobre las paredes será hidrófugo, preferentemente aislante y estará 

protegido contra la corrosión. 

 

2. Motores 

 

- Condiciones Generales de la Instalación: 

 

Los motores estarán construidos o se instalarán de manera que la aproximación a 

sus partes en movimiento no pueda ser causa de accidente. 
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- Conductores de conexión: 

 

La sección mínima que deban tener los conductores de conexión que alimentan 

un solo motor, con objeto de evitar en ellos un calentamiento excesivo, deberá estar 

dimensionada para una intensidad no inferior a 1.25 de la intensidad nominal a plena 

carga del motor en cuestión. 

 

- Protección contra sobreintensidades: 

 

Las características de los dispositivos de protección estarán de acuerdo con las 

de los motores a proteger y con las condiciones de servicio previstas para estos, 

debiéndose seguir las indicaciones dadas por el fabricante de los mismos. 

 

- Protección contra la falta de tensión: 

 

Los motores estarán protegidos contra la falta de tensión por un dispositivo de 

corte automático de la alimentación, cuando el arranque espontáneo del motor, como 

consecuencia de un restablecimiento de la tensión, pueda provocar accidentes, oponerse 

a dicho restablecimiento o perjudicar al motor. 

 

Cuando el motor arranque automáticamente en condiciones preestablecidas no se 

exigirá el dispositivo de protección contra la falta de tensión por el sistema de corte de 

la alimentación, pero debe quedar excluida la posibilidad de un accidente en caso de 

arranque espontáneo. 

 

- Potencia de arranque: 

 

Los motores tendrán limitada la intensidad absorbida en el arranque, cuando en 

el caso contrario se puedan producir efectos que perjudiquen a la instalación u 

ocasionen perturbaciones inestables al funcionamiento de otro receptor. 

 

3. Transformador 

 

- Condiciones Generales de la Instalación: 
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Los transformadores que puedan estar al alcance de personas no especializadas 

estarán construidos o situados de manera que su arrollamiento y elementos bajo tensión, 

si éste es superior a 50 V, sean inaccesibles. 

 

- Protección contra sobrecargas: 

 

Todo transformador estará protegido contra sobrecargas por un dispositivo de 

corte de sobreintensidades u otro sistema equivalente.   Este dispositivo estará de 

acuerdo con las características que figuran en la placa del transformador y se situarán 

antes del arrollamiento primario y después del secundario. 

 

4. Puesta a Tierra 

 

- Objeto: 

 

Su objeto, principalmente, es el delimitar la tensión que con respecto a tierra, 

puedan presentar en un momento dado las masas metálicas, asegurar la actuación de las 

protecciones y eliminar o disminuir el riesgo que supone una avería en el material 

utilizado. 

 

- Definición: 

 

La denominación puesta a tierra comprende la unión metálica directa sin fusible 

ni protección alguna, de sección suficiente entre determinados elementos o partes de 

una instalación y un electrodo o grupo de electrodos enterrados en el suelo, con objeto 

de conseguir que el conjunto de instalaciones, edificios y superficie próxima al terreno 

no tengan diferencias de potencial peligrosas y que, al mismo tiempo, permita el paso a 

tierra de las corrientes de falta o la descarga de origen atmosférico. 

 

- Partes que comprenden las puestas a tierra: 

 

Todo sistema de puesta a tierra constará de las siguientes partes: 

- Tomas de tierra. 
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- Líneas principales de tierra. 

- Conductores de protección. 

- Derivaciones de las líneas principales de tierra. 

 

El conjunto de conductores, así como sus derivaciones y empalmes, que 

constituyen el circuito de puesta a tierra. 

 

• Tomas de tierra: 

 

Estarán constituidas por los siguientes elementos: 

 

- Electrodo metálico en buen contacto con el terreno, que facilita el paso a éste de 

las corrientes de defecto y las cargas eléctricas que tengan o puedan tener. 

 

- Líneas de enlace con tierra, que une el electrodo con el punto de puesta a tierra. 

 

- Punto de puesta a tierra, constituido por un dispositivo de conexión que permita la 

unión entre los conductores de las líneas de enlace y principal de tierra con el fin de 

realizar la medida de la resistencia de tierra. Estará situado fuera del suelo. 

• Líneas principales de tierra: 

 

Formadas por conductores que parten del punto de puesta a tierra y a las que se 

unirán las derivaciones de puesta a tierra de las masas, generalmente a través de los 

conductores de protección. 

 

• Derivaciones de las líneas principales de tierra: 

 

Constituidas por conductores que unen la línea principal de tierra con los 

conductores de protección o directamente con las masas. 

 

• Conductores de protección: 

 

Estos unirán las masas a la línea principal de tierra. 
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- Prohibición de incluir en serie las masas y los elementos metálicos en el circuito 

de tierra: 

 

El circuito de puesta a tierra formará una línea eléctricamente continua, en la que 

no podrá incluirse en serie masas ni elementos metálicos, cualquiera que sean estos. Las 

conexiones de los mismos al circuito de puesta a tierra se efectuarán por derivaciones de 

éste. 

 

- Naturaleza, constitución, dimensiones y condiciones de instalaciones de los 

elementos de puesta a tierra: 

 

• Naturaleza: 

Se emplearán electrodos artificiales.   Previa autorización del Ingeniero Director 

se podrá utilizar electrodos naturales, siempre que presenten y aseguren un buen 

contacto permanente con el terreno y las resistencias de tierra que se obtengan con ellos 

presente un valor adecuado. 

 

• Constitución de los electrodos artificiales: 

 

Podrán estar constituidos por: 

 

- Electrodos simples constituidos por barras, cables, pletinas y otros perfiles. 

 

- Anillos o mallas metálicas constituidos por los elementos indicados anteriormente o 

combinaciones de ellos. 

 

Serán materiales inalterables a la humedad y a la acción del terreno.   Su sección 

no será inferior a ¼ de la sección del conductor que constituye la línea principal de 

tierra.   Entre ellos están las picas. 

 

Las  picas podrán estar constituidas por: 
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- Tubos de acero galvanizado de 25 mm de diámetro exterior, como mínimo, y 2 m de 

longitud como mínimo. 

 

- Cualquier otro electrodo de características similares al anterior, si el Ingeniero 

Director lo autoriza. 

 

- Resistencia de tierra: 

 

El electrodo se dimensionará de forma que su resistencia de tierra, en cualquier 

circunstancia previsible, no sea superior al valor especificado para ello en cada caso. 

Este valor de resistencia de tierra será tal que, cualquier masa no pueda dar lugar a 

tensiones de contacto superiores a: 

 

-. 24 V en local o emplazamiento conductor. 

-. 50 V en los demás casos. 

 

Si las condiciones de la instalación son tales que puedan dar lugar a tensiones de 

contacto superiores a los valores señalados anteriormente, se asegurará la rápida 

eliminación de la falta mediante dispositivos de corte adecuados a la corriente de 

servicio. 

 

- Características y condiciones de las líneas de enlace con tierra: 

 

• Naturaleza y secciones mínimas: 

 

Los conductores que constituyen las líneas de enlace con tierra, las líneas de 

tierra y sus derivaciones, serán de cobre o otro material de alto punto de fusión.   Su 

sección deberá cumplir lo dispuesto en el MIE BT-039 y en cualquier caso no tendrán 

una sección inferior a 16 mm2  para las líneas principales de tierra y de 35 mm2 para la 

línea de enlace con tierra, si son de cobre, o secciones equivalentes a las anteriores para 

cualquier otro material empleado. 

 

• Tendido de los conductores de la línea principal de tierra, sus 

derivaciones y de los conductores de protección: 
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El recorrido de estos conductores será lo más corto posible, sin cambios bruscos 

de Dirección, no estarán sometidos a esfuerzos mecánicos y estarán protegidos contra la 

corrosión y el desgaste mecánico. 

 

• Conexiones de los conductores de los circuitos de tierra con las partes 

metálicas y masas a los electrodos: 

 

Presentarán un buen contacto eléctrico, para ello se efectuará con todo cuidado, 

por medio de piezas de empalme adecuadas, asegurando las superficies de contacto, de 

forma que la conexión sea efectiva. 

 

Los contactos estarán limpios, sin humedad y de forma que la acción del tiempo 

no destruya, por efectos electroquímicos las conexiones efectuadas. 

 

 

• Prohibición de interrumpir los circuitos de tierra: 

 

Se prohibe intercalar en circuitos de tierra seccionadores, fusibles o 

interruptores.   Sólo se permite disponer un dispositivo de corte en los puntos de puesta 

a tierra, de forma que permita medir la resistencia de la toma de tierra. 

 

- Separación de las tomas de tierra de las masas: 

 

Se verificará que las masas puestas a tierra en una instalación de utilización, así 

como los conductores de protección asociados a estas masas o a los relés de protección 

de masa, no están unidas a la toma de tierra de las masas de un centro de 

transformación.   Si no se hace el control mediante la medida efectuada entre las tomas 

de tierra de las masas de las instalaciones de utilización y la de las masas del centro de 

transformación, se considerará que las tomas de tierra son eléctricamente 

independientes cuando se cumplen todas y cada una de las condiciones siguientes: 
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a) No existe canalización metálica conductora (cubierta metálica de cable no aislada 

especialmente, canalización de agua, gas...) que una la zona de tierras del centro de 

transformación con la zona donde se encuentran los aparatos de utilización. 

 

b) Las distancias entre las tomas de tierra del centro de transformación y las tomas de 

tierra u otros elementos conductores enterrados en los locales de utilización es al menos 

igual a 15 m. 

 

c) El centro de transformación está situado en un recinto aislado de los locales de 

utilización o en el interior de los mismos, está establecido de tal manera que sus 

elementos metálicos no estén unidos a los elementos metálicos constructivos de los 

locales de utilización. 

 

Revisión de Tomas de Tierra 

 

Por la importancia de ofrece, desde el punto de vista de la seguridad, cualquier 

instalación de puesta a tierra, deberá ser obligatoriamente comprobada por los servicios 

oficiales en el momento de dar de alta la instalación para el funcionamiento. 

 

Personal, técnicamente competente, efectuará esta comprobación anualmente en 

la época en que el terreno esté más seco.   Se medirá la resistencia de tierra, reparando 

inmediatamente los defectos que se encuentren. 

 

5. Autorización y puesta en servicio de la instalación 

 

Corresponde al Ministerio de Industria, con arreglo a la ley de 24 de Noviembre 

de 1.939, la autorización de la puesta en servicio de las instalaciones eléctricas de baja 

tensión. 

 

Las delegaciones provinciales del Ministerio de Industria autorizarán el 

enganche y funcionamiento de las instalaciones eléctricas de baja tensión. 
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6. Responsabilidad y sanciones 

 

Sin perjuicio de las comprobaciones que realicen y la autorización que otorgue 

la Delegación Provincial del Ministerio de Industria, la responsabilidad de las 

infracciones corresponde a las sanciones de las mismas. 

 

Se presume, salvo prueba de lo contrario, autores de las infracciones respectivas: 

 

- A los instaladores, en cuanto a las infracciones que se refieren a la instalación. 

 

- A los usuarios, en cuanto a las infracciones relativas al uso de aquellas y 

instalaciones. 

 

- A las empresas suministradoras, en cuanto a las infracciones relativas a los 

preceptos que les afecten en el vigente Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión, 

e instrucciones complementarias. 

 

 

3.2.11. CENTRO DE TRANSFORMACIÓN 

 

1. Local 

 

El local del centro de transformación no albergará en su interior ninguna 

instalación ajena a su función, ni estará atravesado o cruzado por tuberías de agua, 

desagües u otros servicios. 

 

La ventilación queda garantizada mediante rejillas con lamas en forma de "V" 

invertida combinada con tela de mosquitero.  Tales rejillas tendrán un grado de 

protección mínimo IP-3XX. 

 

Las puertas serán metálicas galvanizadas de doble hoja, de apertura hacia el 

exterior, que puedan abatirse totalmente sobre la fachada. 
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Los centros de transformación prefabricados de hormigón cumplirán con la 

recomendación UNESA-1303A o la norma que la sustituyera. 

 

Quedará prohibido el acceso a los centros de transformación a toda persona 

ajena al servicio.   Se excluye de esta prohibición a los funcionarios de la Dirección de 

Industria y Energía, así como a los de inspección de trabajo, siempre y cuando actúen en 

actos de servicio. 

 

En todo centro de transformación se instalará una banqueta aislante, guantes 

igualmente aislantes y una pértiga de maniobras.   Así mismo, se colocará en sitio 

visible el esquema unifilar realizado en el centro.   También se instalarán  indicadores 

de instalaciones de alta tensión e instrucciones de primeros auxilios a accidentados por 

contactos con partes en tensión. 

 

En caso de accidente no se verterá agua sobre la instalación, pues pueden 

producirse contactos y ponerse en comunicación los circuitos primarios con los 

secundarios, quedando en alta toda la instalación  En el interior y junto a la puerta se 

instalará un extintor de al menos eficacia 21B. 

 

2. Armario de Baja Tensión 

 

Admitirán cuatro salidas y un módulo de ampliación, y estarán dotados de los 

desconectores necesarios para las salidas de cables provistos de fusibles de uso general 

aptos para la intensidad nominal de las líneas que alimentan. 

 

El elemento de corte de cada línea, podrá ser un tripolar, colocándose un 

interruptor adecuado que incluso, podrá ser único para la salida del transformador. 

 

El neutro de las salidas de baja tensión será seccionable mediante el uso de la 

herramienta adecuada. El grado mínimo de protección ha de ser IP-54. 

 

Los elementos plásticos que contengan serán autoextinguibles a 96o C según 

normas CEI-695.21 y C15-100. 
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El embarrado de que dispongan será de cobre electrolítico y capaz de soportar 

esfuerzos térmicos y electromecánicos de cortocircuito. Se indicarán en unas placas con 

características indelebles: 

- Nombre fabricante, modelo y número de serie. 

- Intensidad en amperios. 

- Número de líneas de salida. 

 

3. Contadores 

 

Los contadores de energía activa y reactiva estarán homologados por el 

organismo competente.   Sus características eléctricas están especificadas en la 

memoria. 

 

4. Transformador 

 

Además de lo especificado en el presente pliego, cumplirán las dadas en el 

documento Memoria. Se usará transformador en baño de aceite. 

 

El transformador en baño de aceite se ajustará a las normas CEI, UNE-20138 y 

recomendaciones UNESA 5201-y 5204. 

 

La tensión del primario nominal de trabajo será 20 kV, para ello deberán de 

llevar bajo tapa las conexiones necesarias para la tensión de 20 kV.   La tensión del 

secundario será 380/220 V de valor nominal. 

 

Se prohibe usar askareles (piraleno) como refrigerante. 

 

El transformador irá provisto de regulador de tensión, que se puede accionar sin 

carga. 

 

El fabricante será de conocida solvencia y su marca de fabricación será 

internacionalmente conocida. 
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El aceite estará obtenido por destilación fraccionada del petróleo y refinada con 

posterioridad. Sus características más importantes serán: 

 

- Color: Observado a contraluz en un tubo de ensayo de 15 mm, aparecerá claro y 

limpio. 

- Peso especifico: A veinte grados, ocho grados Engler y a cincuenta grados, dos con 

cinco grados Engler como máximo. 

- Temperatura de inflamación mínima: Ciento cuarenta grados. 

- Rigidez dieléctica: 100 KV/cm. 

- Alteración del algodón: Al introducirlo en el aceite durante diez minutos y probado a 

tracción inmediatamente después de secado del mismo, presentará una reducción no 

mayor del 35% en su coeficiente de tracción inicial. 

- Acidez orgánica: Será de un máximo de 0,05% en ácido oleico. 

- Asfalto y resinas: Exento. 

 

Los cables de unión entre las celdas de protección y el transformador serán de 

aislamiento a base de polietileno reticulado. 

 

Los ensayos a que se someterá el transformador serán 

- Primera prueba: 

- De medida: 

- Resistencia arrollamientos 

- Relación de transformación y grupos de conexiones 

- Medida de las pérdidas y de la corriente de vacío 

- Pérdidas debidas a las cargas 

- Tensión de cortocircuito 

 

- Segunda prueba: 

- Dialécticos a frecuencia industrial 

- Tensión aplicada 

- Tensión inducida 

 

- Tercera prueba: 

- Cuarta prueba 
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- Sobre los conmutadores de forma en carga 

- Calentamiento 

 

- Cuarta prueba: 

- De choque onda plana 

 

5. Centro de Mando 

 

Será metálico tratado químicamente.   Tendrá el cierre hermético de manera que 

resguarde a los elementos en él alojados de la humedad.   Deberá de llevar cerradura 

con llave para que el interior solo pueda ser manipulado por el personal especializado. 

 

Los interruptores magnetotérmicos cumplirán con las normas UNESA y serán de 

las características ya citadas en el documento Memoria. 

 

6. Centro de Transformación 

 

En primer lugar se prepararán la apertura y nivelación del foso para la correcta 

colocación del centro.   Después se realizarán las zanjas; deberán de estar limpias de 

materiales que estorben en el tendido de los tubos los cuales deberán de asentar 

perfectamente. 

 

La tierra sobrante deberá de ser retirada a un lugar donde no produzca perjuicio 

ninguno. 

 

Las conexiones, derivaciones y empalmes se realizarán con elementos 

apropiados, que para conductores de cobre de sección circular se recomienda que sean 

de apriete concéntrico. 

 

Las conexiones de baja tensión se ajustarán a lo dispuesto en REBT. 

Ningún circuito de baja tensión se situará sobre la vertical de los circuitos de alta 

tensión ni a menos de 45 cm, excepto si se instalan tubos o pantallas de proyección. 
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Se cuidará de respetar las distancias de las partes en tensión, a masa como establece en 

el vigente Reglamento.   Los mandos de los aparatos deberán ser regulados para su 

perfecto funcionamiento. 

 

El error en la medida producido por los empalmes y los conductores no serán 

superior al 0,2% en valor absoluto.   El equipo de medida estará montado de tal forma 

que pueda precintarse en los mecanismos de regulación por Organismos Competentes 

de la Administración y en los de conexión de Sevillana de Electricidad, sin impedir a su 

vez la visibilidad de los integradores de medida.   Los contadores de medida de energía 

reactiva se colocarán siempre según el orden de sucesión de fases y en primer lugar.   El 

de activa a continuación. 

 

Durante la ejecución de las obras o una vez finalizada, el Director de Obra podrá 

verificar si los trabajos realizados están de acuerdo con las especificaciones contenidas 

en este Pliego.   Esta verificación se llevará a cabo por cuenta del Contratista. 

Una vez finalizadas las instalaciones el Contratista deberá de solicitar la oportuna 

recepción global de la obra..   En la recepción de la instalación se incluirán los 

siguientes conceptos: 

 

- Aislamiento: Medición de la resistencia del aislamiento del conjunto de la 

instalación. 

 

- Ensayo dieléctrico: Todo el material que forma parte del equipo eléctrico del 

centro deberá de haber soportado por separado las tensiones de prueba a frecuencia 

industrial y a impulso tipo rayo. 

 

- Instalación de puesta a tierra: Se comprobará la medida de las resistencias de 

puesta a tierra ,las tensiones de contacto y de paso. 

 

- Regulación y protecciones: Se comprobará el buen estado de funcionamiento de 

los relés de protección y su correcta regulación. 
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Medición y valoración del Centro de Transformación 

 

Los centros de transformación con todos los elementos, celdas, transformador, 

aparellaje, etc., se medirán en unidades de equipo completas instaladas, al precio que 

figura en el cuadro de precios. 

 

La valoración se realizará en todo caso con arreglo a los precios en letra que se 

especifican en el documento de Presupuesto. 

 

3.2.12. FONTANERÍA Y SANEAMIENTO 
 

1. Fontanería 

 

Los tubos de cualquier clase o tipo serán perfectamente lisos de sección 

perfectamente lisos de sección circular y bien calibrados, con generatrices rectas o con 

la curvatura que el corresponda en los codos o piezas especiales. 

 

2. Red de agua fría 

 

Se realizará de acuerdo a las Normas Básicas para las instalaciones interiores de 

Suministro de Agua (NIA) y conforme a las NTE-IFF,IFA.    Se cumplirá igualmente el 

Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de Agua. 

Constará de los siguientes elementos: 

 

- CONTADOR: El cual se dispondrá en lugar accesible. Será 

homologado por la Delegación de Industria. Irá roscado o embriado.   

Quedará alojado en armario o cámara impermeabilizados y con desagüe 

situado en el interior del inmueble en zona común, fácilmente accesible 

y próxima a la entrada del edificio.   En el interior del armario o cámara 

se dispondrá la llave general. 

 

Cuando el diámetro de la conducción sea igual o inferior a 40 mm, se alojará en 

armario o hueco en el paramento. Si el diámetro es mayor de 40 mm, irá situado en 

cámara en el suelo de la planta baja o sótano 
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- CANALIZACIÓN. Cuando la canalización sea de cobre este será de 

primera calidad, estirado, sin soldadura y desoxidado con fósforo, con 

uniones y piezas especiales mediante soldaduras de tipo blando por 

capilaridad. 

 

Cuando la conducción vaya empotrada en paramentos o suelo, se forrara con 

cartón ondulado o tubo corrugado. 

 

Para cualquier tipo de canalización, el paso a través de muros o forjados se 

realizará con contratubo de fibrocemento, con holgura de 10 mm, recibido con mortero 

de cal, rellenándose el espacio libre con masilla plástica. 

 

- LLAVES DE PASO. La unión a tubo de cobre se realizará mediante 

racor o soldadura tipo blando.   Al pie de cada columna se dispondrán 

llaves de paso con grifo de vaciado. Para las uniones, las prescripciones 

son las anteriormente citadas. 

 

Se colocarán en los lugares indicados en el plano correspondiente. 

 

-   REPLANTEO. El constructor ejecutará el replanteo de cada ramal de tubería con 

arreglo a los planos de obra del ingeniero y a las indicaciones que se haya podido 

cursar, levantará una planta y perfil longitudinal del replanteo, entregándolo para su 

confrontación y aprobación. Sin este requisito no podrán comenzar los trabajos. 

 

3. Red de agua caliente 

 

Se realizará de acuerdo a las Normas Básicas para instalaciones interiores de 

Suministro de agua conforme con las NTE-IFC.  

 

Constará de los siguientes elementos: 

 

- CANALIZACIÓN: reunirá todas las características que se han 

especificado para el agua fría 
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Las conducciones de agua caliente se dispondrán a distancia superior a 4 cm de 

las de agua fría y nunca por debajo de ellas. 

 

La red de agua caliente como la de agua fría estará distanciada no menos de 30 

cm de toda conducción o cuadro eléctrico. 

 

- LLAVES, VÁLVULAS Y DISPOSITIVOS. Las llaves de compuerta 

se colocarán a la entrada y salida del equipo calentador, antes y después 

de cada válvula de retención. 

 

Las llaves de paso se colocarán antes de cada punto de consumo. 

 

4. Depósitos acumuladores 

 

Estarán ubicado en el lugar definido en los planos. Estos depósitos serán 

prefabricados con las características indicadas en la documentación correspondiente de 

proyecto.   Constarán de una llave de corte accionada por medio de una boya y de una 

válvula de retención a la entrada para evitar el retorno del agua en caso de depresión en 

la red urbana. 

 

3.2.13. INSTALACIÓN DE VENTILACIÓN 

 

Siempre que sea posible se dispondrá de una superficie de ventilación 

proporcional al local y clase de trabajo. Para ello se instalarán extractores para una 

mejor ventilación de la nave. 

 

3.2.14. INSTALACIÓN DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

 

La protección contra el fuego se realizará de acuerdo a las medidas de seguridad 

establecidas en la NBE CPI-96 y Real Decreto 1942/1993, de 5 de noviembre por el que 

se aprueba el Reglamento de instalaciones de protección contra incendios. 
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Este capítulo comprende el conjunto de instalaciones y equipos de protección 

contra incendios de las edificaciones que se definen en el proyecto, cumpliendo con la 

Normativa Vigente. 

 

Las instalaciones de extinción de incendios están compuestas por: 

- Instalaciones de Bocas de incendios equipadas (BIE). (no incluidas) 

- Instalación de extintores móviles. (incluidos) 

- Instalación de alumbrado de emergencia. (incluidos) 

 

Medición y valoración de las instalaciones contra incendios 

 

El alumbrado de emergencia, así como los extintores incluyendo todo el equipo 

necesario se abonarán por unidades totalmente terminadas, según precio asignado en los 

Presupuestos. 

 

3.2.15. SEGURIDAD Y SALUD EN LA OBRA 

 

1. Objeto del presente proyecto 

 

Se redacta el siguiente pliego para definir las calidades y características técnicas 

de los materiales a utilizar en la obra en lo dispuesto en el estudio de seguridad e 

higiene, normativa básica de obligado cumplimiento, obligaciones del empresario, etc.   

Para tal fin se estructura el pliego en los siguientes apartados: 

 

- Condiciones técnicas 

- Condiciones facultativas 

- Condiciones económicas 

 

2. Condiciones técnicas 

 

En aplicación del Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud, el contratista o 

constructor principal de la obra elaborará un Plan de Seguridad e Higiene en el que 

analice, estudie, desarrolle y complemente en función de su propio sistema de 

ejecución, las obras y las previsiones contenidas en el citado estudio. 
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El Plan de Seguridad e Higiene debe ser presentado antes del inicio de la obra a 

la Dirección Técnica encargada de su aprobación y seguimiento.   Una copia de dicho 

plan a efectos de su conocimiento y seguimiento debe ser entregada al vigilante de 

seguridad, y en su defecto, a los representantes de los trabajadores del centro de trabajo, 

quienes podrán presentar por escrito y de forma razonada las sugerencias y alternativas 

que se estimen oportunas. 

 

Condiciones de los medios de protección 

 

Todas las prendas de protección personal o elementos de protección colectiva, 

tendrán fijado un periodo de vida útil, desechándose a su término. 

 

Cuando por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro más rápido en 

una determinada prenda o equipo, se repondrá ésta, independientemente de la duración 

prevista o de la fecha de entrega. 

 

Toda prenda o equipo de protección que haya sufrido un trato límite, es decir, el 

máximo para el que fue concebido, será desechado y repuesto al momento.   De igual 

modo se repondrán inmediatamente aquellas prendas que por su uso hayan adquirido 

más holgura o tolerancias de las admitidas por el fabricante. El uso de una prenda o 

equipo nunca representará un riesgo en sí mismo. 

 

3. Protecciones personales 

 

Todo elemento de protección personal se ajustará a las Normas de 

Homologación pertinentes, siempre que existan en el mercado, y si no, se tendrán en 

cuenta las consideraciones antes aludidas. 

 

Los medios de protección personal, simultáneos con los colectivos, serán de 

empleo obligado, siempre que se precisen para eliminar o reducir los riesgos 

profesionales. 
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La protección personal, no dispensa en ningún caso de la obligación de emplear 

los medios preventivos de carácter general, conforme a lo dispuesto por la Ordenanza 

General de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 

 

Todas las prendas homologadas deberán llevar el sello reglamentario. 

 

- Protecciones colectivas: 

 

VALLAS AUTÓNOMAS DE LIMITACIÓN Y PROTECCIÓN 

Podrán realizarse a base de pórticos con pies derechos y dintel a base de tablones 

embridados, firmemente sujetos al terreno y cubierta cuajada de tablones.   Estos 

elementos también podrán ser metálicos. 

 

Redes perimetrales 

Para la protección del riesgo de caídas al vacío por el borde perimetral se 

utilizarán pescantes tipo horca. 

 

El extremo inferior de la red, se anclará a horquillas de hierro previamente 

embebidas en el forjado.   Las redes serán de poliamida, protegiendo las plantas de 

trabajo.   La cuerda de seguridad será como mínimo de 10 mm de diámetro, y los 

módulos de red serán atados entre sí, con cuerda de poliamida como mínimo de 3 mm 

de diámetro. 

 

El desencofrado se protegerá mediante redes de la misma calidad ancladas al 

perímetro de los forjados. 

 

Redes verticales 

En protecciones verticales de cajas de escaleras, voladizos de balcones, cláusula 

de acceso a planta desprotegida, forjados una vez desencofrados y hasta la construcción 

del cerramiento, etc, se utilizarán redes verticales (tipo teris), ancladas a los forjados 

respectivos y a los pilares o puntales colocados a tal efecto. 

 

Redes horizontales 
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Se colocarán para proteger la posible caída de personas u objetos en patios, 

huecos de escaleras, etc. 

 

Barandillas 

Las barandillas rodearán el perímetro de la planta encofrada, si no se utiliza otro 

medio, como las redes verticales antes descritas, y deberán tener la suficiente resistencia 

para garantizar la retención de personas. 

 

Cables de sujeción de cinturón de seguridad y sus anclajes 

 

Tendrán suficiente resistencia para soportar los esfuerzos a que puedan ser 

sometidos de acuerdo con su función protectora. 

 

Todos los operarios deberán ser instruidos sobre las formas correctas de 

utilización y colocación, por parte del encargado de los trabajos. 

 

Antes de su utilización, deberán revisarse todos los elementos constituyentes del 

cinturón, sobre todo el elemento de amarre.   Cuando existan dificultades para fijar un 

punto de anclaje, se utilizarán dispositivos anticaída. 

 

Plataformas de trabajo 

Tendrán como mínimo 60 cm de ancho, y las situadas a más de 2 metros del 

suelo, estarán dotadas de barandillas de 90 cm de altura, listón intermedio y rodapié. 

 

Los elementos que las compongan, se fijarán a la estructura portante, de modo 

que no puedan darse basculamientos, deslizamientos u otros movimientos peligrosos. 

 

Si se realizara con madera, ésta será sana, sin nudos ni grietas que puedan dar 

lugar a roturas, el espesor mínimo será de 5 cm.   Si son metálicas deberán tener una 

resistencia suficiente al esfuerzo a que van a ser sometidas. 

 

Se cargarán únicamente los materiales necesarios para asegurar la continuidad 

del trabajo. 
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Plataformas voladas 

Deberán ir provistas de zapatas antideslizantes, apoyándose en superficies planas 

y resistentes.   Si son de madera, los largueros serán de una sola pieza, los peldaños 

estarán ensamblados en los largueros (no solamente clavados), y no deberán pintarse, 

salvo con barniz transparente. 

 

Queda prohibido el empalme de escaleras si no cuentan con elementos 

especiales para ello.   No salvarán más de 5 metros de altura si no están reforzadas en el 

centro, para salvar alturas superiores se adecuarán fijaciones en cabeza y base y se 

utilizará cinturón de seguridad o dispositivo anticaída. 

 

Escalera de mano 

Deberán ir provistas de zapatas antideslizantes. 

 

Señales de tráfico y seguridad 

Estarán de acuerdo con la normativa vigente. 

 

Topes para la descarga de vehículos a distinto nivel 

Se podrán realizar con un par de tablones embridados, fijados al terreno por 

medio de redondos hincados al mismo, o de otra forma eficaz. 

 

Interruptores diferenciales 

La sensibilidad mínima de los interruptores diferenciales, será para alumbrado 

de 30 mmA y para fuerza de 300 mmA. 

 

Toma de tierra 

La resistencia de la toma de tierra no será superior a la que se garantice de 

acuerdo con la sensibilidad del interruptor diferencial. 

 

Extintores de incendios 

Serán adecuados al agente extintor y tamaño al tipo de incendio previsible, y se 

revisarán periódicamente. 

 

- Servicios de protección: 
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Servicio técnico de seguridad e higiene 

La empresa constructora dispondrá de asesoramiento técnico de seguridad e 

higiene. El contratista deberá presentar antes de su implantación en obra y 

posteriormente con la periodicidad exigida, los siguientes documentos: 

 

- Lista de personal, detallando los nombre de los trabajadores que pertenecen a su 

plantilla y van a desempeñar los trabajos contratados, indicando los números de 

afiliación a la Seguridad Social.   Dicha lista debe ser soportada para el caso de 

Sociedades Cooperativas por la fotocopia de la matriz individual del talonario de 

cotización de la Mutualidad  Laboral de Trabajadores Autónomos de la Industria, 

con la fotocopia de A-22 de alta en la Seguridad Social; o en su defecto fotocopia de 

la inscripción en el Libro de Matrícula para el resto de sociedades. 

 

- Asimismo deberá indicar posteriormente todas las altas y bajas que se produzcan de 

acuerdo con el procedimiento del epígrafe anterior. 

 

- Fotocopia de los ejemplares oficiales de los impresos de liquidación TC1 y TC2 del 

Instituto Nacional de la Seguridad Social, o en caso de Sociedades Cooperativas la 

matriz de los talones de cotización a la Mutua Laboral de los Trabajadores 

Autónomos de la Industria, debidamente digelenciada como abonos, 

correspondiente a las últimas mensualidades ingresadas en el periodo voluntario de 

cobro. Posteriormente dichas mensualidades se presentarán antes del día 10 de cada 

mes. 

 

- Seguro de responsabilidad civil de todos los vehículos y maquinaria que trabaje o 

tenga acceso directo al área de trabajo.   No se permitirá el acceso al trabajo de 

ningún vehículo o maquinaria sin este requisito. 

- El contratista presentará copias de las pólizas de seguros mencionados. 

 

Servicio médico 

La empresa constructora dispondrá de un servicio médico de empresa propio o 

mancomunado. 

 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  123 

Instalaciones médicas 

La obra dispondrá de botiquín portátil instalado en las oficinas y estará a cargo 

de personal.  

 

Los servicios médicos del contratista (propios o mancomunados) revisarán 

mensualmente el contenido del botiquín, reponiendo inmediatamente todo lo utilizado o 

consumido. 

 

Instalaciones de higiene  

Se preverá la realización de: 

 

Servicios 

Dispondrá de un local con los servicios señalados como mínimo en la 

correspondiente Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

Obligaciones del empresario 

Son obligaciones generales del empresario todas las específicas en la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales. 

 

4. Condiciones Facultativas 

 

- Identificación de la obra: 

 

La obra en cuestión es la ejecución de una fábrica dedicada a la confección de 

prendas textiles femeninas en  el polígono industrial “Las Quemadas” en Córdoba. 

 

- Identificación del redactor del Plan de Seguridad y Salud: 

 

El presente Plan de Seguridad y Salud es redactado por el ingeniero técnico 

autor del presente proyecto.  

 

- Normativa legal de aplicación: 
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La edificación, objeto del Plan de Seguridad y Salud, estará regulada a lo largo 

de su ejecución por los textos que a continuación se citan, siendo de obligado 

cumplimiento para las partes implicadas. 

 

A.- Ley de Prevención de Riesgos Laborales 31/1995 de 8 de Noviembre (se 

prestará especial atención a los puntos que se detallan). 

 

B.- Real Decreto 1627/97 de 24 de Octubre de 1997  

Este Real Decreto tiene por objeto establecer la aplicación concreta de la Ley 31/1995 

de Prevención de Riesgos Laborales, al sector de la construcción. 

 

Esta nueva norma deroga expresamente el Real Decreto 555/1986, modificado por el 

Real Decreto 84/1990, que implantó el Plan de Seguridad y Salud en los proyectos de 

edificación y obras públicas. 

 

- Obligaciones de las partes implicadas: 

 

El autor del encargo adoptará las medidas necesarias para que el Plan de 

Seguridad y Salud quede incluido como documento integrante del proyecto de ejecución 

de obra.   Dicho Plan de Seguridad y Salud será visado en el Colegio profesional 

correspondiente. 

 

Asimismo, abonará a la empresa constructora, previa certificación de la 

dirección facultativa, las partidas incluidas en el documento presupuesto Plan de 

Seguridad.   Si se implantasen elementos de seguridad, no incluidos en el presupuesto, 

durante la realización de la obra, estos se abonarán igualmente a la empresa 

constructora, previa autorización del autor del Plan de Seguridad y Salud.  

 

El Plan de Seguridad que analice, estudie y complemente este Plan de 

Seguridad, contará de los mismos aparatos, así como la adopción expresa de los 

sistemas de producción previstos por el constructor, respetando fielmente el Pliego de 

Condiciones.   Dicho Plan será sellado y firmado por persona con suficiente capacidad 

legal.   La aprobación expresa del Plan y el representante de la empresa constructora con 

facultades legales suficientes o por el propietario con idéntica calificación legal. 
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La empresa constructora cumplirá las estipulaciones preventivas del Plan de 

Seguridad y Salud, respondiendo solidariamente de los daños que se deriven de la 

infracción del mismo por su parte o de los posibles subcontratistas o empleados. 

 

La dirección facultativa considera el Plan de Seguridad y Salud como parte 

integrante de la ejecución de la obra.   A la Dirección Facultativa le corresponde el 

control y supervisión de la ejecución del Plan de Seguridad y Salud, autorizando 

previamente cualquier modificación de éste, dejando constancia escrita en el Libro de 

Incidencias. 

 

Periódicamente, según lo pactado, se realizarán las pertinentes certificaciones 

del presupuesto de seguridad, poniendo en conocimiento de la propiedad y de los 

organismos competentes, el incumplimiento, por parte de la empresa constructora, de 

las medidas de seguridad contenidas en el Plan de Seguridad y Salud. 

 

Los suministradores de medios, dispositivos, máquinas y medios auxiliares, así 

como los subcontratistas, entregarán al jefe de obra, delegados de prevención y 

dirección facultativa, las normas para montaje, desmontaje, usos y mantenimiento de los 

suministros y actividades; todo ello destinado a que los trabajos se ejecuten con la 

seguridad suficiente y cumpliendo con la normativa vigente. 

 

Los medios de protección personal, estarán homologados por organismo 

competente en caso de no existir éstos en el mercado, se emplearán los más adecuados 

bajo criterio del Comité de Seguridad y Salud o Delegación de Prevención, con el visto 

bueno de la Dirección Facultativa, para la seguridad. 

 

- Normas para certificación de elementos de seguridad: 

 

Una vez al mes la constructora extenderá la valoración de las partidas que, en 

materia de Seguridad se hubiesen realizado en la obra; la valoración se hará conforme al 

plan y de acuerdo con los precios contratados por la propiedad: esta valoración será 

visada y aprobada por la Dirección Facultativa para la seguridad y sin este requisito no 

podrá ser abonada por la Propiedad. 
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El abono de las certificaciones expuestas en el párrafo anterior se hará conforme 

se estipule en el contrato de obra. 

 

Se tendrá en cuenta a la hora de redactar el presupuesto de este Plan, sólo las 

partidas que intervienen como medidas de Seguridad e Higiene, haciendo omisión de 

medios auxiliares, sin los cuales la obra no se podría realizar. 

 

En caso de ejecutar en obra unidades no previstas en el presente presupuesto: se 

definirán total y correctamente las mismas y se les adjudicará el precio correspondiente 

procediéndose para su abono, tal y como se indica en los apartados anteriores. 

 

En caso de plantearse una revisión de precios, el Contratista comunicará esta a la 

Propiedad por escrito, habiendo obtenido la aprobación previa de la Dirección 

Facultativa para la Seguridad. 

 

- Formación e información de los trabajadores: 

 

Todos los trabajadores tendrán conocimientos de los riesgos que conlleva su 

trabajo, así como de las conductas a observar y del uso de las protecciones colectivas y 

personales, con independencias de la formación que reciban, esta información se dará 

por escrito. 

 

Se establecerán las actas de autorización del uso de las máquinas, equipos y 

medios; de recepción de protecciones personales; de instrucción y manejo; de 

mantenimiento. 

 

Se establecerán por escrito las normas a seguir cuando se detecte una situación 

de riesgo, por accidente o incidente. 

 

De cualquier incidente o accidente relacionado con la seguridad y salud, se dará 

conocimiento fehaciente a la dirección facultativa. 
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En un plazo proporcional a la gravedad de los hechos.   En el caso de accidente 

grave o mortal, dentro del plazo de las 24 horas siguientes.   Se redactará una 

declaración programática sobre el propósito del cumplimiento de lo dispuesto en la 

materia de seguridad y salud, firmado por la máxima autoridad de la empresa 

constructora y el jefe de obra.   De este documento tendrán conocimiento los 

trabajadores. 

 

La Dirección Facultativa por ser la redactora del Estudio de Seguridad debe dar 

el visto bueno al Plan de Seguridad, pudiendo rechazarlo si no lo considera ajustado a 

dicho Estudio, o a la legalidad vigente. 

 

Dicha Dirección Facultativa no autorizará el inicio de la obras en tanto no esté 

aprobado el Plan de Seguridad y designado el Vigilante de Seguridad. 

 

5. Condiciones Económicas 

 

Las mediciones, calidades y valoración recogidas en el presente Estudio de 

Seguridad e Higiene podrán ser modificadas o sustituidas por alternativas propuestas 

por el contratista adjudicatario en el Plan de Seguridad, siempre que ello no suponga 

variación del importe total. 

 

El abono de las distintas partidas del presupuesto de Seguridad e Higiene se 

realizará mediante certificaciones complementarias y conjuntamente a las 

certificaciones de obra, de acuerdo con las cláusulas del contrato de obra, siendo 

responsable la Dirección Facultativa de las liquidaciones hasta su saldo final. 

 

3.3. MEDICIÓN, VALORACIÓN Y ABONO DE LAS UNIDADES DE OBRA 

 

Se indica a continuación el criterio adoptado para la realización de las 

mediciones de las distintas unidades de obra, así como la valoración de las mismas. 

 

El Constructor deberá aportar el estudio de sus precios unitarios a los criterios de 

medición que aquí se expresan, entendiéndose que las cantidades ofertadas se 

corresponden totalmente con ellas. 
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En caso de indefinición de alguna unidad de obra, el constructor deberá 

acompañar a su oferta las aclaraciones precisas que permitan valorar el alcance de la 

cobertura del precio asignado, entendiéndose en otro caso que la cantidad ofertada, es 

para la unidad de obra correspondiente totalmente terminada y de acuerdo con las 

especificaciones. 

 

Si por omisión apareciese alguna unidad cuya forma de medición y abono no 

hubiese quedado especificada, o en los casos de aparición de precios contradictorios, 

deberá recurrirse a Pliegos de Condiciones de Carácter General, debiéndose aceptar en 

todo caso por el Constructor, en forma inapelable, la propuesta redactada a tal efecto por 

el Director de Obra. 

 

A continuación se especifican los criterios de medición y valoración de las 

diferentes unidades de obra. 

 

3.3.1. MOVIMIENTO DE TIERRAS 

 

1. Excavaciones 

 

Se medirán y abonarán por su volumen deducido de las líneas teóricas de los 

planos y órdenes de la Dirección de la Obra. 

 

El precio comprende el coste de todas las operaciones necesarias para la 

excavación, incluso el transporte a vertedero o a depósitos de los productos sobrantes, el 

refinó de las superficies de la excavación, la tala y descuaje de toda clase de vegetación, 

las entibaciones y otros medios auxiliares, la construcción de desagües para evitar la 

entrada de aguas superficiales y la extracción de las mismas, el desvió o taponamiento 

de manantiales y los agotamientos necesarios. 

 

No serán abonables los trabajos y materiales que hayan de emplearse para evitar 

posibles desprendimientos, ni los excesos de excavación que por conveniencia u otras 

causas ajenas a la Dirección de Obra, ejecute el Constructor. 
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No serán de abono los desprendimientos, salvo en aquellos casos que se pueda 

comprobar que fueron debidos a una fuerza mayor. Nunca lo serán los debidos a 

negligencia del constructor o a no haber cumplido las órdenes de la Dirección de Obra. 

 

Los precios fijados para la excavación serán validos para cualquier profundidad, 

y en cualquier clase de terreno. 

 

2. Rellenos 

 

Se medirán y abonarán por metros cúbicos, ya compactados, sobre planos o 

perfiles transversales al efecto. 

 

El precio comprende el coste de todas las operaciones necesarias para la 

realización de la unidad, así como el aporte de los materiales acordes con las 

especificaciones, medio auxiliares, etc... para obtener la unidad de obra terminada 

totalmente, cumpliendo las exigencias marcadas en el proyecto. 

 

 En el caso de que se ocasionen excesos de rellenos motivados por 

sobreexcavaciones sobre las líneas teóricas o marcadas por la Dirección de Obra, estará 

el Constructor obligado a realizar estos rellenos en exceso a su costa, pero cumpliendo 

las especificaciones de calidad, todo ello siempre que no exista causa de fuerza mayor 

que lo justifique. 

 

Los precios fijados para el relleno a distintas profundidades se aplicarán en cada 

caso a toda la altura del mismo. 

 

3.3.2. SANEAMIENTO 

 

1. Arquetas y Pozos de Registro 

 

Se medirán y abonarán por Uds. realmente ejecutadas. El precio comprende los 

materiales, mano de obra, medios auxiliares, excavación de tierras, rellenos, etc... 

necesarios para dejar completamente terminada la unidad tal y como se encuentra 

definida en los documentos del proyecto. 
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2. Tuberías en general 

 

Se medirán y abonarán por ml. realmente ejecutados sobre Ud. totalmente 

terminada, sin incremento alguno por empalmes o enchufes, piezas especiales, etc... que 

quedará incluido en el metro lineal especificado. 

 

El precio comprende los materiales, mano de obra, medios auxiliares, 

excavación de tierras, rellenos, etc... necesarios para dejar completamente terminada la 

unidad. Incluye asimismo, la base de asiento según las especificaciones del proyecto u 

órdenes de la Dirección de Obra, realización de corchetes de ladrillo, fijaciones, etc... 

 

3. Sumideros 

 

Se medirán y abonarán por Uds. realmente ejecutadas. El precio asignado 

comprende la realización de la boca de desagüe y la fabricación, suministro, colocación 

y fijación de la rejilla, de acuerdo con las especificaciones de proyecto, para dejar la 

unidad totalmente terminada y limpia de acumulaciones de materiales extraños de 

cualquier tipo, hasta la recepción provisional de las obras. 

 

3.3.3. CIMENTACIÓN, SOLERAS Y ESTRUCTURA 

 

1. Hormigones 

 

Se medirán y abonarán por m3. resultantes de aplicar a los distintos elementos 

hormigonadas las dimensiones acotadas en los planos y ordenadas por la Dirección de 

Obra. 

 

Quedan incluidos en el precio de los materiales, mano de obra, medios 

auxiliares, encofrado y desencofrado, fabricación, transporte, vertido y compactación, 

curado, realización de juntas y cuantas operaciones sean precisas para dejar 

completamente terminada la unidad de acuerdo con las especificaciones del proyecto. 
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En particular quedan asimismo incluidas las adiciones, tales como plastificantes, 

acelerantes, retardantes, etc... que sean incorporadas al hormigón, bien por imposiciones 

de la Dirección de Obra o por aprobación de la propuesta del Constructor. 

 

No serán de abono las operaciones que sea preciso efectuar para limpiar y 

reparar las superficies de hormigón que acusen irregularidades de los encofrados o 

presenten defectos que a juicio de la Dirección Facultativa exijan tal actuación. 

 

No han sido considerados encofrados para los distintos elementos de la 

cimentación, debiendo el Contratista incluirlos en su precio si estimase este encofrado 

necesario. 

 

2. Soleras 

 

Se medirán y abonarán por m2. realmente ejecutados y medidos en proyección 

horizontal por su cara superior. 

 

En el precio quedan incluidos los materiales, mano de obra y medios auxiliares, 

precios para encofrado, desencofrado, fabricación, transporte, vertido y compactación 

del hormigón, obtención de los niveles deseados para colocación del pavimento 

asfáltico, curado, parte proporcional de puntas, barrera contra humedad, y cuantas 

operaciones sean precisas así como la parte proporcional de juntas que se señalen, para 

dejar completamente terminada la unidad. 

 

Quedan en particular incluidas en el precio, las adiciones que sean incorporadas 

al hormigón bien por imposiciones de la Dirección de Obra, o por aprobación de la 

propuesta del Director. 

 

No serán de abono las operaciones que sean preciso efectuar para separación de 

superficies que acusen defectos o irregularidades y sean ordenadas por la Dirección de 

Obra. 

 

3. Armaduras 
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Las armaduras se medirán y abonarán por su peso teórico, obtenido de aplicar el 

peso del metro lineal de los diferentes diámetros a las longitudes acotadas en los planos. 

Quedan incluidos en el precio los excesos por tolerancia de laminación, empalmes no 

previstos y pérdidas por demérito de puntas de barra, lo cual deberá ser tenido en cuenta 

por el constructor en la formación del precio correspondiente, ya que no serán abonados 

estos conceptos. 

 

El precio asignado incluye los materiales, mano de obra y medios auxiliares, 

para la realización de las operaciones de corte, doblado y colocación de las armaduras 

en obra, incluso los separadores y demás medios para mantener los recubrimientos de 

acuerdo con las especificaciones de proyecto. 

 

No serán de abono los empalmes que por conveniencia del constructor sean 

realizados tras la aprobación de la Dirección de Obra y que no figuren en los planos. 

 

4. Forjados 

 

Se medirán y abonarán por metros cuadrados realmente ejecutados y medidos 

por la cara superior del forjado descontando los huecos por sus dimensiones libres en 

estructura sin descontar anchos de vigas y pilares. Quedan incluidos en el precio 

asignado al m2. los macizados en las zonas próximas a vigas de estructura, los zunchos 

de borde e interiores incorporados en el espesor del forjado, e incluso la armadura 

transversal de reparto de la capa de compresión y la de negativos sobre apoyos. 

 

El precio comprende además los medios auxiliares, mano de obra y materiales, 

así como las cimbras, encofrados, etc... necesarios. 

 

5. Acero laminado y Obras metálicas en general 

 

Se medirán y abonarán por su peso en kilogramos. El peso se deducirá de los 

pesos unitarios que dan los catálogos de perfiles y de las dimensiones correspondientes 

medidas en los planos de proyecto o en los facilitados por la Dirección de la Obra 

durante la ejecución y debidamente comprobados en la obra realizada. En la formación 
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del precio del kilogramo se tiene ya en cuenta un tanto por ciento por despuntes y 

tolerancias. 

 

No será de abono el exceso de obra que por su conveniencia, errores u otras 

causas, ejecuta el Constructor. 

 

En este caso se encontrará el Constructor cuando sustituya algunos perfiles o 

secciones por otros mayores, con la aprobación de la Dirección de la obra, si ello se 

hace por conveniencia del constructor, bien por no disponer de otros elementos en su 

almacén, o por aprovechar material disponible. 

 

En las partes de las instalaciones que figuran por piezas en el presupuesto, se 

abonará la cantidad especialmente consignada por cada una de ellas, siempre que se 

ajusten a condiciones y a la forma y dimensiones detalladas en los planos y órdenes de 

la Dirección de Obra. 

 

El precio comprende el coste de adquisición de los materiales, el transporte, los 

trabajos de taller, el montaje y colocación en obra con todos los materiales y medios 

auxiliares que sean necesarios, el pintado de minio y, en general, todas las operaciones 

necesarias para obtener una correcta colocación en obra. 

 

3.3.4. ALBAÑILERÍA 

 

1. Fábricas en general 

 

Se medirán y abonarán por su volumen o superficies con arreglo a la indicación 

de unidad de obra que figure en el cuadro de precios o sea, metro cúbico o metro 

cuadrado. 

 

Las fábricas de ladrillo en muros, así como los muretes de tabicón o ladrillo 

doble o sencillo, se medirán descontando los huecos. 

 

Se abonarán las fábricas de ladrillo por su volumen real, contando con los 

espesores correspondientes al marco de ladrillo empleado. 



PLIEGO DE CONDICIONES                                                                                                                                                . 

_____________________________________________________________________________________       
134                                                         INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA 
 

 

Los precios comprenden todos los materiales, que se definan en la unidad 

correspondiente, transportes, mano de obra, operaciones y medios auxiliares necesarios 

para terminar completamente la clase de fábrica correspondiente, según las 

prescripciones de este Pliego. 

 

No serán de abono los excesos de obra que ejecute el Constructor sobre los 

correspondientes a los planos y órdenes de la Dirección de la obra, bien sea por verificar 

mal la excavación, por error, conveniencia o cualquier causa no imputable a la 

Dirección de la obra. 

 

2. Escaleras 

 

Se medirán y abonarán por superficies de tableros realmente construidos en 

metros cuadrados. 

 

El precio comprende todos los materiales, mano de obra, operaciones y medios 

auxiliares necesarios para terminar la obra incluido el abultado de peldaños. 

 

3. Enfoscados, Guarnecidos y Revocos 

 

Se medirán y abonarán por metros cuadrados de superficie total realmente 

ejecutada y medida según el paramento de la fábrica terminada, esto es, incluyendo el 

propio grueso del revestimiento y descontando los huecos, pero midiendo mochetas y 

dinteles. 

 

En fachadas se medirán y abonarán independientemente el enfoscado y revocado 

ejecutado sobre éste, sin que pueda admitirse otra descomposición de precios en las 

fachadas que la suma del precio del enfoscado base más el revoco del tipo determinado 

en cada caso. 

 

El precio de cada unidad de obra comprende todos los materiales, mano de obra, 

operaciones y medios auxiliares necesarios para ejecutarla perfectamente. 

 



                                                                                                                                                 PLIEGO DE CONDICIONES 

_____________________________________________________________________________________
INDUSTRIA DESTINADA A LA PRODUCCIÓN DE MOLDURAS DE MADERA                                                  135 

4. Conductos, Bajantes y Canalones 

 

La medición de las limas y canalones se efectuará por metro lineal de cada clase 

y tipo, aplicándose el precio asignado en el cuadro correspondiente del presupuesto. En 

este precio se incluye, además de los materiales y mano de obra, todos los medios 

auxiliares y elementos que sean necesarios hasta dejarlos perfectamente terminados. 

 

En los precios de los tubos y piezas que se han de fijar con grapas, se 

considerarán incluidas las obras oportunas para recibir las grapas, estas y la fijación 

definitiva de las mismas. 

 

Todos los precios se entienden por unidad perfectamente terminada, e incluidas 

las operaciones y elementos auxiliares necesarios para ello. 

 

Tanto los canalones como las bajantes se medirán por metro lineal totalmente 

instalado y por su desarrollo todos los elementos y piezas especiales, de tal manera, que 

en ningún caso sea preciso aplicar más precios que los correspondientes al metro lineal 

de canalón y bajante de cada tipo, incluso a las piezas especiales, bifurcaciones, codos, 

etc., cuya repercusión debe estudiarse incluido en el precio medio del metro lineal 

correspondiente. 

 

La valoración de registros y arquetas se hará por unidad, aplicando a cada tipo el 

precio correspondiente establecido en el cuadro del proyecto. En este precio se incluyen, 

además de los materiales y mano de obra los gastos de excavación y arrastre de tierras, 

fábricas u hormigón necesarios y todos los medios auxiliares y operaciones precisas 

para su total terminación.  

 

5. Vierteaguas 

 

Se medirán y abonarán por metro lineal. El precio comprende todos los 

materiales, mano de obra, operaciones y medios auxiliares necesarios para la completa 

terminación de la unidad de obra. 

 

6. Chapados 
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Se medirán y abonarán por metros cuadrados de superficie realmente ejecutada, 

medida según la superficie exterior, al igual que los enfoscados. 

 

El precio comprende todos los materiales (incluidos piezas especiales), mano de 

obra, operaciones y medios auxiliares necesarios para la completa terminación de la 

unidad de obra con arreglo a las prescripciones de este Pliego. 

 

Cuando los zócalos se rematen mediante moldura metálica o de madera, esta se 

medirá y abonará por metro lineal, independientemente del metro cuadrado de chapado. 

 

7. Recibido de Contracerco y Cercos 

 

Se medirán y abonarán por unidades realmente ejecutadas y de acuerdo con la 

designación del cuadro de precios. 

 

El precio incluye los materiales, mano de obra, operaciones y medios auxiliares 

necesarios para dejar totalmente terminada la unidad. 

 

No se incluye en el precio el contracerco, que quedará incluido en las unidades 

de carpintería. 

 

8. Cubiertas 

 

Se medirán y abonarán por metro cuadrado de superficie de cubierta realmente 

ejecutada en proyección horizontal. 

 

En el precio quedan incluidos los materiales, mano de obra, y operaciones y 

medios auxiliares necesarios para dejar totalmente terminada la unidad de acuerdo con 

las prescripciones del proyecto. 

 

En particular, en el precio del metro cuadrado, quedan incluidos los solapes de 

láminas, tanto de superficies horizontales como de verticales. 
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3.3.5. AISLANTES E IMPERMEABILIZANTES 

 

Se medirán y abonarán por m2. de superficie tratada o revestida. El precio 

incluye todos los materiales, mano de obra, medios auxiliares y operaciones precisas 

para dejar totalmente terminada la unidad. No se abonarán los solapes que deberán 

contabilizarse dentro del precio asignado. 

 

3.3.6. SOLADOS Y ALICATADOS 

 

1. Pavimento Asfáltico 

 

Se medirá y abonará en m2. de superficie realmente ejecutada y medida en 

proyección horizontal. El precio incluye los materiales, mano de obra, medios auxiliares 

y operaciones necesarias para dejar totalmente terminada la unidad, de acuerdo con las 

especificaciones del proyecto, es decir, tanto la capa de imprimación como la 

realización del pavimento, incluso sus juntas. 

 

2. Solados en general 

 

Se medirán y abonarán por m2. de superficie de pavimento realmente ejecutada. 

El precio incluye el mortero de asiento, lechada, parte proporcional de juntas de latón, 

las capas de nivelación, y en general toda la mano de obra, materiales, medios 

auxiliares, y operaciones precisas, para dejar totalmente terminada la unidad, de acuerdo 

con las prescripciones del proyecto. En las escaleras, los peldaños se medirán por ml. y 

por m2. las mesetas y rellenos. 

 

3. Rodapiés y Albardillas 

 

Se medirán y abonarán por ml. realmente ejecutados efectuándose la medición 

sobre el eje del elemento y en los encuentros se medirán las longitudes en ambas 

direcciones. 
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El precio incluye la totalidad de la mano de obra, materiales, medios auxiliares, 

parte proporcional de piezas especiales, y operaciones para dejar terminada la unidad 

según se especifica en el proyecto. 

 

4. Alicatados y Revestimientos 

 

Se medirán y abonarán por m2. de superficie realmente ejecutada medida sobre 

la superficie del elemento que se chapa, es decir, descontando huecos, pero midiendo 

mochetas y dinteles. El precio comprende todos los materiales, incluyendo piezas 

romas, y otras especiales, mano de obra, operaciones y medio auxiliares necesarios para 

la completa terminación de la unidad con arreglo a las especificaciones del proyecto. 

 

3.3.7. CARPINTERÍA 

 

1. Puertas, Armarios, Ventanas, Postigos y Vidrieras 

 

Se medirán y abonarán por la superficie del hueco en m2, esto es por la 

superficie vista por fuera, incluyendo el cerco, pero no el contracerco. 

 

En el precio quedan incluidos los materiales, fabricación en taller, transporte, 

tanto de las puertas, armarios, ventanas, postigos y vidrieras, incluyendo el cerco, el 

contracerco, herrajes de colgar y seguridad y maniobra, tapajuntas, guías de persianas, 

guías de colgar con su capialzado y tapaguias, mano de obra, operaciones y medio 

auxiliares necesarios para dejar totalmente terminada la unidad según queda 

especificada. 

 

2. Capialzados y Tapas de Registro 

 

Se medirán y abonarán por ml. medida su longitud en superficie vista y 

dirección horizontal sobre la unidad de obra terminada. 

 

El precio incluye todos los materiales, mano de obra, medios auxiliares y 

operaciones para dejar terminada totalmente la unidad y en las tapas de registro los 

herrajes de colgar, maniobra y cierre. 
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3. Persianas Enrollables 

 

Se medirán y abonarán por m2. de superficie de hueco medido en el mismo 

criterio que la carpintería. 

 

En el precio quedan incluidos todos los materiales, persiana, eje metálico, 

accionamiento, cinta y recogedor, soportes, mano de obra, operaciones y medios 

auxiliares para fijación en obra y en general todo lo que exija la completa terminación 

de la unidad de acuerdo con los especificaciones del proyecto. 

 

3.3.8. CERRAJERÍA Y CARPINTERÍA METÁLICA 

 

1. Emparrillados metálicos y Barandillas 

 

Se medirán y abonarán en m2. de superficie totalmente ejecutada. El precio 

incluye los materiales, mano de obra, medios auxiliares, operaciones y parte 

proporcional de elementos de anclaje y fijación para dejar totalmente terminada la 

unidad y su protección a base de dos manos de antioxidante y dos de esmalte. 

 

2. Acero Laminado 

 

La definición y formas de medición y abono de este precio es análogo al 

señalado anteriormente. 

 

3. Tubos y otros Perfiles Metálicos 

 

Se medirán y abonarán por ml. medidos sobre su eje y contando entregas y 

solapes. El precio incluye los materiales, mano de obra, operaciones, medio auxiliares, 

soldadura, parte proporcional de elementos de fijación y piezas especiales, y en general 

todo lo preciso para la completa terminación de la unidad de acuerdo con las 

especificaciones del proyecto. 
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3.3.9. VIDRIERÍA 

 

1. Vidrios y Cristal 

 

Se medirá y abonará por m2. de superficie real colocada de vidrio incluyendo el 

precio todos los materiales, mano de obra, operaciones y medios auxiliares, para dejar la 

obra totalmente terminada. 

 

3.3.10. PINTURAS Y BARNICES 

 

1. Pinturas y Barnices 

 

Se medirá y abonará por m2. de superficie real, pintada, efectuándose la 

medición de acuerdo con las formas siguientes: 

 

- Pintura sobre muros, tabiques, techos: se medirá descontándose huecos. Las 

molduras se medirán por su superficie desarrollada. 

- Pintura o barnizado sobre carpintería: se medirá a dos caras incluyéndose los 

tapajuntas. 

- Pintura o barnizado sobre zócalos y rodapies: se medirá por ml. 

- Pintura sobre ventanales metálicos: se medirá a dos caras. 

- Pinturas sobre persianas metálicas: se medirán a dos caras. 

- Pintura sobre capialzados: se medirá por ml. indicando su desarrollo. 

- Pintura sobre reja y barandillas: en los casos de no estar incluida la pintura en la 

unidad a pintar, se medirá a una sola cara. En huecos que lleven carpintería y rejas, 

se medirán independientemente ambos elementos. 

- Pintura sobre radiadores de calefacción: se medirá por elementos si no queda 

incluida la pintura en la medición y abono de dicha unidad. 

- Pintura sobre tuberías: se medirá por ml. con la salvedad antes apuntada. 

 

En los precios unitarios respectivos, está incluido el coste de los materiales; 

mano de obra, operaciones y medios auxiliares que sean precisos para obtener una 

perfecta terminación, incluso la preparación de superficies, limpieza, lijado, plastecido, 

etc., previos a la aplicación de la pintura. 
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3.3.11. VALORACIÓN Y ABONO DE LAS OBRAS 

 

1. Alcance de los precios 

 

El precio de cada unidad de obra afecta a obra civil y/o instalación, equipo, 

máquina, etc..., abarca: 

 

Todos los gastos de extracción, aprovisionamiento, transporte, montaje, pruebas 

en vacío y carga, muestras, ensayos, control de calidad, acabado de materiales, equipos 

y obras necesarios, así como las ayudas de albañilería, electricidad, fontanería y de 

cualquier otra índole que sean precisas. 

 

Todos los gastos a que dé lugar el personal que directa o indirectamente 

intervengan en su ejecución y todos los gastos relativos a medios auxiliares, ayudas, 

seguros, gastos generales, gravámenes fiscales o de otra clase e indemnizaciones o 

abonos por cualquier concepto, entendiendo que la unidad de obra quedará total y 

perfectamente terminada y con la calidad que se exige en el proyecto, y que, en todo 

caso, tiene el carácter de mínima. 

 

No se podrá reclamar, adicionalmente a una unidad de obra, otras en concepto de 

elementos o trabajos previos y/o complementarios, a menos que tales unidades figuren 

medidas en el presupuesto. 

 

2. Relaciones Valoradas 

 

Por la Dirección Técnica de la Obra se formarán mensualmente las relaciones 

valoradas de los trabajos ejecutados, contados preferentemente "al origen". 

Descontando de la relación de cada mes el total de los meses anteriores, se obtendrá el 

volumen mensual de la Obra Ejecutada. 

 

El Constructor podrá presenciar la toma de datos para extender dichas relaciones 

valoradas, disponiendo de un plazo de seis días naturales para formular las 
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reclamaciones oportunas; transcurridos los cuales sin objeción alguna, se le reputará 

total y absolutamente conforme con ellas. 

 

Para el cómputo de este plazo se tomará como fecha la de la medición valorada 

correspondiente. 

 

Estas relaciones valoradas, por lo que a la Propiedad y Dirección Facultativa se 

refiere, sólo tendrán carácter provisional, no entrañando aceptación definitiva ni 

aprobación absoluta. 

 

3. Obra que tiene derecho a percibir el constructor 

 

 

El Constructor tiene derecho a percibir el importe a Precio de Presupuesto o 

Contradictorios, en su caso, de todas las unidades que realmente ejecute, sean inferiores, 

iguales o superiores a las consignadas en el Proyecto salvo pacto en contrario siempre 

que respondan a éste o lo hayan sido expresamente ordenadas por escrito por la 

Dirección Técnica, según ha quedado establecido en el artículo correspondiente. 

 

4. Pago de las obras 

 

El pago de las obras se verificará por la Propiedad contra certificación aprobada, 

expedida por la Dirección Facultativa de ellas. 

 

Los pagos dimanantes de liquidaciones tendrán el carácter de anticipos "a buena 

cuenta", es decir, que son absolutamente independientes de la liquidación final y 

definitiva de las obras, quedando pues sujetas a rectificación, verificación o anulación si 

procedieran. 

 

En ningún caso salvo en el de rescisión, cuando así convenga a la Propiedad, 

serán a tener en cuenta, a efectos de liquidación, los materiales acopiados a pie de obra 

ni cualesquiera otros elementos auxiliares que en ella estén interviniendo. 
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Serán de cuenta del Constructor cuantos gastos de todo orden se originen a la 

Administración, a la Dirección Técnica o a sus Delegados para la toma de datos y 

redacción de las mediciones u operaciones necesarias para abonar total o parcialmente 

las obras. 

 

Terminadas las obras se procederá a hacer la liquidación general que constará de 

las mediciones y valoraciones de todas las unidades que constituyen la totalidad de la 

obra. 

 

4. REGLAMENTACIÓN Y BIBLIOGRAFÍA 
 

4.1. REGLAMENTACIÓN 
 

Los documentos que a continuación se citan han sido utilizados para llevar a 

cabo, en todo momento, el cálculo y el desarrollo del presente proyecto: 

 

o Norma NBE-AE 88. “Acciones en la edificación”. 

o Norma NBE-EA 95. “Estructuras de acero en la edificación.” 

o Instrucción EHE. “Instrucción de Hormigón Estructural”. 

o Norma Sísmica NCSE 94. “Norma de construcción sismorresistente: Parte general y 

edificación.” 

o R.E.B.T. “Reglamento electrotécnico para baja tensión e instrucciones técnicas 

complementarias”. Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, por el que se aprueba el 

Reglamento electrotécnico para baja tensión e instrucciones técnicas 

complementarias (ITC) BT 01 a BT 51. 

o Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en Centrales 

Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación. 

o Reglamento e instrucciones técnicas complementarias de calefacción, climatización 

y agua caliente sanitaria. 

o Normas particulares de la compañía suministradora de energía eléctrica (Compañía 

Sevillana de Electricidad). 

o Ley 7/1994 de 18 de Mayo de Protección Ambiental de la Comunidad Autónoma de 

Andalucía. 

o R.D. 786/2001 de 6 de Julio: Reglamento de Seguridad contra Incendios en los 
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Establecimientos Industriales. 

o R.D. 2177/1996 de 4 de Octubre. La Norma básica de los Edificios (NBE-CPI/96): 

“Condiciones de Protección contra Incendios en los Edificios”. 

o R.D. 1942/1993 de 5 de Noviembre “Reglamento de Instalaciones de protección 

contra incendios”. 

o R.D. 486/97 de 14 de Abril “Lugares de Trabajo”. 

o Normas NBE-N.I.A. “Instalaciones interiores de suministro de agua”. 

o Ley 31/1995, de 8 de Noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

o Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

o Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo (Derogada parcialmente 

por la ley 31/95, de 8 de Noviembre). 

o Normas N.T.E. Normas Tecnológicas de la Edificación: 

- Instalaciones 1ª parte. 

- Instalaciones 2ª parte. 

- Acondicionamiento del terreno. 

- Fachada y particiones. 

- Revestimientos. 

- Estructuras. 

- Cubiertas. 

o Ordenanza Municipal sobre Supresión de Barreras Arquitectónicas, Urbanísticas, en 

el Transporte y en la Comunicación. 

o Normas Técnicas para la Accesibilidad y la Eliminación de Barreras 

Arquitectónicas, Urbanísticas y en el Transporte en Andalucía (Decreto 72/1992, de 

5 de Mayo, de la Conserjería de la Presidencia de la Junta de Andalucía). 

o Plan General de Ordenación Urbana de Córdoba. Ayuntamiento de Córdoba. 

o Reglamento sobre Condiciones Técnicas y Garantías de Seguridad en Centrales 

Eléctricas, Subestaciones y Centros de Transformación (Real Decreto 3275/1982 de 

12 de noviembre. -B.O.E. nº 288 de 1 de diciembre de 1982), e Instrucciones 

Técnicas complementarias (O.M. 6-07-84). 

o Reglamento de Verificaciones Eléctricas y Regularidad en el Suministro de Energía 

(Decreto de 12 de marzo de 1954). 

o Reglamento de Actividades Molestas, Insalubres, Nocivas y Peligrosas (Decreto 

2414/1961 de 30 de noviembre). 
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o Normas UNE y UNESA aplicables a estas instalaciones y equipos. 

o Normas particulares de compañía ENDESA. 

 

Exigencias de los Organismos Oficiales, de la Administración Central, 

Comunidades Autónomas y Ayuntamientos. 

 

4.2. BIBLIOGRAFÍA 
 

o Apuntes de clase, de las diferentes asignaturas. 

o “Prontuario de ENSIDESA, manual para el cálculo de estructuras metálicas” (Tomo 

1). 

o “La estructura metálica hoy”, Tomo-I, de D. Ramón Argüelles Álvarez. 

o “Cálculo de estructuras de acero” de D. Vicente Cudés Samblancal. 

o “Curso aplicado de cimentaciones” de D. José María Rodríguez Ortiz, D. Jesús 

Serra Gresta y D. Carlos Oteo Mazo. 

o “Curso básico de cimentaciones” de J. Ayuso Muñoz. 

o “Cálculo de estructuras de cimentación” de D. José Calavera. 

o “Luminotecnia” de D. Lorenzo Salas Morera, D. Rafael Ayuso Muñoz y D. Antonio 

Cubero Atienza. 

o “Catálogo Alumbrado Interior y Decorativo Profesional 2003/2004” de Philips. 

o “Catálogo de Alumbrado de exteriores” de Philips. 

o “Cálculo y Normativa básica de las Instalaciones en los Edificios” de D. Luis Jesús 

Arizmendi Barnes. 

o Manual Práctico de Ventilación de la empresa Soler & Palau y Sodeca. 

o “Ventilación industrial” de E. Carnicer Royo. 

o “Instalaciones hidrosanitarias” de E. Carnicer Royo. 

o Catálogo y documentación de Carrier. 

o VILLADANGOS CARRIZO, Pablo, Tecnología de la madera, Editorial Everest, 

S.A., España. 

o Consorcio Escuela de la Madera, Cabinas-Horno presurizadas, IQNet, AENOR, 

Junta de Andalucía, Consejería de Empleo y Desarrollo Tecnológico, Ilmo. 

Ayuntamiento Encina Reales, Córdoba, España. 

o UGT MCA (Metal, Construcción y Afines de UGT), Guía Técnica Manual 

DISOLVENTES. 
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o Apuntes de la Licenciatura en Química, 2º curso, Introducción al Análisis Orgánico 

Funcional, Cuaderno de Prácticas. 

o Apuntes Jornada Técnica, Industrias Químicas I.V.M., S.A., JILVA, Lucena, del 26 

al 30 de Junio de 1995. 

 
 
 
 
 

 

 


